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Na osnovu člana 33.a Ustava Bo-
sansko - podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 8/98, 10/00 i 
5/03), d o n o s i m: 
 

 
U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA  
O IZMJENAMA I DOPUNAMA 

ZAKONA O RADIO-TELEVIZIJI 
BOSANSKO-PODRINJSKOG 

KANTONA GORAŽDE 
 
 

Proglašava se Zakon o izmjena-
ma i dopunama Zakona o Radio-televi-
ziji Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, koji je donijela Skupština Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, na 
14. redovnoj sjednici,  održanoj 26. jula 
2012. godine. 
  

Broj:02-02-466/12                  P R E M I J E R 
26. jula 2012. godine           Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e  
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Na osnovu poglavlja IV. odjeljak  
A. člana 23. tačka b) Ustava Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde („Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“ broj: 8/98, 10/00 i 5/03) i 
članova 106. i 108. Poslovnika Skupštine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 10/08), Sku-
pština Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde, na 14. redovnoj sjednici,održa-
noj 26. jula 2012. godine, d o n o s i: 
 

 
Z  A  K  O N 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
ZAKONA O RADIO-TELEVIZIJI 
BOSANSKO – PODRINJSKOG 

KANTONA GORAŽDE 
 

Član 1. 
 
 U Zakonu o Radio-televiziji Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde („Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog ka- 

 
Godina XV–Broj 11 

01.august/kolovoz 2012.   
GORAŽDE 

Akontacija za III kvartal 2012.godine 
uključujući i pretplatu za “Službene 
novine BPK-a Goražde”– 40 KM
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ntona Goražde“, broj: 7/02 i 8/09), član 
6. mijenja se i glasi: 
 
DJELATNOST JP RTV BPK GORAŽDE 
 
17. Proizvodnja papira i proizvoda od  
      papira 
 
17.23. Proizvodnja kancelarijskog mate- 
           rijala 
 
18. Štampanje i umnožavanje snimlje- 
      nih zapisa 
 
18.11 Štampanje novina 
18.13 Usluge pripreme za štampu i obja- 
          vljivanje 
18.14 Knjigoveške i srodne usluge 
18.20 Umnožavanje snimljenih zapisa 
 
58. Izdavačke djelatnosti 
 
58.11 Izdavanje knjiga 
58.13 Izdavanje novina 
58.14 Izdavanje časopisa i periodičnih 
          publikacija 
58.19 Ostale izdavačke djelatnosti 
 
59. Proizvodnja filmova, videofilmova  
       i televizijskog programa, djelatno- 
       sti snimanja zvučnih zapisa i izda- 
      vanja muzičkih zapisa 
 
59.11 Proizvodnja filmova, videofilmova  
          i televizijskog programa 
59.13 Distribucija filmova, videofilmova  
          i televizijskog programa 
59.20 Djelatnost snimanja zvučnih zapi- 
          sa i izdavanja muzičkih zapisa 
 
60. Emitiranje programa 
 
60.10 Emitiranje radijskog programa 
60.20 mitiranje televizijskog programa 
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63. Informacijske uslužne djelatnosti 
 
63.91 Djelatnost novinskih agencija 
 
73. Promocija (reklama i propaganda)  
      i istraživanje tržišta 
 
73.12 Oglašavanje putem medija 
 
90. Kreativne, umjetničke i zabavne  
      djelatnosti 
 
90.01 Izvođačka umjetnost 
90.02 Pomoćne djelatnosti u izvođačkoj  
          umjetnosti 
90.03 Umjetničko stvaralaštvo 
 
91. Biblioteke, arhivi, muzeji i ostale  
       kulturne djelatnosti 
 
91.01 Djelatnost biblioteka i arhiva 
91.02 Djelatnost muzeja 
91.03 Rad historijskih mjesta i građevina  
           te sličnih znamenitosti za posjeti- 
           oce 
 
93. Sportske, zabavne i rekreacijske  
      djelatnosti 
 
93.21 Djelatnost zabavnih i tematskih 
          parkova 
93.29 Ostale zabavne i rekreacijske dje-  
          latnosti 
 
 U okviru osnovne djelatnosti JP 
RTV BPK Goražde emituje programe na 
frekvencijama koje odobri nadležni 
organ za komunikacije. 
 

Član 2. 
 
 Ovaj Zakon stupa na snagu osm-
og dana od dana objavljivanja u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog  



01. august/kolovoz 2012 
 
 
kantona Goražde“.  
 
Broj:01-02-622/12          REDSJEDAVAJUĆI  
26. jula 2012. godine          SKUPŠTINE 
     G o r a ž d e                  Nazif Uruči,s.r. 
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Na osnovu poglavlja IV. odjeljak 
A.  člana 23. Ustava  Bosansko-podrinjs-
kog  kantona  Goražde („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj: 8/98, 10/00 i 5/03), člana 
15. Zakona o imovini Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj: 5 /11)  i  članova 106. i 108. 
Poslovnika Skupštine Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde („Službene  novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde“ broj:10/08), a u vezi sa Zaključkom 
Skupštine Bosansko-podrinjskog  kanto-
na Goražde broj: 01-23-448/12 od  30.05. 
2012. godine, Skupština Bosansko-podr-
injskog kantona Goražde, na 14. redov-
noj sjednici, održanoj 26. jula 2012.godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O  D  L  U  K  U 
o izmjeni i dopuni Odluke  

o utvrđivanju javnog interesa  
za raspolaganje imovinom putem 

specijalne pogodbe 
 

Član 1. 
  
 Ovom se Odlukom vrše izmjene 
i dopune Odluke o utvrđivanju javnog 
interesa za raspolaganje imovinom put-
em specijalne pogodbe broj:01-23-990/11 
od 29.12.2011. godine, tako što se u član 
1. Odluke iza riječi „sve upisane u KO 
Goražde I“ , dodaju riječi „upisane u 
PL 1529/10“. 
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Član 2. 

 
Mijenja se član 3. i isti glasi: 

 
“Član 3. 

 
 Ukupna vrijednost nekretnina iz 
člana 1. ove Odluke, procijenjena putem 
vještaka građevinske struke, iznosi uku-
pno 1.105.841,50 KM te se ista umanjuje 
za iznos cijene koštanja rušenja objekta 
(Cementare) izgrađenog na parceli oz-
načenoj kao k.č. 3900/3, u iznosu od 
339.493,00 KM, pa se ukupna vrijednost 
nekretnina utvrđuje u iznosu od 
766.384,50 KM. 
 Privredno društvo iz člana 2. ove 
Odluke ne plaća kupoprodajnu cijenu za  
nekretnine iz člana 2. ove Odluke i iste 
se daju bez naknade, a  obavezuje se pri-
vredno društvo “EMKA BOSNIA” d.o.o. 
Goražde da primi u radni odnos 100 (je-
dna stotina) novih radnika nakon zak-
ljučivanja ugovora o raspolaganju imo-
vinom, te da izvrši investiciona ulaganja 
u iznosu od 8.000.000,00 KM. 
 Dinamika prijema u radni odnos 
100 (jedne stotine) novih radnika će se 
izvršiti na sljedeći način:  
 
- do 12 (dvanaest) mjeseci nakon pot-

pisivanja ugovora o raspolaganju 
imovinom - 10% radnika od ukupn-
og broja; 

- do 24 (dvadeset četiri) mjeseca nak-
on potpisivanja ugovora o raspola-
ganju imovinom - 70% radnika od 
ukupnog broja i 

- do 36 (trideset šest) mjeseci nakon 
potpisivanja ugovora o raspolaganju 
imovinom - 100% radnika od ukup-
nog broja radnika. 

Zbog procijenjenog lošeg stanja 
u kojima se nalaze objekti koji su pred- 
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met raspolaganja, odobrava se privred-
nom društvu „EMKA BOSNIA“ d.o.o. 
Goražde period od 9 mjeseci od dana 
potpisivanja ugovora radi privođenja 
objekata njihovoj namjeni, tako da se 
rok za ispunjenje obaveza  od 3 godine 
počinje računati nakon isteka peroda od  
9 mjeseci potrebnog za privođenje obje-
kata njihovoj namjeni.“ 
 

Član 3. 
 

Član 4. mijenja se i glasi: 
 

“Član 4. 
 
 Uzimajući u obzir procjenjenu  
vrijednost nekretnina iz člana 1. ove Od-
luke, koja iznosi 766.348,50 KM,  kao i 
da se raspolaganje imovinom vrši  bez 
naknade, te 100 novoprimljnih radnika 
u periodu od 3 godine, očekivano uveć-
anje javnih prihoda po osnovu poreza 
na plaću, doprinosa za obavezno zdrav-
stveno osiguranje i doprinosa za osigu-
ranje od nezaposlenosti će biti u iznosu 
od 542.489,00 KM. Razlika između uku-
pne vrijednosti nekretnina i očekivanog 
uvećanja javnih prihoda, koja iznosi 
223.858,50 KM, odobrava – ustupa se 
korisniku nekretnina, privrednom dru-
štvu “EMKA BOSNIA” d.o.o. Goražde, 
kao podsticaj za otvaranje novih radnih 
mjesta za izvozno orijentisanu proizvo-
dnju, te se na taj način ostvaruje ekviva-
lent umanjenja procijenjene tržišne vri-
jednosti predmetnih nekretnina u odno-
su na cijenu. 
 Obavezuje se privredno društvo 
“EMKA BOSNIA” d.o.o. Goražde da 
ustupljene nekretnine stavi u funkciju 
privrednih objekata-pogona, odnosno 
da izgradi proizvodne hale za proizvo-
dnju u oblasti autoindustrije, elektroin- 

01. august/kolovoz 2012 
 
 
dustrijske proizvode, klima-uređaje, iz-
radu  dijelova za elektroormare, izradu 
komponenti za industriju privrednih vo-
zila, kao i za industriju željezničkih voz-
ila, sve u rokovima iz ove Odluke i Pla-
na raspolaganja nepokretnom i pokret-
nom imovinom koja se ne koristi za 
2011. godinu.” 
 

Član 4. 
 
 Član 7. mijenja se i glasi: 
 

“Član 7. 
 
 Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde će putem komisije utvr-
diti realizaciju obaveza na osnovu izv-
ještaja i odgovarajućih isprava dostav-
ljenih od strane Kantonalne uprave za 
inspekcijske poslove Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, Porezne uprave i 
drugih nadležnih institucija.” 
 

Član 5. 
 
 U članu 8. dodaje se stav 2. i isti 
glasi: 
 
“Korisnik nekretnina može se upisati 
kao vlasnik i prije roka od 3 godine uko-
liko ispuni sve uvjete iz ove Odluke.” 
 

Član 6. 
 
 Briše se član 9. tako da ostali čla-
novi 10,11. i 12. postaju članovi 9,10.  i 
11. 
 

Član 7. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om  objavljivanja u „Službenim  novena-
ma Bosansko - podrinjskog kantona Go- 
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ražde“. 
                    
Broj:01-23-623/12     PREDSJEDAVAJUĆI                                                                                                     
26. jula 2012. godine            SKUPŠTINE 
      G o r a ž d e                  Nazif Uruči,s.r. 
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Na osnovu poglavlja  IV. odjeljak 
A.  člana 23. i člana 33.,  a u vezi sa član-
om 59. stav 2. Ustava  Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj: 8/98,10/00 i 5/03), člana 
17. Zakona o imovini Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde“ broj: 5/11), Odluke o utvrđivanju 
javnog interesa za raspolaganje imovi-
nom putem specijalne pogodbe broj: 01-
23-990/11 od 29.12.2011.godine i Odlu-
ke o izmjeni i dopuni Odluke o utvrđi-
vanju javnog interesa za raspolaganje 
imovinom putem specijalne pogodbe br-
oj: 01-23-623/12 od 26.07.2012. godine i  
članova 106. i 108. Poslovnika Skupštine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene  novine  Bosansko-podrinjsk-
og  kantona  Goražde“ broj: 10/08), Sku-
pština  Bosansko-podrinjskog  kantona 
Goražde, na 14. redovnoj sjednici, odr-
žanoj  26. jula 2012.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti premijeru 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde da zaključi ugovor o prenosu 
prava raspolaganja - kupoprodaji 

nekretnina sa privrednim društvom 
„EMKA BOSNIA“ d.o.o. Goražde 

 
1. Daje se saglasnost premijeru Bosans-

ko-podrinjskog kantona Goražde da 
zaključi ugovor o prenosu prava ra- 
spolaganja - kupoprodaji nekretnina   
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sa privrednim društvom „EMKA 
BOSNIA“d.o.o. Goražde. 
 

2. Odluka stupa na snagu danom obja-
vljivanja u „Službenim novinama  
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde“. 

 
Broj:01-23-624/12         PREDSJEDAVAJUĆI  
26. jula 2012. godine           SKUPŠTINE 
      G o r a ž d e                  Nazif Uruči,s.r.  
 

550 
 

Na osnovu poglavlja IV. odjeljak 
A. člana 23. Ustava Bosansko-podrinj-
skog  kantona  Goražde („Službene nov-
ine Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde“, broj: 8/98,10/00 i 5/03) i članova 
106., 108. i 193. Poslovnika Skupštine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 10/08), Sku-
pština Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde, na 14. redovnoj sjednici, održ-
anoj 26. jula 2012.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U KU 
O RAZRJEŠENJU SADIKOVIĆ 
JASMINA, ČLANA ETIČKOG 

ODBORA 
 

Član 1. 
 

SADIKOVIĆ JASMIN se razrje-
šava dužnosti člana Etičkog odbora Sku-
pštine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, na lični zahtjev, zbog nespo-
jivosti funkcija. 
 

Član 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja u „Službenim novena- 
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ma Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 
Broj:01-05-620/12         PREDSJEDAVAJUĆI  
26. jula 2012. godine           SKUPŠTINE 
     G o r a ž d e                   Nazif Uruči,s.r. 
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Na osnovu poglavlja IV. odjeljak 
A. člana 23. Ustava Bosansko-podrinjs-
kog  kantona  Goražde („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj:8/98,10/00 i 5/03) i članova 
106., 108. i 193. Poslovnika Skupštine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og  kantona  Goražde“, broj: 10/08), Sk-
upština Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, na 14. redovnoj sjednici, odr-
žanoj 26. jula 2012.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U KU 
O RAZRJEŠENJU HODOVIĆ EMIRA, 
ČLANA NEZAVISNOG ODBORA 

 
Član 1. 

 
HODOVIĆ EMIR se razrješava 

dužnosti člana Nezavisnog odbora, na 
lični zahtjev, zbog nespojivosti funkcija.  
 

Član 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja u „Službenim novena-
ma Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde. 
 
Broj:01-05-621/12         PREDSJEDAVAJUĆI  
26. jula 2012. godine           SKUPŠTINE 
     G o r a ž d e                    Nazif Uruči,s.r. 
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Na osnovu poglavlja IV. odjeljak  
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A. člana 23. Ustava Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 8/98,10/00 i 5/03), člana 42. 
Zakona o izvršenju Budžeta Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za 2012. 
godinu („Službene novine Bosansko-po-
rinjskog kantona Goražde“, broj: 4/12) i 
članova 106. i 108. Poslovnika  Skupštine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona  Goražde“, broj: 10/08), Sku-
pština Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, na 14. redovnoj sjednici, održ-
anoj  26. jula 2012.godine, d o n o s i: 
 

 
O  D  L  U  K U 

o  davanju  saglasnosti na Plan  
i Program utroška sredstava u sektoru 

vodoprivrede  za 2012.godinu  
sa ekonomskog koda Ministarstva  
za privredu Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde 615 100 - Kapitalni 
transferi drugim nivoima vlasti  

(vodne naknade) i 821 500 - Nabavka 
stalnih sredstava u obliku prava 

(izrada projekta) 
 

Član 1. 
 
 Ovom Odlukom Skupština Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde daje 
saglasnost na Plan i Program utroška sr-
edstava u sektoru vodoprivrede za 2012. 
godinu, utvrđen od strane Vlade Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, sa 
ekonomskog koda Ministarstva za priv-
redu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 615 100 - Kapitalni transferi dr-
ugim nivoima vlasti (vodne naknade) i 
821 500 -Nabavka stalnih sredstava u 
obliku prava (izrada projekta), u iznosu 
od 180.000,00 KM. 
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Član 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja u „Službenim  novena-
ma Bosansko–podrinjskog kantona  Go-
ražde“. 
 
Broj:01-14-625/12         PREDSJEDAVAJUĆI  
26. jula 2012. godine           SKUPŠTINE 
      G o r a ž d e                   Nazif Uruči,s.r. 

……………………… 
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U skladu sa članovima  42, 47. i 
68. Zakona o izvršenju Budžeta Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde za 2012. 
godinu („Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“, broj: 4/12), 
članom 178. stav 2. Zakona o vodama 
(„Službene novine FBiH“, broj: 70/06) i  
članovima 57. i 58. Zakona o vodama 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(«Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde», broj: 6/10), Mini-
starstvo za privredu Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde utvrđuje: 

 
 

P L A N  I  P R O G R A M 
utroška sredstava u sektoru 

vodoprivrede za 2012.godinu 
         
1. NAZIV PROGRAMA 
 

PLAN I PROGRAM UTROŠKA 
SREDSTAVA U SEKTORU VODOPRIV-
REDE ZA 2012. GODINU je naziv Pro-
grama utroška sredstava u Bosansko-po-
drinjskom kantonu Goražde u 2012. go-
dini, utvrđenih na ekonomskom kodu 
Ministarstva za privredu Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde 615 100 – 
Kapitalni transferi drugim nivoima vla-
sti (vodne naknade) i ekonomskom ko-
du Ministarstva za privredu Bosansko-  
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podrinjskog kantona Goražde 821 500 – 
Nabavka stalnih sredstava u obliku pr-
ava (izrada projekta). 
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period realizacije Programa:  
                 01.01.2012. - 31.12.2012. godine 
 
Budžetska linija: Kapitalni transferi dr-  
     ugim nivoima vlasti (vodne naknade) 
 

     Nabavka stalnih sredstava u obliku  
     prava (izrada projekta) 
 
Ekonomski kod:       615 100  
                                                     821 500                                       
 
Analitički kod:   
  
Budžetski razdjel:                 17 
 
Ukupna vrijednost Programa: 
                                            180.000,00  KM  
 
Odgovorna osoba:  
                      Hodović Emir, dipl.pravnik  
 
Pozicija odgovorne osobe:     Ministar 
 
Kontakt osoba za Program:   
                           Medžida Raščić, dipl.ing. 
 
Kontakt-telefon:             038 228 256 
 
Kontakt e-mail:        privreda@bpkgo.ba 
 
Internet:      www.bpkgo.ba 
  
SAGLASNOST NA PLAN  
I PROGRAM 
 

Saglasnost na ovaj Plan i Progr-
am dala je Skupština Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, Odlukom broj:  
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01-14-625/12 od  26.07.2012. godine. 
 
1. SVRHA I OPIS PLANA  

I PROGRAMA 
 

2.1. Zakonski osnov i svrha Plana 
i Programa 

 
(1) 

 
          Zakonski osnov za donošenje Pla-
na i Programa utroška sredstava u sek-
toru vodoprivrede za 2012. godinu (u 
daljem tekstu Program), sa ekonomskog 
koda Ministarstva za privredu Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde 615 
100 – Kapitalni transferi drugim nivoi-
ma vlasti (vodne naknade) i ekonomsk-
og koda Ministarstva za privredu Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde 821 
500 – Nabavka stalnih sredstava u ob-
liku prava (izrada projekta), sadržan je u 
članu 178. stav 2. Zakona o vodama („Sl-
užbene novine FBiH“, broj: 70/06) i  čla-
novima 57. i 58. Zakona o vodama Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
(«Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde», broj: 6/10), s cilj-
em obezbjeđenja podrške lokalnim zaje-
dnicama u sektoru vodoprivrede kroz 
sufinansiranje projekata i izrada Kanto-
nalnog operativnog plana odbrane od 
poplava. 
 

(2) 
 

         Pružanje podrške lokalnim zajed-
nicama obezbjedit će se kroz sufinansi-
ranje projekata izgradnje, rekonstrukcije 
i održavanja vodnih objekata i ostalih 
aktivnosti vezanih za poslove upravlja-
nja vodama, koji doprinose unapređenju 
vodne infrastrukture na području Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde. 
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(3) 

 
        Svrha Programa je da osigura namj-
enski, planski i transparentan utrošak 
sredstava, odobren na ekonomskom ko-
du 615 100  – Kapitalni transferi drugim 
nivoima vlasti (vodne naknade) i 821 
500 - Nabavka stalnih sredstava u obliku 
prava (izrada projekta), u skladu sa va-
žećim zakonskim propisima. 
 
2.2. Opis Plana i Programa  

 
(1) 

 
Plan i Program utroška sredstava 

u sektoru vodoprivrede za 2012. godinu, 
definiše njegove bitne elemente i to opće 
i posebne ciljeve, kriterije za raspodjelu 
sredstava, potrebna sredstva, korisnike 
sredstava, namjenu utroška sredstava, 
procjenu rezultata koji će se ostvariti te 
procjenu nepredviđenih rashoda i izda-
taka. 

 
(2) 

 
Poslovi koji su prema odredba-

ma Zakona o vodama Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde i Federalnog Za-
kona o vodama stavljeni u nadležnost 
kantona i općina finansiraju se iz sljede-
ćih izvora: 
 
- dijela sredstava prikupljenih po os-

novu vodnih naknada i zakupa jav-
nog vodnog dobra na površinskim 
vodama I kategorije, koja po članu 
177. stav 1. Federalnog Zakona pri-
padaju kantonu, 

- prihoda po osnovu zakupa javnog 
vodnog dobra na površinskim voda-
ma II kategorije, 

- budžeta kantona i budžeta općina,
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- kreditnih sredstava, 
- sredstava osiguranih posebnim zak-

onom, 
- donacija  i ostalih sredstava u skladu 

sa zakonom. 
 

(3) 
 

         Korištenje sredstava iz prethodnog 
stava propisano je članom 57. Zakona o 
vodama Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde u skladu sa godišnjim planom i 
programom koji na prijedlog Ministarst-
va za privredu donosi Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde.   
          Članom 177. Zakona o vodama 
(„Službene novine FBiH“, broj: 70/06)  
propisana je raspodjela prihoda ostva-
renih po osnovu općih i posebnih vodn-
ih naknada i prihoda prikupljenih na os-
novu zakupa javnog vodnog dobra na 
površinskim vodama I kategorije na slje- 

deći  način: 
 
- nadležnoj Agenciji za vode …....40 % 
- u korist Budžeta Kantona..........45 % 
- u korist Fonda za zaštitu  

okoliša Federacije BiH.................15 % 
 
         Prihodi  od zakupa  javnog  vodn-
og dobra na površinskim vodama II  ka-
tegorije u cijelosti pripadaju Budžetu  
Kantona.  
         Prema navedenim odredbama Za-
kona, ovi prihodi se koriste za sufinan-
siranje  izgradnje  i  održavanja vodnih 
objekata (zaštitni objekti, objekti za od-
vodnjavanje, objekti za iskorištavanje 
voda: za vodosnabdijevanje i za navod-
njavanje i objekti za zaštitu voda od za-
gađivanja), kao i ostale aktivnosti veza-
ne za poslove upravljanja vodama (izra-
da tehničke  dokumentacije, podloga  za  
izdavanje koncesija i drugo). 

 
 

PREGLED PRIHODA OSTVARENIH OD VODNIH NAKNADA 
PO VRSTAMA I OPĆINAMA U 2011. GODINI 

 

REDNI 
BROJ OPĆINA 

OPĆA 
VODNA 

NAKNADA 
(KM) 

POSEBNE 
VODNE 

NAKNADE 
(KM) 

UKUPNO 
(KM) 

 
1. 

 
GORAŽDE 

 

 
70.409,16 

 
79.821,60 

 
150.230,76 

 
2. 

 
FOČA-USTIKOLINA 

 

 
1.844,04 

 
3.812,72 

 
5.656,76 

 
3. 

 
PALE-PRAČA 

 

 
938,38 

 
2.334,27 

 
3.272,65 

 
U K U P N O: 

 

 
73.191,58 

 

 
85.968,59 

 

 
159.160,17 

Tabela 1. 
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Prihod od sredstava vodnih nak-
nada koji pripada Kantonu za 2012. go-
dinu, planiran je u iznosu od 159.237,00 
KM, a procjena planiranih prihoda iz-
vršena je na osnovu analize ostvarenih 
prihoda u 2011.godini. 
 
3.  OPĆI I POSEBNI CILJEVI 

 
3.1. Opći ciljevi Plana i Programa 

 
(1) 

 
Osnovni ciljevi Plana i Programa 

su: 
 

- Namjenski utrošak ostvarenih priho-
da od vodnih naknada kroz sufinan-
siranje projekata izgradnje, rekonstr-
ukcije i održavanja vodnih objekata 
koje kandiduju i realizuju općine u 
sastavu Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde i ostalih aktivnosti ve-
zanih za poslove upravljanja voda-
ma.  
 

- izrada Kantonalnog operativnog pl-
ana odbrane od poplava. 

 
(2) 

 
Plan i Program sadrži posebne 

(specifične) ciljeve u okviru kojih će se 
pružati podrška korisnicima Programa.  
Posebni/specifični ciljevi Plana i Progra-
ma 
 
3.2. Posebni/specifični ciljevi  
       Plana i Programa 
 

(1) 
 

Posebni/specifični ciljevi Plana i 
Programa su: 

 
- Razvoj i unaprijeđenje vodne in- 
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frastrukture kroz sufinansiranje 
projekata; 

- Pružanje podrške mjerama koje 
doprinose razvoju vodoprivrede; 

- Poboljšanje uvjeta života i stand-
arda stanovništva (redovno i kv-
alitetno vodosnabdijevanje, zašt-
ita voda od zagađenja, uređenje 
vodotoka, zaštita od štetnog dje-
lovanja voda - izrada kantonaln-
og operativnog plana odbrane 
od poplava, zaštita okoline). 

 
4. POTREBNA SREDSTVA ZA PRO- 

VOĐENJE PLANA I PROGRAMA 
 

(1) 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
ovog Plana i Programa su u ukupnom 
iznosu od 180.000,00 KM,  planirana su 
na ekonomskom kodu Ministarstva za 
privredu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 615 100 – Kapitalni transferi 
drugim nivoima vlasti (vodne naknade) 
u iznosu od 160.000,00 KM namijenjena 
za sufinansiranje projekata i ekonomsk-
om kodu Ministarstva za privredu Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde 821 
500 - Nabavka stalnih sredstava u obliku 
prava (izrada projekta) u iznosu od 
20.000,00 KM za izradu Kantonalnog 
operativnog plana odbrane od poplava. 
 
5. KRITERIJI ZA RASPODJELU 

SREDSTAVA 
 
5.1.Opći uvjeti 

 
(1) 

(Raspoređivanje sredstava) 
 

             Sredstva odobrena Budžetom Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde za 
2012. godinu („Službene novine Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
4/12), raspoređivat će se po ovom Prog-
ramu, na koji saglasnost daje Skupština 
Kantona, u skladu sa članovima 42. i 47. 
Zakona o izvršenju Budžeta Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde („Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“, broj:4/12) i u skladu sa 
Zakonom o javnim nabavkama u dijelu 
Programa koji se odnosi na izradu Ka-
ntonalnog plana odbrane od poplava. 
 

(2) 
(Kriteriji za raspodjelu) 

 
Za raspodjelu sredstava koja će 

se koristiti za sufinansiranje projekata 
koristili su se sljedeći  kriteriji:  
 
- ispunjavanje općih uvjeta za učestv-

ovanje u Programu,  
 

- iznos ostvarenih prihoda od vodnih 
naknada u prethodnoj godini, 
 

- opravdanost, stepen realizacije i mo-
gućnost okončanja projekta, 
 

- ranije započeti i nedovršeni projekti, 
 

- neophodna hitnost u rješavanju,  
 

- vlastito učešće ili učešće iz drugih 
izvora finansiranja. 

 
        Za izradu kantonalnog operativ-
nog plana odbrane od poplava, koji je 
obaveza Ministarstva za privredu po čl-
anu 43. Uredbe o vrstama i sadržaju pla-
nova zaštite od štetnog djelovanja voda 
(“Službene novine FBiH”, broj: 26/09) i 
članu 38. Zakona o vodama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, Ministar-
stvo za privredu Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde će provesti proceduru 
u skladu sa Zakonom o javnim nabavka-
ma.  
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(3) 
(Opći uvjeti za učestvovanje  

u Programu) 
 
 Opći uvjeti omogućavaju učešće 
lokalnih zajednica kao korisnika sredst-
ava. Opći uvjeti za učešće aplikanata u 
Programu su: 
 
- Da se radi o prioritetnim projektima 

iz sektora vodoprivrede sa liste kapi-
talnih projekata lokalne zajednice, 

- Da se odobrena sredstva plasiraju na 
prostoru Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, 

- Da korisnici sredstava imaju projek-
tnu dokumentaciju sa predmjerom i 
predračunom radova te konstrukciju 
finansiranja projekta, 

- Da korisnik sredstava provede tend-
ersku proceduru za izvođenje rado-
va iz predmetnog projekta i zaključi 
ugovor sa najpovoljnijim ponuđač-
em. 

 
(4) 

(Kandidovanje prijedloga projekta  
i zahtjeva za sredstvima) 

 
U skladu sa članom 42. Zakona o 

izvršenju Budžeta Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko - podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj:4/12), sredstva utvrđena u raz-
djelu 17. Budžeta, pozicije „Kapitalni tr-
ansferi nižim nivoima vlasti“ i „Nabav-
ka stalnih sredstava u obliku prava (iz-
rada projekta)“, koristit će se po progra-
mima na koje saglasnost daje Skupština 
Kantona. 

 

         Pravo na sredstva po ovom Pla-
nu i Programu imaju općine u sastavu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde  
 



Broj 11 – strana 1280 
 
 
po principu iskazanih prioriteta u rješa-
vanju osnovnih potreba u oblasti vodo-
privrede (za sufinansiranje izgradnje i 
održavanja vodnih objekata u skladu sa 
članom 178. stav 2. Zakona o vodama).   
       Period trajanja Programa je 12 
mjeseci 2012. godine. 
       Program podrazumijeva ostvari-
vanje ciljeva kroz učešće u finansiranju 
projekata vodoprivrede, a u realizaciji 
Programa učestvuju Ministarstvo za pri-
vredu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde u saradnji sa općinskim služba-
ma nadležnim za poslove vodoprivrede, 
Ministarstvo za finansije, Vlada i Skup-
ština Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
       Ministarstvo za privredu Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde je prije 
izrade ovog Programa od općina zatra-
žilo da dostave prijedloge prioritetnih 
projekata za sufinansiranje u 2012. godi-
ni na aplikacionom obrazcu „Osnovni 
podaci o projektu“ koji sadrži: naziv pr-
ojekta, kratak opis projekta, očekivane 
efekte nakon realizacije projekta, stepen 
spremnosti projekta za realizaciju, step-
en realizacije i mogućnost okončanja pr-
ojekta, tačna ili orijentaciona predračun-
ska vrijednost radova sa prijedlogom 
konstrukcije finansiranja, da li je proje-
kat predviđen u budžetu općine za 2012. 
godinu i ostale bitne podatke i informa-
cije o projektu. Nakon što su općine dos-
tavile aplikacione obrazce i kandidovale 
projekte za sufinansiranje, održan je za-
jednički sastanak sa načelnicima sve tri 
općine u sastavu kantona, u cilju utvrđi-
vanja stvarnih i prioritetnih potreba lo-
kalnih zajednica u sektoru vodoprivre-
de. 
        Na osnovu naprijed navedenog, 
a uzimajući u obzir i preporuke Vlade 
Federacije BiH po Zaključku broj:831/11  
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od 07.07.2011. godine da se dio sredsta-
va od vodnih naknada koji pripadaju 
kantonu koriste za uređenje i regulaciju 
vodotoka i zaštitu od poplava u općina-
ma ugroženim od poplava, predloženi 
su sljedeći projekti za sufinansiranje. 
 
PROJEKTI  UREĐENJA  
I REGULACIJE VODOTOKA: 
 
- Sanacija obaloutvrde na lijevoj obali 

rijeke Drine, dionica hotel „Behar“- 
bivši objekat „Buk“, općina Goražde, 

 

- Čišćenje i uređenje rijeke Prače u 
smislu zaštite flore i faune i preven-
tivne zaštite od poplava na području 
općine Pale-Prača. 

  
PROJEKTI VODOSNABDIJEVANJA:  
 
- Izgradnja sekundarne mreže za sna-

bdijevanje pitkom vodom za naselja 
Filipovići-Čavrci, općina Foča-Usti-
kolina. 
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PROJEKTI KOJI SU SUFINANSIRANI U 2011.GODINI 
 
 

 
OPĆINA 

 

 
NAZIV PROJEKTA 

 

 
IZNOS ODOBRENIH  

SREDSTAVA (KM) 
 
 

Goražde 
 

 
● Izgradnja vodovoda 
    “Starac”- IV faza 
 
● Uređenje Podhranjenskog 
    potoka 

 
 

55.000,00 
 
 

30.000,00 
 

 
Pale-Prača 

 

 
● Izgradnja obaloutvrde na 
    rijeci  Prači, dionica  
    Toplik-Nehaji 
 

 
 

30.000,00 

 
Foča-Ustikolina 

 

 
● Vodosnabdijevanje II faza  
    - Izgradnja sekundarne  
    mreže    za naselja Njuhe, 
    Mrđelići, Gajevi i Osanica 
 

 
 

30.000,00 

 
 
 
 

 
● Izrada koncesionog  
    elaborata  za vađenje  
    šljunka iz korita rijeke  
    Drine 
 

 
15.000,00 

 
U K U P N O 

 
160.000,00 

 
 
Tabela 2. 
 
 
         Ministarstvo za privredu Bosansko-podrinjskog kantona Goražde je, zajedno sa 
načelnicima općina u sastavu kantona, razmotrilo prijedloge kandidovanih projekata 
uzimajući u obzir navedene kriterije i raspoloživa sredstva i sačinilo Plan utroška 
sredstava za 2012. godinu, kako slijedi: 
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PLAN UTROŠKA SREDSTAVA U 2012. GODINI 
 

 
OPĆINA 

 

 
NAZIV PROJEKTA 

 

 
PLANIRANI 
UTROŠAK 

SREDSTAVA (KM) 
 
 

Goražde 
 

 
●  Sanacija obaloutvrde na  
    lijevoj obali rijeke Drine,  
    dionica hotel „Behar“- bivši 
    objekat „Buk“ 

 
 
 

80.000,00 
 
 

 
 

 Pale-Prača 
 

 
● Čišćenje i uređenje rijeke  
    Prače u smislu zaštite flore 
     i faune i preventivne zaštite 
    od poplava 
 

 
 

40.000,00 

 
 

Foča-Ustikolina 
 

 
●  Vodosnabdijevanje II faza 
     -Izgradnja sekundarne mre- 
      Že za naselje Filipovići- 
      Čavrci 
 

 
 

40.000,00 

 
 
 
 

 
●  Izrada kantonalnog  
    operativnog plana  
    odbrane od poplava 
 

 
20.000,00 

 
U K U P N O 

 
180.000,00 

 
 
Tabela 3. 
 
          Ministarstvo za privredu Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde dost-
avlja Vladi Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde prijedloge Odluka o odob-
ravanju sredstava za sufinansiranje od-
ređenog projekta općina i za izradu pro-
jektne dokumentacije. 
 
         Na osnovu prijedloga Ministarst-
va za privredu Bosansko-podrinjskog 
kantona, Vlada Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde donosi pojedinačne 

odluke o odobravanju novčanih sredsta-
va, nakon čega će Ministarstvo za priv-
redu ili Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde sa korisnicima sredstava 
i odabranim projektantom zaključiti ug-
ovore o sufinansiranju odobrenih pro-
jekata i vršenju usluga izrade projektne 
dokumentacije, kojima će biti preciziran 
način i dinamika korištenja odobrenih 
sredstava, te nadzor nad utroškom istih 
u namijenjene svrhe. 
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(Monitoring implementacije Programa)  
 
          Monitoring se provodi sa ciljem 
utvrđivanja da li se implementacija pod-
ržanih projekata provodi u skladu sa 
potpisanim ugovorima i u skladu sa od-
redbama ovog Programa. Korisnici sred-
stava su dužni nakon utroška odobren-
ih sredstava dostaviti Ministarstvu za 
privredu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde izvještaj o utrošenim sredstvi-
ma za namjene predviđene ugovorom, 
sa pripadajućom dokumentacijom i do-
kazima.   
   

           Ministarstvo za privredu Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde će u 
cilju praćenja namjenskog utroška odo-
brenih  sredstava, tj.  nadzora,  formirati  
komisiju koja će sačiniti izvještaj o utro-
šku sredstava  Ministarstvu za privredu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
Mjerenje  rezultata  i provedenih aktivn-
osti će se vršiti na osnovu periodičnog 
monitoringa implementacije projekta sa-
činjavanjem zapisnika uz koji će biti sva 
neophodna dokumentacija kojom se do-
kazuje implementacija namjenskog utro-
ška dodijeljenih sredstava. 
 

U slučaju da rezultati monitor-
ringa ukažu na značajan zaostatak u is-
punjavanju ugovorenih obaveza, Minis-
tarstvo za privredu Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde predlaže Vladi Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
donošenje odluke o povratu dodjeljenih 
sredstava. 

 

         Ministarstvo za privredu Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde će Vl-
adi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde dostaviti konačni izvještaj o utroš-
ku odobrenih sredstava predviđenih ov-
im Planom i Programom. 

Broj 11 – strana 1283 
 
 
6. POTREBAN BROJ RADNIKA  

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

Za provođenje Programa su nad-
ležni zaposleni u Ministarstvu za privre-
du, Ministarstvu za finansije i Vladi Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde.   
 
7. PROCJENA REZULTATA 
 

(1) 
 

           Realizacijom ovog Programa oče-
kuje se poboljšanje vodosnabdijevanja 
općine Foča-Ustikolina i regulacija i ure-
đenje vodotoka u cilju zaštite od popla-
va i zaštite flore i faune  na području op-
ćina Goražde i Pale-Prača. 
 

(2) 
 

Mjerenje rezultata predmetnih 
aktivnosti će se vršiti na osnovu obilas-
ka na terenu i na osnovu pismenih izvj-
eštaja  korisnika sredstava. 
 
8. PROCJENA NEPREDVIĐENIH 

RASHODA I RIZIKA 
 

(1) 
 

          U slučaju promjene visine sredsta-
va i drugih troškova po ovom Progra-
mu, koji mogu nastati kao rezultat pro-
mjene zakonskih propisa ili usklađiva-
nja Budžeta Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, Program se može mijenja-
ti, povećavati ili smanjivati iznos sred-
stava. 
 

(2) 
 

U prijedlozima projekata općine 
su dužne procijeniti sve rizike koji mogu  
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uticati na ostvarivanje planiranih rezu-
ltata projekta. 

Općine su dužne planirati odgo-
varajuće mjere koje će poduzeti u slu-
čaju ostvarivanja rizika koji mogu uticati 
na ostvarivanje planiranih rezultata.  
 

Broj:04-14-1565-2 /12           M I N I S T A R 
19.07.2012. godine              Emir Hodović,s.r. 
      G o r  a ž d e 

…………………………. 
 

Saglasnost na ovaj Program dala 
je Skupština Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, Odlukom broj:01-14-625 
/12 od 26.07.2012. godine. 
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Na osnovu poglavlja IV. odjeljak 
A. člana 23. Ustava Bosansko-podrinjsk-
og  kantona  Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 8/98,10/00 i 5/03), člana  42. 
Zakona  o  izvršenju  Budžeta  Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde  za 2012. 
godinu („Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“, broj: 4/12) 
i članova 106. i 108. Poslovnika  Skupšti-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde („Službene  novine Bosansko-podr-
injskog  kantona  Goražde“, broj: 10/08), 
Skupština Bosansko-podrinjskog  kanto-
na Goražde, na 14. redovnoj sjednici, od-
ržanoj 26. jula 2012.godine, d o n o s i: 
 
 

O  D  L  U  K  U 
o davanju saglasnosti na Program 

utroška sredstava Program 
unapređenja  usluga  javnih  preduzeća  

Bosansko – podrinjskog  kantona  
Goražde za 2012. godinu 

 
Član 1. 

 
Ovom Odlukom Skupština Bosa- 
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nsko-podrinjskog  kantona  Goražde da-
je saglasnost na Program utroška sreds-
tava „Program unapređenja usluga jav-
nih preduzeća Bosansko - podrinjskog  
kantona Goražde za 2012.godinu“, utvr-
đen od strane Vlade Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde na prijedlog  Min-
istarstva za privredu Bosansko-podrinj-
skog  kantona  Goražde. 
 

Član 2. 
  

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja u „Službenim  novena-
ma Bosansko-podrinjskog  kantona  Go-
ražde“. 
 
Broj:01-14-626/12         PREDSJEDAVAJUĆI  
26. jula 2012. godine           SKUPŠTINE 
      G o r a ž d e                   Nazif Uruči,s.r. 

………………….. 
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PROGRAM UTROŠKA SREDSTAVA 
„PROGRAM  UNAPREĐENJA  

USLUGA  JAVNIH  PREDUZEĆA“ 
 
Godina:                            2012. 
 
Ekonomski kod:          614 400 
  
Naziv ekonomskog koda: 
 Subvencije  javnim  preduzećima 
 
Saglasnost: Saglasnost na Program utro- 
ška dala je Skupštna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde Odlukom broj: 01-
14-626/12 od 26. jula 2012. godine 
 
Datum:   Juli 2012. godine 
 
Objavljivanje: Program će biti objavljen 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kanotna Goražde“.  
 
Internet:       www.mp.bpkg.gov.ba 
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U skladu sa članom 42. Zakona o 
izvršenju Budžeta Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 4/12) i Zakona o sistemu drža-
vne pomoći u Bosni i Hercegovini („Slu-
žbeni glasnik BiH“ broj:10/12), Minista-
rstvo za privredu utvrđuje: 
 
 

P R O G R A M 
utroška sredstava Budžeta za 2012. 

godinu sa ekonomskog koda 614 400 - 
Subvencije Javnim  preduzećima 

 
-1- 

                                                       
 NAZIV PROGRAMA 
 

Naziv Programa utroška sredsta-
va Ministarstva za privredu, sa ekonom-
skog koda 614 400 – Subvencije javnim  
preduzećima je: 
 

''PROGRAM UNAPREĐENJA  
USLUGA  JAVNIH  PREDUZEĆA“ 

 
SAGLASNOST NA PROGRAM 
 

Saglasnost na program u skladu 
sa članom 42. Zakona o izvršenju Budž-
eta Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde za 2012. dala je Skupština Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, Odlu-
kom broj: 01-14-626/12 od 26. jula  2012. 
godine. 
 
PODACI O PROGRAMU 
 
Period realizacije Programa: 
          01.01.2012 - 31.12.2012.  
 
Budžetska linija:         Subvencije javnim   
                                   preduzećima  
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Ekonomski kod:        614 400  
 
Analitički kod      HAP 001 
 
Budžetski razdjel:     17 
 
Ukupna vrijednost Programa:  
                              30.000 KM 
 
Odgovorna osoba:  
         Emir  Hodović, dipl.pravnik 
 
Pozicija odgovorne osobe:           Ministar 
 
Kontakt osoba za Program: 
                  Ismet  Omeragić 
 
Kontakt-telefon:     +387-38-228-640  
 
Kontakt e-mail:   
        ismet.omeragić@bpkg.gov.ba 
 
Internet:      www.mp.bpkg.gov.ba 
 

-2- 
 

NADLEŽNOSTI MINISTARSTVA  
ZA PRIVREDU BOSANSKO-
PODRINJSKOG KANTONA 

GORAŽDE 
 

Na osnovu Zakona o kantonaln-
im ministarstvima i drugim tijelima ka-
ntonalne uprave Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde“ 
broj: 5/03), nadležnosti Ministarstva za 
privredu su predlaganje i provođenje 
politike u oblasti industrije, poduzima-
nje mjera za unaprijeđenje proizvodnje, 
upravljanje prirodnim bogatstvima, raz-
voj poljoprivrede, upravljanje poljopriv-
rednim zemljištem, uzgoj, zaštita i una-
pređenje šuma, šumske komunikacije i 
eksploatacija šuma, industrijske vode, 
vodoprivredne aktivnosti, korištenje vo-
da u energetske i rekreacijske svrhe, up- 
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otreba i zaštita voda, ulaganja u privre-
dna preduzeća, promet roba i usluga, 
učešće u kreiranju politike uvoza i izvo-
za, kontrola cijena proizvoda i usluga, 
zaključivanje ekonomskih sporazuma, 
kreiranje i implementacija politike kant-
onalnog turizma, razvoj turističkih resu-
rsa, razvoj rekreativnih, rehabilitacijskih 
i drugih centara, promocija turizma, ug-
ostiteljsto, provođenje politke razvoja 
komunikacija i transportne infrastruktu-
re, razvoj javnog prometa, izgradnja, 
obnova i održavanje saobraćajnica od 
značaja za kanton, modernizacija cesto-
vnog prometa i osiguranje komunikacij-
skih veza na području Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde. 
 

Program utroška definiše bitne 
elemente koji su neophodni za dobijanje 
saglasnosti za implementaciju Progra-
ma, a posebno opće i posebne ciljeve, kr-
iterije za raspodjelu sredstava, potrebna 
sredstva, korisnike sredstava, procjenu 
rezultata i nepredviđene izdatke.  
 

-3- 
 

OPIS PROGRAMA 
 

Program utroška sredstava je pr-
ovedbeni akt Ministarstva za privredu 
za  transparentan, specifičan, mjerljiv  i 
vremenski određen utrošak državne po-
moći u unapređenju  usluga javnih pre-
duzeća. Definisanje svrhe Programa utr-
oška sredstava propisano je Zakonom o 
izvršenju  Budžeta i Programom razvoja 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde.  
Svrha Programa je unapređenje usluga  
javnih preduzeća na način koji doprinosi 
povećanju kvaliteta životne sredine, ste-
pena informisanosti građana na podru-
čju Bosansko-podrinjskog kantona Gor- 
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ažde. 
 

Pružanje podrške obezbjedit će 
se davanjem pojedinačne državne pom-
oći za unapređenja  usluga  javnih pred-
uzeća, poboljšanje životne sredine i ek-
ologije, pomoći za pravovremeno  infor-
misanje  i  elektronsko oglašavanje građ-
ana Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 

Davanje državne pomoći 
obezbjedit će se kroz sufinansiranje 
zahtjeva na način kako je to propisano 
ovim Programom.  
 

-4- 
 

POČETAK I VRIJEME 
IMPLEMENTACIJE PROGRAMA 

 
Program podrške javnim  predu-

zećima je višegodišnji program koji se 
provodi u periodu od 2011. do 2014. go-
dine.  
 

Implementacija Programa za 
2012. godinu počinje dobivanjem saglas-
nosti od strane Skupštine Bosansko pod-
rinjskog kantona Goražde i trajat će do 
31.12.2012. godine. Krajnji rok za dosta-
vljanje zahtjeva za korištenje sredstava 
ističe 02. novembra 2012. u 16:00 sati.  
 

-5- 
 

STANJE U OBLASTI JAVNIH 
PREDUZEĆA 

 
Program je usmjeren na podršku 

javnim preduzećima u oblasti šumarstva 
i javnog informisanja koji su osnovani 
Zakonom o privrednim društvima, Zak-
nom o javnim preduzećima i Zakonom 
u oblasti sredstava javnog informisanja. 
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-6- 
 

KLJUČNE KOREKCIJE PROGRAMA 
ZA 2012. GODINU 

 
Kako bi se poboljšao proces pla-

niranja, organizacije, implementacije, 
monitoringa i evaluacije Programa, pri-
mjenjuje se propisana metodologija Mi-
nistarstva  za privredu Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde. Ova metodolo-
gija propisuje postupanje komisije u slu-
čaju prijedloga, primjedbi, sugestija i pr-
igovora potencijalnih korisnika u toku 
planiranja i implementacije Programa. 

 

U odnosu na program iz 2011. 
godine, novina je što se u ovoj godini 
sufinansiraju zahtjevi samo za javna pr-
eduzeća čiji je osnivač Bosansko-podri-
njski  kanton Goražde, a to su JP Bosans-
ko-podrinjske šume d.o.o. Goražde i JP 
RTV BPK Goražde d.o.o. 
 

Poboljšana je metodologija apli-
ciranja i ocjenjivanja kako bi se unapri-
jedio kvantitativni pristup u procesu ra-
ngiranja i selekcije i poboljšala troškov-
na efikasnost u ostvarivanju planiranih 
rezultata. 
 

-7- 
 

OPĆI  CILJ 
 

Opći cilj Programa 
 

Opći-osnovni cilj Programa je os-
iguranje održivog pružanja  kvalitetnih 
usluga javnim preduzećima čiji je  osni-
vač Bosansko-podrinjski kanton Goraž-
de i njihov razvoj kroz smanjenje  oper-
tivnih troškova poslovanja, te  rješavanje 
problema koji otežavaju pružanje  uslu-
ga na prostoru BPK Goražde.   

Broj 11 – strana 1287 
 

 
(1) 

 
(Pružanje  podrške  za  osiguranje  

kvalitetnih  usluga  javnih  preduzeća) 
 

U okviru ovog specifičnog cilja, 
obezbjedit će se podrška za projekte ko-
ji omogućavaju unapređenje kvalitete  
postojećih usluga koje  javna  preduzeća  
pružaju  građanima. 
 

Podrška  javnim  preduzećima  u  
ovoj oblasti će omogućiti podršku proj-
ektima koji doprinose poboljšanju  kva-
litete usluga koje se pružaju građanima 
u odnosu na postojeće stanje i projekti-
ma koji omogućavaju veći stepen zado-
voljstva korisnika usluga javnih predu-
zeća.     
 

-8- 
 

POTREBNA SREDSTVA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
(1) 

 
(Visina sredstava za provođenje 

Programa) 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
Programa definisana su Budžetom Bosa-
nsko-podrinjskog kantona („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 4/12), na ekonomskom 
kodu 614 400 HAP 001 – Subvencije  ja-
vnim  preduzećima,  u ukupnom iznosu 
od 30.000 KM. 
 

(2) 
 

(Finansijski plan Programa) 
 

U protekle dvije godine ukupno  



Broj 11 – strana 1288 
 
 
finansiranje Programa podrške svim ja-
vnim preduzećima sa područja Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, odno-
sno 62.817,00 KM za dva javna preduze-
ća kojima je osnivač Bosansko-podrinjs-
ki kanton Goražde, od čega je i izvršeno 
62.817,00 KM. 
 

-9- 
 

KRITERIJI ZA RASPODJELU 
SREDSTAVA 

 
(1) 

 
(Način raspodjele sredstava) 

 
 Raspodjela sredstava vrši se do-
djelom državne pomoći javnim predu-
zećima koja može biti dodjeljena jednom 
ili više puta u skladu sa odredbama ov-
og Programa. 
 

 Raspodjela sredstava će se vršiti 
na osnovu odobrenih projekata, u skla-
du sa svakim posebnim ciljem Progra-
ma. Konačne odluke o dodjeli državne 
pomoći korisniku ili korisnicima sredst-
ava iz ovog Programa donosi Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Sredstva iz ovog Programa dodj-
eljivat će se u formi projektnog finansi-
ranja (plaćanje unaprijed) i u formi sub-
vencioniranja troškova (naknadno pla-
ćanje).   
 

(2) 
 

(Kriteriji za raspodjelu) 
 

Za raspodjelu sredstava korisni-
ima pomoć  će se dodjeljivati srazmjerno 
njihovom doprinosu ostvarivanju općih 
ciljeva i očekivanih rezultata. Za ocjenji- 
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vanje doprinosa ostvarivanja ciljeva Pr-
ograma primjenjivat će se eliminatorni 
kriteriji i jedan kriterij za rangiranje ap-
likacija, a to je ispunjavanje općih uvjeta 
za učestvovanje u Programu. 
 

Kriterij po osnovu kojeg će se 
rangirati korisnici sredstava je rezultat 
procesa apliciranja, selekcije i evaluacije 
projekata. 
 

(3) 
 

(Opći uvjeti za učestvovanje  
u Programu) 

 
 U implementaciji Programa pri-
mjenjivat će se restriktivne procedure 
koje omogućavaju ravnopravno učest-
vovanje u Programu preduzećima koja 
ispunjavaju sljedeće opće uvjete: 
 
1. da su registrovana kao javna predu-

zeća na prostoru Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, čiji je osnivač 
BPK Goražde; 
 

2. da se ne nalaze u procesu stečaja ili 
likvidacije ili blokade računa; 
 

3. da nemaju neizmirenih obaveza za 
poreze i doprinose, osim obaveza za 
koje su obuhvaćene ugovorom o re-
programiranju obaveza; 
 

4. da su registrirana minimalno dvije 
godine od dana podnošenja aplika-
cije za učestvovanje u Programu 
 

5. da se aplikacija kandiduje u skladu 
sa odredbama ovog Programa. 

 
(4) 

 
(Posebni uvjeti za učestvovanje  

u Programu) 
 
 U implementaciji Programa, po- 
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red općih, primjenjivat će se i posebni 
uvjeti za učestvovanje u Programu.  
 

Posebni uvjeti koji se primjenjuju 
za aplikante u okviru prvog i drugog 
specifičnog cilja su: 
 
1. da su namjenski utrošili sredstva od-

obrena od strane Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona u periodu od 
protekle tri godine, ukoliko im je ta-
kva pomoć dodijeljena, 

 

2. da su ispunili ugovorene obaveze po 
odobrenim grantovima Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona ukoliko 
su ih dobili u zadnje tri budžetske 
godine, 

 
(5) 

 
(Kandidovanje prijedloga projekta  

za sredstvima) 
 

Prijedlozi projekata za sredstvi-
ma dostavljaju se nakon podnošenja za-
htjeva od strane Ministarstva za privre-
du Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 

Prijedlozi projekata se dostavlja-
ju za apliciranje na sredstva u okviru je-
dnog cilja. 

 

 Pravilno popunjavanje propisane 
forme omogućava da se svi aspekti pri-
jedloga projekata objektivno selektiraju i 
procjene. 
 

Svi prijedlozi projekata procje-
njuju se u skladu sa procedurama apli-
ciranja, selekcije, evaluacije i rangiranja. 
 

-10- 
 

PROCEDURE APLICIRANJA, 
SELEKCIJE I EVALUACIJE 

PROJEKATA 
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(1) 
 

(Aplikanti) 
 

Lica  koja  ispunjavaju opće uvje-
te za učestvovanje u Programu i koja u 
formi propisanoj od strane Ministarstva 
za privredu Bosansko-podrinjskog kant-
ona dostave prijedlog projekata za sred-
stvima imaju  status  aplikanta. 
 

(2) 
 

(Kandidovanje  prijedloga  projekata) 
 

Aplikant može kandidovati pri-
jedlog projekta u kojem je planirano su-
finansiranje troškova projekta iz sredsta-
va Programa.  

 

 Ministarstvo će zatražiti od javn-
ih preduzeća da dostave prijedlog  proj-
ekata ukoliko  se u prvom krugu  ne ut-
roše sva planirana sredstva Programa, 
ukoliko dođe do povećanja budžeta te 
ukoliko se sredstva planirana za  finans-
iranje projekata ne utroše u vremensk-
om planu koji je određen Programom.  

 
(3) 

 
(Finansiranje  prijedloga  projekata) 

  
Ukupan budžet predloženog pr-

ojekata koje  aplikanti  dostavljaju  za  fi-
nansiranje ne može biti  manji od 10.000 
KM ni veći  od 15.000  KM. 

   

 Maksimalni iznos granta koji 
može biti zatražen za sufinansiranje pro-
jekta je  15.000 KM. 
 

Aplikanti su obavezni  da osigu-
raju vlastito učešće u finansiranju pro-
jekata u iznosu minimalno 20%. 
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Prijedlozi projekata čiji  ukupni  
iznos  prelazi  maksimalni  iznos projek-
ta, u kojima je planirani grant veći ili 
manji od utvrđene visine i projekti u ko-
jima nije obezbijeđeno vlastito učešće u 
skladu sa prethodnim stavom, će u fazi 
administrativne provjere biti  automats-

ki  odbijeni  kao  neprihvatljivi  za  fina-
nsiranje. 
 

Minimalni i maksimalni iznos 
granta za sufinansiranje projekata iz sr-
edstava ovog Programa su definisani u 
rasponu za svaki specifični cilj u Tabeli 
2. 

 
Tabela 2: 

 
Pregled minimanih i maksimalnih iznosa grant-sredstava za finansiranje iz Programa 

 
 Ukupan 

budžet po 
komponenti 

Minimalni     
iznos granta 

Maksimalni 
iznos granta 

1. Pružanje  podrške  za  osiguranje  
kvalitetnih  usluga javnih  predu-
zeća.  

         

30.000,00 - 15.000,00 

 
 

(4) 
 

(Otvaranje  aplikacija  
i administrativna  provjera) 

 
 Otvaranje  aplikacija i  administ-
rativna  provjera  za prijedloge  projeka-
ta se  provodi  najkasnije 30 dana od po-
dnošenja zahtjeva. 
  

Administrativna provjera  se  pr-
ovodi u cilju utvrđivanja da li  preduze-
će koje je dostavilo aplikaciju ispunjava  
uvjete  za dobivanje statusa aplikanta u 
skladu da odredbama ovog Programa. 
Administrativnu provjeru provodi kom-
isija Ministarstva za privredu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. Komisija 
provjerava  da li  aplikacija  zadovoljila  
sljedeće  uvjete: 

 
- da je aplikacija dostavljena u roku i 

na način predviđen Programom, 

- da su dostavljeni svi prilozi na način 
predviđen Programom, 

- da  aplikant ispunjava opće uvjete za 
učestvovanje u Programu, 

- da aplikant ispunjava posebne uvje-
te za kandidovanje projekta za sred-
stvima, 

- da  je  aplikacija potpuna  i ispravno  
popunjena u skladu sa propisanom 
formom,  

- da je aplikacija usklađena sa svrhom 
Programa, općim ciljem Programa, 
da je zahtjevna podrška u skladu sa 
posebnim ciljevima Programa, da je 
predloženo finansiranje u skladu sa 
odredbama o finansiranju. 

 
Ukoliko su ovi uvjeti ispunjeni, 

komisija će aplikaciju evaluirati u skla-
du sa odredbama Programa. Komisija 
može zatražiti od aplikanta dostavljanje 
dodatne dokumentacije, ukoliko je očig- 
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ledno da je dokument izostavljen zbog 
slučajne tehničke greške, a što se može 
indirektno utvrditi na osnovu preostale 
dostavljene dokumentacije. Komisija 
može zatražiti dopunu dokumentacije 
za maksimalno dva uvjeta za adminis-
trativnu provjeru. U suprotnom, aplika-
cija će i bez evaluacije biti odbijena iz 
administrativnih razloga.  
 

Aplikacije pisane rukopisom će 
biti automatski odbijene. 
 

Prijave koje su dostavljene nakon 
što je Ministarstvo obavijestilo potenci-
jalne aplikante o ispunjavanju podstica-
jnih kvota će u administrativnoj provjeri 
biti odbijene.   
 

Nakon provedene administrativ-
ne procedure, Ministarstvo će obavijes-
titi sve aplikante o rezultatima admini-
strativne provjere. 
 

(5) 
 

(Evaluacija dostavljenih  
prijedloga projekata) 

 
Za provođenje procesa selekcije, 

evaluacije i ocjenjivanja projekata Mini-
starstvo formira komisiju.  
 

Komisija sve dostavljene aplika-
cije razmatra i evaluira u periodu od 
maksimalno 30 dana od završetka admi-
nistrativne provjere. 
 

U evaluaciji projekata komisija 
primjenjuje pet grupa indikatora i to: 
 

- Finansijski i operativni kapaciteti 
aplikanta; 
 

- Relevantnost; 
 

- Metodologija; 
 

- Održivost; 
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- Budžet  i troškovna efikasnost. 
 

(6) 
 

(Ocjenjivanje aplikacija) 
 

Evaluacija aplikacija se provodi 
na osnovu skale za evaluaciju. Evaluaci-
jski kriteriji su podjeljeni u okviru grupa 
i podgrupa. Za svaku podgrupu komisi-
ja daje ocjenu između 1 i 5 prema sljede-
ćim kategorijama procjena:  

 

1 - veoma slabo; 
  

2 - slabo;  
 

3 - adekvatno;  
 

4 - dobro;  
 

5 - veoma dobro. 
 

Svaka ocjena se množi sa koefici-
jentom koji je za svaki indikator predvi-
đen u evaluacijskoj skali. Maksimalan 
broj bodova za projekat iznosi 100. 
 

Projekti koji imaju manje od 70 
bodova se odbacuju u prvom krugu se-
lekcije. Ukoliko je ukupan rezultat u po-
glavlju relevantnost manji od 15, aplika-
cija se odbija bez obzira na dobiven uku-
pan maksimalan broj bodova. Ukoliko je 
ukupan rezultat u poglavlju budžet i tr-
oškovna efikasnost  manji od 15, aplika-
cija se odbija bez obzira na dobiven uku-
pan maksimalan broj bodova. 
 

Komisija će procjenjivati vrijed-
nost indikatora. Prilikom određivanja 
vrijednosti indikatora, komisija će se pri-
državati prioriteta, posebnih uvjeta, fin-
ansijskih kriterija i načina rangiranja koji 
su propisani Programom. Svi članovi 
komisije dodjeluju ocjene, a ukupan broj 
bodova se dobija kada se ocjene dobive-
ne od svih članova komisije podjele sa 
brojem članova komisije. 
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(Skala za evaluaciju) 
 

INDIKATOR SKALA 
Projekti  

   
1.  Finansijski i operativni kapaciteti aplikanta 10  

1.1. Procijenjeni nivo iskustva aplikanta u upravljanju 
        projektom 5  

1.2. Procijenjeni nivo tehničkog  i stručnog znanja i iskustva  
        neophodnog za implementaciju projekata 5  

2. Relevantnost 25  
2.1. Koliko je aplikacija relevantna za svrhu, opći i posebne 
        ciljeve Programa? 5  

2.2. Koliko je aplikacija relevantna za prioritetne mjere  
        podrške u okviru Programa? 5x2  

2.3. Koliko je aplikacija relevantna za očekivane rezulate  
        Programa? 5x2  

3. Metodologija 10  
3.1. Da li su aktivnosti u prijedlogu projekta odgovarajuće 
        i konzistentne sa ciljevima i očekivanim rezultatima  
        projekta? 

5  

3.2. Koliko je koherentan dizajn projekta, konkretna analiza 
        problema, da li su predložene aktivnosti odgovarajuće 
        za rješavanje prezentiranog problema te da li su na  
        zadovoljavajući način planirani raspoloživi resursi  
        aplikanta,  koji mogu doprinijeti rješavanju problema? 

5  

4. Održivost 25  
4.1. Da li će mjere podrške Programa značajnije doprinijeti  
        rješavanju problema koji je naveden u prijedlogu  
        projekta ili zahtjevu? 

5  

4.2. Da li predložene aktivnosti mogu imati pozitivne  
        multiplikativne efekte na sektor u kojem aplikant  
        posluje, odnosno na prerađivački sektor Bosansko- 
        podrinjskog kantona Goražde? 

5x2  

4.3. Da li su očekivani rezultati aktivnosti za koje se traži  
        finansiranje održivi u finansijskom smislu i da li će se  
        ostvarivati i nakon prestanka finansiranja iz Programa  
        u periodu od minimalno tri godine? 

5x2  
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5.  Budžet  i troškovna efikasnost 30  

5.1. Da li je odnos između planiranih troškova i očekivanih  
        rezultata zadovoljavajući? 5x2  

5.2. Da li je visina predloženih troškova adekvatna za  
        implementaciju planiranih aktivnosti? 5x2  

 5.3. Da li su predloženi troškovi aktivnosti obrazloženi na  
         način da dokazuju da će sredstva Programa biti  
         iskorištena na efikasan i ekonomičan način? 

5x2  

         MAKSIMALNI BROJ BODOVA 100  
 
 

(8) 
 

(Procedure odobravanja  
prijedloga projekata) 

 
Projekte koji su u procesu evalu-

acije dobili više od 70 bodova komisija 
rangira po broju osvojenih bodova.  
 

U procesu odobravanja komisija 
može uvidom na terenu provjeriti stanje 
u pogledu uklađenosti stvarnog stanja 
sa stanjem navedenim u prijedlogu pro-
jekta. 
 

Nakon  provedenog  rangiranja,  
odobravaju se svi najbolje  rangirani  pr-
ojekti  do  visine raspoloživih  sredstava  
koja su Programom  definisana za svaki  
pojedinačni  cilj.  Svi  najbolje  rangirani  
projekti za koje postoje rasploživa  sred-
stva imaju status odobrenih  projekata.  
 

Prijedlozi projekata koji imaju 
više od 70 bodova, ali za čije finansiranje 
nema raspoloživih sredstava stavljaju se 
na listu čekanja u slučaju obezbjeđenja 
dodatnih sredstava za Program ili dono-
šenja odluke o preraspodjeli sredstava u 
skladu sa odredbama Programa. U sup-
rotnom, prijedlog projekta se odbija. 
 

Ministarstvo za privredu predla-
že Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde da donese Odluku o odobrava-
nju prijedloga projekta koji će se sufina-
nsirati sredstavima iz Budžeta Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde – eko-
nomski kod 614 400 – HAP 001 – Sub-
vencije javnim preduzećima. 
 

Istovremeno sa prijedlogom od-
luke o odobravanju prijedloga projekta, 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona  
Goražde se dostavlja i odobreni prijed-
log projekta i prednacrt ugovora o sufi-
nansiranju odobrenog projekta. 
 

Ukoliko se odlukom Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde odo-
brava iznos granta veći od 10.000 KM, 
prije potpisivanja ugovora, nacrt ugovo-
ra se dostavlja kantonalnom pravobra-
niocu na mišljenje. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga 
odluke od strane Vlade Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde i pribavljenog 
mišljenja Kantonalnog pravobranilaštva 
na nacrt ugovora, pristupa se potpisiva-
nju ugovora za sufinansiranje projekta, 
o čemu se aplikant pismeno obavještava. 
Ugovorom se definiše način implemen- 
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tacije projekta, vrijeme implementacije, 
obaveze korisnika sredstava i Ministar-
stva za privredu te način obezbjeđenja 
instrumenata za namjenski utrošak sre-
dstava.  
 

Nakon potpisivanja ugovora, Mi-
nistarstvo za privredu predlaže Vladi 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
da u skladu sa Zakonom o izvršenju Bu-
džeta donese Odluku o odobravanju sr-
edstava iz Budžeta Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde – ekonomski kod 
614 400 – HAP 001- Subvencije javnim 
preduzećima, u skladu sa potpisanim 
ugovorom. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga od-
luke o odobravanju zahtjeva za isplatom 
sredstava od strane Vlade Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, zahtjev za 
plaćanje se dostavlja Ministarstvu za fi-
nansije. 
 

-11- 
  

PRIORITETI I POSEBNI UVJETI, 
KOJI ĆE SE PRIMJENJIVATI  

U PROCESU EVALUACIJE 
 

(1) 
 

(Prioritetne aktivnosti) 
 

Prioritetne aktivnosti i mjere koje 
imaju prednost za učestvovanje u Prog-
ramu u okviru 1. i 2. cilja su: 
 

- Aktivnosti koji omogućavaju uvođe-
nje novih usluga javnih preduzeća 
od značaja za građane i privatni se-
ktor;  

- Aktivnosti koji omogućavaju veću 
interakciju javnih preduzeća i građa-
na; 
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- Aktivnosti koje građanima olakšava-
ju pristup uslugama javnih preduze-
ća. 

 
(2) 

(Način rangiranja) 
 

Prilikom ocjenjivanja finansijskih 
i operativnih kapaciteta, prednost će se 
dati aplikantima koji redovno izmiruju 
obaveze prema porezima i doprinosima 
u odnosu na aplikante koji imaju repro-
gram duga, koji su duži vremenski peri-
od aktivni na području kantona, koji su 
veći broj godina poslovali sa dobitkom, 
koji imaju bolju organizacionu struktu-
ru, koji su u posljednje tri godine provo-
dili slične projekte. 
 

Prilikom ocjenjivanja relevantno-
sti projekta, prednost će se davati proje-
ktima koji su predviđeni Programom, a 
komisija će voditi računa o raznolikosti i 
zastupljenosti usluga na području kant-
ona koje su predmet apliciranih proje-
kata.  
 

Prednost će se dati aplikacijama 
koje imaju za cilj realizaciju prioritetnih 
aktivnosti i mjera predviđenih ovim Pr-
ogramom. Posebna pažnja će biti data 
aplikacijama koje doprinose ostvariva-
nju više priorietetnih aktivnosti i mjera 
predviđenih Programom. 
 

Prednost u pružanju podrške će 
se dati projektima koji omogućavaju ost-
varivanje većih rezultata koji su predvi-
đeni ovim Programom. 
 

Prilikom ocjenjivanja metodolo-
gije, ocjenjivat će se metode i predloženi 
način realizacije aktivnosti. Aplikacije 
koje imaju bolje razrađenu metodologiju 
i koherentniji plan implementacije pro- 
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jekta će imati prednost pri rangiranju. 
 

Prilikom ocjenjivanja održivosti 
projekta, prednost imaju aplikacije koje 
na sveobuhvatniji način riješavaju prob-
lem i omogućavaju ostvarivanje rezul-
tata, koje provode aktivnosti, koje su bo-
lje povezane sa potrebama građana i ko-
je mogu dugoročno osigurati nastavak 
aktivnosti i nakon završetka projekta. 
 

Prikom ocjenjivanja budžeta i tr-
oškovne efikasnosti, prednost će se dati 
aplikacijama koje bolje ispunjavaju fina-
nsijske kriterije Programa. 
 

-12- 
 

NAZIV KORISNIKA SREDSTAVA 
 

(1) 
 

(Korisnici  sredstava) 
 

Korisnici  sredstava su javna pre-
duzeća sa područja BPK Goražde, čiji je 
osnivač Bosansko-podinjski kanton Go-
ražde, koja ispunjavaju opće i posebne 
uvjete Programa i koja su uspješno zav-
ršila proces apliciranja, selekcije i  evalu-
acije te su uspješno rangirana za  koriš-
tenje  sredstava iz ovog  Programa. 
 

(2) 
(Registar korisnika) 

 
Ministarstvo za privredu vodi 

registar korisnika u kojem se nalaze svi 
relevantni podaci o datoj državnoj po-
moći u okviru ovog Programa za period 
od pet godina od godine dobijanja drža-
vne pomoći.  
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POTREBAN BROJ RADNIKA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
(1) 

 
(Ljudski resursi) 

 
Za provođenje Programa su nad-

ležni zaposleni u Ministarstvu za privre-
du i Program ne zahtijeva angažovanje 
dodatnih radnika na provođenju Prog-
rama, izuzev za korištenje vanjskih usl-
uga za potrebe izrade baze podataka re-
gistra korisnika. 
 

-14- 
 

PROCJENA REZULTATA 
 

(1) 
 

(Pregled očekivanih rezultata podrške) 
 

Očekivani rezultati Programa po-
drške unapređenja usluga javnih predu-
zeća su: 

 

- Unapređenje sistema pružanja uslu-
ga koje obezbjeđuju veći stepen zad-
ovoljstva korisnika usluga javnih pr-
eduzeća; 

- Uvođenje novih vrsta usluga javnih 
preduzeća; 

- Proširenje obima pružanja usluga 
korisnicima; 

- Povećanje dostupnosti usluga koje 
se pružaju korisnicima. 

 
Aplikanti su dužni u prijedlogu 

projekta navesti specifične rezultate koji 
su direktno povezani sa djelatnošću  jav- 
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nih preduzeća i moraju biti mjerljivi i  ja-
sno  vremenski  određeni.  
 

Sve aplikacije koje se podnose za 
finansiranje iz sredstava Programa će 
biti procjenjivane u odnosu na njihove 
očekivane rezultate. Očekivani rezultati 
prijedloga projekata se procjenjuju u 
odnosu na očekivane rezultate Progra-
ma. 
 

(2) 
 

(Monitoring implementacije Programa) 
 

Nadzor realizacije Programa utr-
oška sredstava sa ekonomskog koda 614 
400 – HAP 001 - Subvencije javnim pre-
duzećima vršit će Ministarstvo za priv-
redu Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde i službenici Ministarstva koji su 
definisani Programom. 

 

Monitoring u fazi implementa-
cije vršit će službenici Ministarstva put-
em prikupljanja izvještaja od korisnika 
sredstava i putem posjete na terenu. 
 

Monitoring se provodi sa ciljem 
utvrđivanja da li se implementacija pod-
ržanih aktivnosti provodi u skladu sa 
potpisanim ugovorima i u skladu sa od-
redbama ovog Programa. 
 

-15- 
 

PROCJENA NEPREDVIĐENIH 
RASHODA I RIZIKA 

 
(1) 

 
(Nepredviđeni rashodi) 

 
Nepredviđeni rashodi za Progra-

mom predviđene aktivnosti mogu se  
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pojaviti samo kao rezultat promjena un-
utar interne strukture samog Programa, 
ali ne i do povećanja ukupnih nepredvi-
đenih rashoda Programa.  

 

Dodatno obezbjeđenje za nepre-
dviđene rashode je uvedeno kroz mini-
malne i maksimalne vrijednosti izdataka 
za svaki specifični cilj, čime je Program 
dodatno zaštićen od nepredviđenih ras-
hoda. 

 
(2) 

 
(Rizici) 

 
Na osnovu iskustava iz implem-

entacije Programa, mogući rizici Progra-
ma su usklađenost Programa sa svim 
specifičnim razvojnim potrebama javnih 
preduzeća  kantona.  
 

Kako bi se smanjili rizici u proce-
su implementacije Programa, uvedene 
su novine i u procesu selekcije i monito-
rigu aktivnosti koje su podržane u okvi-
ru ovog Programa. Novine se odnose na 
to da omogućavaju službenicima teren-
ske posjete i prikupljanje dodatnih infor-
macija neophodnih za proces selekcije te 
monitoring u toku same implementacije 
aktivnosti i mjera koje su podržane ov-
im Programom. 

 

Aplikanti su dužni planirati odg-
ovarajuće mjere koje će poduzeti u slu-
čaju ostvarivanja rizika koji mogu uticati 
na ostvarivanje ciljeva i rezultata koji su 
predviđeni u aktivnostima i mjerama za 
koje su dobili podršku iz ovog Progra-
ma.  
 
Broj:04-14-1229-2/12    M I N I S T A R 
10.07.2012.godine              Emir  Hodović,s.r.  
       G o r a ž d e 

…………..……….. 
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Saglasnost na ovaj Program dala 
je Skupština Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, Odlukom broj:01-14-626 
/12 dana 26. jula 2012.godine. 
 

554 
 

Na osnovu poglavlja IV. odjeljak 
A. člana 23. Ustava  Bosansko-podrinj-
skog  kantona  Goražde („Službene nov-
ine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj: 8/98,10/00 i 5/03), člana  
42. Zakona o izvršenju Budžeta Bosan-
sko - podrinjskog  kantona  Goražde  za  
2012.godinu („Službene novine  Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“ , broj: 
4/12) i članova 106. i 108. Poslovnika 
Skupštine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde („Službene  novine  Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
10/08), Skupština Bosansko-podrinjsk-
og  kantona Goražde, na 14. redovnoj 
sjednici, održanoj 26. jula 2012. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O  D  L  U  K  U 
o  davanju  saglasnosti  na  Program 
utroška sredstava Program podrške  

razvoju  neprofitnim  organizacijama  
Bosansko – podrinjskog  kantona  

Goražde  za 2012. godinu 
 

Član 1. 
 

Ovom Odlukom Skupština Bos-
ansko – podrinjskog kantona Goražde 
daje saglasnost na Program utroška sre-
dstava „Program podrške razvoju  nep-
rofitnim organizacijama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde za  2012.go-
dinu“, utvrđen od strane Vlade  Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde na pr- 
ijedlog  Ministarstva  za  privredu  Bosa- 
nsko-podrinjskog  kantona Goražde. 
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Član 2. 
  

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja u „Službenim  novena-
ma Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde“. 
 

Broj:01-14-627/12         PREDSJEDAVAJUĆI                                     
26. jula 2012. Godine          SKUPŠTINE 
    G o r a ž d e                     Nazif Uruči,s.r. 

………………………… 
 

554a) 
 

PROGRAM UTROŠKA SREDSTAVA 
PROGRAM PODRŠKE RAZVOJU 

NEPROFITNIM ORGANIZACIJAMA  
BOSANSKO-PODRINJSKOG 

KANTONA GORAŽDE) 
 
Godina:              2012. 
 

Ekonomski kod:          614 300 
 

Naziv ekonomskog koda: Tekući tran- 
              sferi neprofitnim organizacijama 
 

Naziv Programa: Program podrške nep- 
         rofitnim organizacijama Bosansko- 
        podrinjskog kantona Goražde 
 

Saglasnost:Saglasnost na program utr- 
             oška dala je Skupštna Bosansko- 
             podrinjskog kantona Goražde  
             Odlukom broj:01-14-627/12 od 
             26. jula 2012. godine 
 

Datum:    juli  2012. godine 
 

Objavljivanje: Program će biti objavljen 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“.  
 

Internet:       www.mp.bpkg.gov.ba 
 
 
Tehnički podaci o Programu 
 
Period realizacije Programa: 
                     01.01.2012 - 31.12.2012.  
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Budžetska linija:Tekući transferi nepro- 
                             fitnim organizacijama  
 

Ekonomski kod:        614 300  
 

Analitički kod       TEK 001 
 

Budžetski razdjel:     17 
 

Ukupna vrijednost Programa:   
                                      20.000 KM 
 

Odgovorna osoba:  
          Hodović Emir, dipl.pravnik  
 

Pozicija odgovorne osobe:     Ministar 
 

Kontakt osoba za Program:  
                              Ismet  Omeragić 
 

Kontakt-telefon:     +387-38-228-640  
 

Kontakt e-mail:   
        ismet.omeragic@bpkg.gov.ba 
 

Internet:      www.mp.bpkg.gov.ba 
 

U skladu sa članovima 42, 47. i 
68. Zakona o izvršenju Budžeta Bosans-
ko - podrinjskog kantona Goražde za 
2012. godinu („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
4/12), Zakona o budžetima Federacije 
BiH (“Službene novine Federacije BiH“, 
br. 19/06), Zakona o sistemu državne 
pomoći u  Bosni i Hercegovini (“Službe-
ni glasnik BiH” broj: 10/12) i na osnovu 
Programa razvoja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde (''Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde'', 
broj: 10/11), Ministarstvo za privredu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
utvrđuje: 
 
 

P R O G R A M   U T R O Š K A 
sredstava Budžeta za 2012. godinu 

sa ekonomskog koda 614 300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama 
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NAZIV PROGRAMA 
 

Naziv Programa utroška sredsta-
va Budžeta Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde sa ekonomskog koda 614 
300 – Tekući transferi neprofitnim orga-
nizacijama 
 

PROGRAM PODRŠKE RAZVOJU 
NEPROFITNIH ORGANIZACIJA 

BOSANSKO - PODRINJSKOG 
KANTONA GORAŽDE 

 
-2- 

 
NADLEŽNOSTI MINISTARSTVA  

ZA PRIVREDU 
 

Na osnovu Zakona  o kantonaln-
im ministarstvima i drugim tijelima kan-
tonalne uprave Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde („Službene novine Bo-
sansko – podrinjskog kantona Goražde“ 
broj: 05/03), nadležnosti Ministarstva za 
privredu su predlaganje i provođenje 
politike u oblasti industrije, poduzima-
nje mjera za unaprijeđenje proizvodnje, 
upravljanje prirodnim bogatstvima, raz-
voj poljoprivrede, upravljanje poljopriv-
rednim zemljištem, uzgoj, zaštita i una-
pređenje šuma, šumske komunikacije i 
eksploatacija šuma, industrijske vode, 
vodoprivredne aktivnosti, korištenje vo-
da u energetske i rekreacijske svrhe, up-
otreba i zaštita voda, ulaganja u privred-
na preduzeća, promet roba i usluga, uč-
ešće u kreiranju politike uvoza i izvoza, 
kontrola cijena proizvoda i usluga, zak-
ljučivanje ekonomskih sporazuma, krei-
ranje i implementacija politike kantonal-
nog turizma, razvoj turističkih resursa, 
razvoj rekreativnih, rehabilitacijskih i  
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drugih centara, promocija turizma, ugo-
stiteljsto, poduzetništvo, provođenje po-
litke razvoja komunikacija i transportne 
infrastrukture, razvoj javnog saobraćaja, 
izgradnja, obnova i održavanje saobra-
ćajnica od značaja za kanton, moderni-
zacija cestovnog saobraćaja i osiguranje 
komunikacijskih veza na području Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde. 

 
-3- 

 
OPIS PROGRAMA 

 
Program utroška sredstava je pr-

ovedbeni akt Ministarstva za privredu 
koji osigurava da se planirana sredstva 
Budžeta Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde koriste na transparentan, spe-
cifičan, mjerljiv način u vremenski odre-
đenom periodu sa namjerom/svrhom 
da se podstakne ekonomski razvoj, raz-
voj strateških ekonomskih djelatnosti, 
unapređenje izvoza i zapošljavanje na 
način koji doprinosi povećanju nivoa ži-
votnog standarda i zaposlenosti na pod-
ručju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde kao i jačanje kapaciteta Udru-
ženja poslodavaca i Privredne komore 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 

 
Pružanje podrške obezbjedit će 

se davanjem pojedinačne državne pom-
oći s ciljem podrške u radu udruženja, 
poboljšanju uvjeta za rad Udruženja i 
Privredne komore na području Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde. 

 
Davanje državne pomoći obezb-

jedit će se kroz sufinansiranje zahtjeva 
na način kako je to propisano ovim Pro-
gramom i projektima za određene nam-
jenske aktivnosti. 

Program utroška sredstava sa 
ekonomskog koda 614 300 – Tekući tran- 
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sferi neprofitnim organizacijama Budž-
eta Ministarstva za privredu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za 2012. 
godinu (u daljem tekstu: Program) defi-
niše bitne elemente za dobijanje saglas-
nosti za Program od strane Skupštine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
kao što su opći  ciljevi Programa, kriteri-
ji za raspodjelu sredstava, potrebna sre-
dstva, korisnici sredstava, procjena rez-
ultata te procjena nepredviđenih rasho-
da i izdataka. 
 

-4- 
 

POČETAK I VRIJEME 
IMPLEMENTACIJE PROGRAMA 

 
Program podrške razvoju nepro-

fitnih organizacija na području Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde je više-
godišnji program koji se provodi u peri-
odu od 2011. do 2014. godine.  
 

Implementacija Programa za 
2012. godinu počinje dobivanjem saglas-
nosti od strane Skupštine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde i trajat će do 
31.12.2012. godine. Krajnji rok za dosta-
vljanje zahtjeva za korištenje sredstava 
ističe 02. novembra 2012. godine u 16:00 
sati.  
 

-5- 
 

STANJE U OBLASTI  
NEPROFITNIH ORGANIZACIJA 

 
Program je usmjeren na podršku 

neprofitnim organizacijama u oblasti 
privrede koje su osnovane posebnim 
zakonima i koje okupljaju privrednike i 
poduzetnike na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde.  
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KLJUČNE KOREKCIJE  
PROGRAMA U 2012. GODINI 

 
(6.1) 

 
(Ključne korekcije Programa  

za 2012. godinu) 
 

Kako bi se poboljšao proces pla-
niranja, organizacije, implementacije, 
monitoringa i evaluacije Programa, pri-
mjenjuje se propisana metodologija Mi-
nistarstva za privredu Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde. Ova metodolo-
gija propisuje postupanje komisije u sl-
učaju prijedloga, primjedbi, sugestija i 
prigovora potencijalnih korisnika u toku 
planiranja i implementacije Programa. 
 

U odnosu na program iz 2011. 
godine,  novina  je uvođenje u program 
sufinansiranja i Privredne komore Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde s ci-
ljem jačanja nekih kapaciteta i uloge ko-
ju joj nalaže Zakon o privrednim komo-
rama. 
 

Također, novina u Programu za 
2012. godinu je što će dio sredstava Ud-
ruženje  poslodavaca, ugrađenih u svom 
programu i  zahtjevu, izdvojiti za pomoć 
u funkcionisanju Ekonomsko-socijalnog 
vijeća Bosansko-poidrinjskog kantona 
Goražde, pošto isto nema vlastiti prost-
or niti ostale parametre za normalno fu-
nkcionisanje. 
 

Poboljšana je metodologija apli-
ciranja i ocjenjivanja kako bi se unapri-
jedio kvantitativni pristup u procesu ra-
ngiranja i selekcije i poboljšala troškov-
na efikasnost u ostvarivanju planiranih 
rezultata. 
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OPĆI  I POSEBNI 
 CILJEVI  PROGRAMA 

 
(7.1) 

 
(Osnovni cilj) 

 
Osnovni cilj Programa je pruža-

nje podrške i jačanje kapaciteta udruže-
nja-neprofitnih organizacija u pružanju 
podrške privrednim subjektima i u obe-
zbjeđenju tripartitnog dijaloga između 
Vlade, sindikata i poslodavaca na pod-
ručju Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

(7.2) 
 

(Posebni ciljevi) 
 

Program ne sadrži posebne cilje-
ve. 
 

-8- 
 

POTREBNA SREDSTVA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
(8.1) 

 
(Visina sredstava za provođenje 

Programa) 
 

Potrebna sredstva za provođenje 
Programa definisana su Budžetom Min-
istarstva za privredu Bosansko-podrinjs-
kog kantona („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
04/12) na ekonomskom kodu 614 300 – 
Tekući transferi neprofitnim organiza-
cijama u iznosu od 20.000,00 KM. 
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(8.2) 

 
(Finansijski plan Programa) 

 
U protekle dvije godine ukupno je odobreno 10.000 KM za finansiranje Programa 

podrške Udruženju posloda-vaca, od čega je izvršeno 10.000,00 KM. 
 

Tabela 1: 
 

Pregled ukupnog godišnjeg budžeta Programa za naredne tri godine (u KM) 
 

 2010. 2011. 2012. 2013.* 2014.* 
Total Total 
2010-
2011. 

2012-
2014. 

Odobreno 5.000 5.000 20.000   10.000  
Izvršeno 5.000 5.000 0 0 0 10.000 0 

 
-9- 

 
KRITERIJI ZA RASPODJELU 

SREDSTAVA 
 

(9.1) 
 

(Način raspodjele sredstava) 
 
 Raspodjela sredstava vrši se do-
djelom državne pomoći neprofitnim or-
ganizacijama, koja može biti dodijeljena 
jednom ili više puta u skladu sa odred-
bama ovog Programa. 
 Raspodjela sredstava će se vršiti 
na osnovu odobrenih zahtjeva u skladu 
sa odredbama ovog Programa. Konačne 
odluke o dodjeli državne pomoći koris-
niku ili korisnicima sredstava iz ovog 
Programa donosi Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

(9.2) 
 

(Kriteriji za raspodjelu) 
 

Sredstva iz Budžeta Kantona će  

se dodjeljivati korisnicima srazmjerno 
njihovom doprinosu ostvarivanju općih 
ciljeva i očekivanih rezultata Programa. 
Za ocjenjivanje doprinosa ostvarivanja 
ciljeva Programa primjenjivat će se elim-
inatorni kriterij  za rangiranje aplikacija, 
a to je ispunjavanje općih uvjeta za uče-
stvovanje u Programu. 
 

Kriterij po osnovu kojeg će se ra-
ngirati korisnici sredstava je: 
 
1. Rezultat procesa apliciranja, selekci-

je i evaluacije projekata i zahjeva. 
 

(9.3) 
(Opći uvjeti za učestvovanje  

u Programu) 
 
 U implementaciji Programa će se 
primjenjivati restriktivne procedure koje 
omogućavaju ravnopravno učestvovanje 
u Programu udruženjima koja kumulati-
vno ispunjavaju sljedeće opće uvjete:  
 
1. da su registrovana shodno odredba-

ma Zakona o udruženjima i fondaci- 
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jama kao i Zakona o privrednim ko-
morama FBiH; 

2. da imaju registraciju na prostoru Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goraž-
de; 

3. da obavljaju djelatnost na prostoru 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde;  

4. da se ne nalaze u procesu stečaja ili 
likvidacije ili blokade računa; 

5. da nemaju neizmirenih obaveza za 
poreze i doprinose, osim obaveza 
koje su obuhvaćene ugovorom o re-
programiranju obaveza; 

6. da su registrovana minimalno 2 go-
dine prije dana podnošenja aplikaci-
je za učestvovanje u Programu. 

 
-10- 

 
PROCEDURE APLICIRANJA, 

SELEKCIJE I EVALUACIJE 
PROJEKATA I ZAHTJEVA  

ZA SREDSTVIMA 
 

(10.1) 
 

(Aplikanti) 
 

Lica  koja  ispunjavaju opće uvje-
te za učestvovanje u Programu i koja u 
formi propisanoj od strane Ministarstva 
za privredu Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde dostave zahtjev za sred-
stvima imaju  status  aplikanta.   
 

(10.2) 
 

(Podnošenje projekata i zahtjeva  
 za sredstvima) 

 
 Zahtjev za sredstvima aplikant 
podnosi u propisanoj aplikacionoj formi 
za zahtjeve. 
 

Istovremeno aplikant može pod- 
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nijeti maksimalno dva zahtjeva za sred-
stvima. 
  

U slučaju pozitivne  odluke,  ap-
likant može podnijeti novi zahtjev za sr-
edstvima tek nakon prihvatanja izvješ-
taja o utrošku sredstava  po  odobrenom  
zahtjevu. U slučaju  odbijanja  zahtjeva  
u procesu evaluacije, aplikant može po-
dnijeti novi zahtjev tek  nakon  isteka 30  
dana od dana prijema obavještenja o  
odbijanju zahtjeva. 

 
 Aplikant može dostaviti zahtje-
ve  za  sredstvima od dana  objavljivanja  
ovog Programa u „Službenim novinama 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“ do  02. novembra 2012. godine. 
 

(10.3) 
 

(Obavezni  sadržaj  zahtjeva) 
 
 U podnesenom zahtjevu aplikant  
je  dužan navesti: 
 

- osnovne podatke o aplikantu, 
 

- opis usklađenosti zahtjeva sa općim  
ciljem Programa, 
 

- razlog zbog kojeg se zahtjevom traži  
odobravanje sredstava sa finansijs-
kim opisom i mjerama poduzetim 
prije podnošenja zahtjeva, 
 

- pregled planiranih aktivnosti,   
 

- očekivani rezultat koji se planira os-
tvariti, 

 

- iznos traženih sredstava iz Progra-
ma i iznos sredstava koji bi  se  obez-
bijedio  iz drugih  izvora. 

 
(10.4) 

(Finansiranje  zahtjeva  za  sredstvima) 
 
 Maksimalan iznos granta koji  
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može biti zatražen je 10.000 KM za su-
finansiranje održivosti i opstojnosti ud-
ruženja.  
 

Zahtjevi u kojima je planirani gr-
ant veći od utvrđene visine će u fazi ad-
ministrativne provjere biti  automatski  
odbijeni  kao  neprihvatljivi  za  finansir-
anje. Vlastita sredstva aplikanta su  pož-
eljna, ali  nisu  obavezujuća. U  toku  go-
dine  aplikant  može  podnijeti  samo  je-
dan  zahtjev  za  sredstvima. 

 

Prilikom podnošenja zahtjeva za 
sredstima, aplikanti su dužni da vode 
računa o kriterijima za podsticaje koji su 
navedeni u Programu. Svaka aplikacija 
koja nije u skladu sa ovim kriterijima, 
uvjetima i ograničenjima će biti odbače-
na u administrativnoj provjeri. 
 

Zahtjevi za sredstvima izvan ro-
ka, zahtjevi u kojima je tražen iznos sre-
dstava veći od maksimalne vrijednosti 
predviđene Programom, zahtjevi u koji-
ma nisu dostavljeni dokazi o ispunjava-
nju općih uvjeta za ostvarivanje podsti-
caja će biti automatski  odbijeni  kao  ne-
prihvatljivi  za finansiranje. 
 

(10.5) 
 

(Otvaranje  aplikacija  
i administrativna  provjera) 

 
 Aplikacije za zahtjeve  za  sredst-
vima  se otvaraju  nakon  prijema  i  kao  
takve upućuju u proceduru administra-
tivne  provjere  i  ocjenjivanja. 
 

 Administrativna provjera se pro-
vodi u cilju utvrđivanja da li  neprofitne 
organizacije koje su dostavile  aplikaciju 
ispunjavaju  uvjete  za dobijanje statusa 
aplikanta u skladu sa odredbama ovog 
Programa. Administrativnu provjeru pr- 
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ovodi komisija Ministarstva za privredu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
Komisija provjerava da li je aplikacija  
zadovoljila sljedeće uvjete: 
 
- da je aplikacija dostavljena u roku i 

na način predviđen Programom, 
- da su dostavljeni svi prilozi na način 

predviđen Programom, 
- da  aplikant ispunjava opće uvjete za 

učestvovanje u Programu, 
- da  je  aplikacija potpuna  i ispravno  

popunjena u skladu sa propisanom 
formom,  

- da je aplikacija usklađena sa svrhom 
Programa, općim ciljem Programa, 
da je predloženo finansiranje u skla-
du sa odredbama o finansiranju, da 
su ispunjeni uvjeti i kriteriji za ostva-
rivanje podsticaja. 

 
Ukoliko su ovi uvjeti ispunjeni, 

komisija će aplikaciju evaluirati u skla-
du sa odredbama Programa. Komisija 
može zatražiti od aplikanta dostavljanje 
dodatne dokumentacije ukoliko je očig-
ledno da je dokument izostavljen zbog 
slučajne tehničke greške, a što se može 
indirektno utvrditi na osnovu preostale 
dostavljene dokumentacije. Komisija mo-
že zatražiti dopunu dokumentacije za 
maksimalno dva dokaza o ispunjavanju 
općih uvjeta koji su propisani Program-
om. U suprotnom, aplikacija će i bez ev-
aluacije biti odbijena iz administrativnih 
razloga.  

 

Aplikacije pisane rukopisom će 
biti automatski odbijene. 
 

Prijave za podsticaje koje su dos-
tavljene nakon što je Ministarstvo za pri-
vredu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde obavijestilo potencijalne apli-
kante o ispunjavanju podsticajnih kvota  
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će u administrativnoj provjeri biti odbi-
jene.  
 

Nakon provedene administrati-
vne procedure, Ministarstvo za privredu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
će obavijestiti sve aplikante o rezultati-
ma administrativne provjere. 
 

(10.6) 
 

(Evaluacija dostavljenih zahtjeva  
za sredstvima) 

 
Komisija provodi evaluaciju zah-

tjeva nakon provedene administrativne 
provjere. 

 

U evaluaciji zahtjeva komisija pr-
imjenjuje tri grupe indikatora i to: 
 

- Relevantnost; 
 

- Održivost; 
 

- Budžet i troškovna efikasnost. 
 

Prije evaluacije zahtjeva za ostv-
arivanje podsticaja, komisija provjerava 
da li zahtjev za podsticajima ispunjava 
prioritete, koji se primjenjuju u evalua-
cijskim kriterijima. 
 

(10.7) 
 

(Ocjenjivanje aplikacija) 
 

Evaluacija aplikacija se provodi 
na osnovu skale za evaluaciju. Evalua-
cijski kriteriji su podjeljeni u okviru gru-
pa i podgrupa. Za svaku podgrupu ko-
misija daje ocjenu između 1 i 5 prema sl-
ijedećim kategorijama procjena:  
 

1 - veoma slabo;  
 

2 - slabo;  
 

3 - adekvatno;  
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4 - dobro;  
 

5 - veoma dobro. 
 

Svaka ocjena se množi sa koefici-
jentom koji je za svaki indikator predvi-
đen u evaluacijskoj skali. Maksimalan 
broj bodova za zahtjev za sredstvima je 
80. 
 

Zahtjevi za srtedstvima koji ima-
ju manje od 50 bodova se odbacuju u pr-
vom krugu selekcije. Ukoliko je ukupan 
rezultat u poglavlju relevantnost manji 
od 15, aplikacija se odbija bez obzira na 
dobiven ukupan maksimalan broj bodo-
va. Ukoliko je ukupan rezultat u poglav-
lju budžet i troškovna efikasnost manji 
od 15, aplikacija se odbija bez obzira na 
dobiven ukupan maksimalan broj bodo-
va. 

 

Komisija će procjenjivati vrijed-
nost indikatora. Svi članovi komisije do-
djeluju ocjene, a ukupan broj bodova se 
dobija kada se ocjene dobivene od svih 
članova komisije podijele sa brojem čla-
nova komisije. 
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(10.8) 
 

(Skala za evaluaciju) 
 

INDIKATOR SKALA 
 Zahtjevi 

   
1.  Finansijski i operativni kapaciteti aplikanta   
1.1. Procijenjeni nivo iskustva aplikanta u upravljanju  
        projektom  - 

1.2. Procijenjeni nivo tehničkog i stručnog znanja i iskustva 
        neophodnog za implementaciju projekata   

2. Relevantnost  25 
2.1. Koliko je aplikacija relevantna za svrhu, opći i posebne  
        ciljeve Programa?  5 

2.2. Koliko je aplikacija relevantna za prioritetne aktivnosti  
        u okviru svakog specifičnog cilja?  5x2 

2.3. Koliko je aplikacija relevantna za očekivane rezultate  
        Programa?  5x2 

3. Metodologija   
3.1. Da li su aktivnosti u prijedlogu projekta odgovarajuće  
        i konzistentne sa ciljevima i očekivanim rezultatima  
        projekta? 

 - 

3.2. Koliko je koherentan dizajn projekta, konkretna analiza 
        problema, da li su predložene aktivnosti odgovarajuće  
        za rješavanje prezentiranog problema te da li su na  
        zadovoljavajući način planirani raspoloživi resursi  
        aplikanta koji mogu doprinijeti rješavanju problema? 

 - 

4. Održivost  25 
4.1. Da li će mjere podrške Programa značajnije doprinijeti  
        rješavanju problema koji je naveden u prijedlogu  
        projekta ili zahtjevu? 

 5 

4.2. Da li predložene aktivnosti mogu imati pozitivne 
        multiplikativne efekte na sektor u kojem aplikant  
        posluje, odnosno na prerađivački sektor Bosansko- 
        podrinjskog kantona Goražde? 

 5x2 

4.3. Da li su očekivani rezultati aktivnosti za koje se traži  
        finansiranje održivi u finansijskom smislu i da li će se  
        ostvarivati i nakon prestanka finansiranja iz Programa 
        u periodu od minimalno tri godine? 

 5x2 
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5.  Budžet  i troškovna efikasnost  30 
5.1. Da li je odnos između planiranih troškova i očekivanih  
        rezultata zadovoljavajući?  5x2 

5.2. Da li je visina predloženih troškova adekvatna  
        za implementaciju planiranih aktivnosti?  5x2 

 5.3. Da li su predloženi troškovi aktivnosti obrazloženi na  
         način da dokazuju da će sredstva Programa biti  
         iskorištena na efikasan i ekonomičan način? 

 5x2 

         MAKSIMALAN BROJ BODOVA  80 
 
 

(10.9) 
 

(Procedure odobravanja zahtjeva  
za sredstvima) 

 
Aplikacije podnesene u formi za-

htjeva koje su u procesu evaluacije dobi-
le više od 50 bodova komisija rangira po 
broju osvojenih bodova. 

 

Nakon provedenog rangiranja, 
komisija predlaže odobravanje zahtjeva 
u punom ili umanjenom iznosu u zavis-
nosti od rezultata procesa evaluacije. U 
toku provođenja procedura odobravanja 
zahtjeva, komisija vodi računa o pretho-
dno odobrenim zahtjevima. Komisija 
može predložiti privremenu suspenziju 
procedura odobravanja zahtjeva najviše 
do 3 mjeseca, nakon čega donosi konač-
ni prijedlog Odluke. 

 

Zahtjevi za sredstvima koji imaju 
više od 50 bodova, ali za čije finansiranje 
nema raspoloživih sredstava stavljaju se 
na listu čekanja u slučaju obezbjeđenja 
dodatnih sredstava za Program ili dono-
šenja odluke o preraspodjeli sredstava u 
skladu sa odredbama Programa. U sup-
rotnom, zahtjev za sredstvima se odbija. 

 

Sve odobrene zahtjeve Ministar- 

stvo za privredu Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde  predlaže  Vladi Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde da, 
u skladu sa Zakonom o izvršenju Budž-
eta, donese odluku o odobravanju sred-
stava iz Budžeta Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde – ekonomski kod 614 
300 – Tekući transferi neprofitnim orga-
nizacijama. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga 
odluke o odobravanju zahtjeva za ispla-
tom sredstava od strane Vlade Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, zahtj-
ev je odobren i Ministarstvo za privredu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
dostavlja zahtjev za plaćanje Ministar-
stvu za finansije Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde. 

 

Podnosioci zahtjeva za sredstvi-
ma čije aplikacije nisu odobrene i nisu 
objavljene u predloženim rang-listama  
korisnika grant-sredstava mogu uložiti 
prigovor Ministarstvu za privredu Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde u 
roku od 7 (sedam) dana od dana objave 
na oglasnoj ploči Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde i web-stranici www. 
bpkg.gov.ba, radi provjere činjenica i 
objektivnosti ocjene prijava. 
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Konačnu odluku o prijedlogu ra- 

ng-liste za dodjelu grant-sredstava don-
osi ministar za privredu Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a odluku o 
dodjeli grant-sredstava donosi Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

-11- 
 

NAZIV KORISNIKA SREDSTAVA 
 

(11.1) 
 

(Korisnici  sredstava) 
 

Korisnici sredstava su lica koja 
ispunjavaju opće uvjete Programa i koja  
su uspješno završila proces apliciranja, 
selekcije i evaluacije te su uspješno rang-
irana za korištenje sredstava iz ovog Pr-
ograma. 
 

(11.2) 
 

(Registar korisnika) 
 

Ministarstvo za privredu Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde vodi 
registar korisnika u kojem se nalaze svi 
relevantni podaci o datoj državnoj po-
moći u okviru ovog Programa za period 
od pet godina od godine dobijanja drža-
vne pomoći.  
 

-12- 
 

PROCJENA REZULTATA 
 

(12.1) 
 

(Pregled očekivanih rezultata podrške) 
 

Realizacijom Programa očekuje 
se ostvarivanje konkretnih rezultata od  
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strane aplikanata kojima su odobrena 
sredstva. 

Aplikanti su dužni u prijedlogu 
projekta navesti specifične rezultate koji 
su direktno povezani sa djelatnošću 
neprofitnih organizacija, koji moraju biti 
mjerljivi i jasno vremenski određeni.  
 

(12.2) 
 

(Kvantitativni pregled  
očekivanih rezultata) 

 
Mjerenje  rezultata  aktivnosti  će  

se vršiti  na osnovu  rezultata monitori-
nga implementacije i rezultata obilask-
om korisnika na terenu i na osnovu pi-
smenih izvještaja korisnika sredstava. 
 

U cilju osguranja procjene  rezul-
tata  Programa,  odabrani  korisnici  koji 
su dobili podršku dužni su nakon utro-
ška odobrenih sredstava dostaviti  Mini-
starstvu za privredu Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde izvještaj o  prove-
denim  aktivnostima  koje  su  odobrene  
za finansiranje iz Programa. Forma i sa-
držaj izvještaja o utrošku sredstava će 
biti dostavljeni svim korisnicima sredst-
ava.  
 

(12.3) 
 

(Monitoring implementacije Programa) 
 

Monitoring se provodi sa ciljem 
utvrđivanja da li se implementacija pod-
ržanih aktivnosti provodi u skladu sa 
Odlukom o dodjeli sredstava  i u skladu 
sa odredbama ovog Programa. U cilju  
osiguranja procjene  rezultata,  odabrani  
korisnici su dužni nakon utroška odob-
renih sredstava dostaviti Ministarstvu 
za privredu Bosansko-podrinjskog kant- 
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ona Goražde izvještaj o provedenim  ak-
tivnostima koje su odobrene za  finansi-
ranje  iz  Programa.    
 

Nadzor realizacije Programa vrši 
Ministarstvo za privredu Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Mjerenje  rezultata  i provedenih 
aktivnosti  će  se  vršiti  na  osnovu  peri-
odičnog monitoringa implementacije za-
htjeva sačinjavanjem zapisnika, uz koji 
će biti sva neophodna dokumentacija 
kojom se dokazuje implementacija namj-
enskog utroška dodijeljenih sredstava. 
 

U slučaju da rezultati monitorin-
ga ukažu na značajan zaostatak u ispu-
njavanju ugovorenih obaveza, Ministar-
stvo za privredu Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde predlaže Vladi Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde dono-
šenje odluke o povratu dodijeljene drža-
vne pomoći ili preusmjeravanje u skladu 
sa odredbama Programa.   
 

-13- 
 

PROCJENA NEPREDVIĐENIH 
RASHODA I RIZIKA 

 
(13.1) 

 
(Nepredviđeni rashodi) 

 
Nepredviđeni rashodi mogu se 

pojaviti u slučaju povećane potražnje za 
podsticajnim mjerama, obzirom da je 
2012. godina prva godina uvođenja pod-
sticajnih mjera ovog tipa. Nepredviđeni 
rashodi za ostale Programom predviđe-
ne aktivnosti mogu se pojaviti samo kao 
rezultat promjena unutar interne struk-
ture samog Programa, ali ne i dovesti  
do povećanja ukupnih nepredviđenih  
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rashoda Programa.  
 

Kako bi se smanjili nepredviđeni 
rashodi unutar sheme podsticaja, uvede-
ne su kvote obima ostvarivanja podsti-
caja. Dodatno obezbjeđenje za nepred-
viđene rashode je uvedeno kroz mini-
malne i maksimalne vrijednosti izdataka 
za svaki specifični cilj, čime je Program 
dodatno zaštićen od nepredviđenih ras-
hoda. 
 

(13.2) 
 

(Rizici) 
 

Na osnovu iskustava iz implem-
entacije Programa, mogući rizici Progra-
ma su usklađenost Programa sa svim 
specifičnim razvojnim potrebama priv-
rede kantona. Kako bi se povećala mo-
gućnost za podršku većem broju faktora 
razvoja privrede, a posebno izvozno or-
jentisane prerađivačke industrije, u Pro-
gramu za 2012. godinu su uvedene nov-
ine koje omogućavaju ciljanu podršku 
identifikovanim prioritetnim aktivnosti-
ma i mjerama. 

 

Aplikanti su dužni planirati odg-
ovarajuće mjere koje će poduzeti u slu-
čaju ostvarivanja rizika koji mogu uticati 
na ostvarivanje ciljeva i rezultata koji su 
predviđeni u aktivnostima i mjerama za 
koje su dobili podršku iz ovog Progra-
ma.   
 

-14- 
 

POTREBAN BROJ RADNIKA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
Za provođenje Programa su nad-

ležni zaposleni u Ministarstvu za priv-
redu Bosansko-podrinjskog kantona Go- 
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ražde i Program ne zahtijeva angažo-
vanje dodatnih radnika na provođenju 
Programa, izuzev za korištenje vanjskih 
usluga za potrebe izrade baze podataka 
registra korisnika. 
   
Broj:04-14-1171-2/12            M I N I S T A R 
10. 07.2012.godine     Hodović Emir,s.r. 
       G o r a ž d e   

…………………… 
 

Saglasnost na ovaj Program dala 
je Skupština Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, Odlukom broj:01-14-627/ 
12  od 26. jula 2012. godine. 
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U skladu sa članom 110. Poslov-
nika Skupštine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde (“Službene novine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“, 
broj:10/08), svjesna značaja ostvarivanja 
procesa povratka izbjeglica i raseljenih 
lica na području Bosne i Hercegovine i 
posebno jugoistočne Bosne, Skupština 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 14. redovnoj sjednici, održanoj 26. Ju-
la 2012. godine, d o n o s i: 
 
 

D E K L A R A C I J U 
o ostvarivanju procesa povratka 

izbjeglica i raseljenih lica na područje 
jugoistočne Bosne 

 
 

Skupština Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde potvrđuje da je pitanje 
potpune podrške implementaciji Aneksa 
7. Dejtonskog sporazuma od posebnog 
političkog značaja za Bosansko-podrinjs-
ki kanton Goražde. 
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Smatramo da je podrška privred-
nim aktivnostima u mjestima povratka 
ključna u procesu ostvarivanja povratka 
putem čega se ostvaruje zapošljavanje, 
održivi povratak i ukupni razvoj. 
 

Opredijeljeni smo i, u saradnji sa 
drugim nivoima vlasti, za ostvarivanje 
održivog povratka kroz osiguranje jed-
nakih prava povratnika u povratničkim 
lokacijama do potpune implementacije 
Aneksa 7.  
 

Tražimo od vlada, parlamenata i 
drugih institucija na svim nivoima vlasti 
u Bosni i Hercegovini da poduzmu prije 
svega mjere na podršci privrednim akti-
vnostima u povratničkim lokacijama, 
mjere na okončanju obnove razrušenih 
objekata i zakonodavne mjere osigura-
nja jednakih prava. 
 
Broj:01-36-628/12         PREDSJEDAVAJUĆI  
26. jula 2012. godine          SKUPŠTINE                                             
      G o r a ž d e                 Nazif Uruči,s.r.    
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Na osnovu člana 24. Zakona  o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde  („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Odluke Skupštine Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde broj: 01-14-
425/12 od 29.05.2012.godine o davanju 
saglasnosti na Program ,,Podsticaj poljo-
privrednoj proizvodnji za 2012.godinu 
(«Službene novine Bosansko – podrinjs-
kog kantona Goražde», broj: 8/12), utvr-
đen Budžetom Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde za 2012.godinu, i Up-
utstava za ostvarivanje novčanih pod-
sticaja u primarnoj poljoprivrednoj proi- 
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zvodnji broj:04-14-925-4/12 od 25.06. 
2012.godine, Vlada Bosansko – podrinj-
skog kantona Goražde, na svojoj 5. redo-
vnoj sjednici, održanoj dana 18.07.2012. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za podsticaj poljoprivrednoj 
proizvodnji – prenos iz 2011.godine 

jesenja sjetva - pšenica 
 

Član  1. 
 

Ovom se Odlukom odobravaju 
novčana sredstva u iznosu od 2.544,00 
KM za podsticaj poljoprivrednoj proiz-
vodnji, prenos iz 2011.godine jesenja 
sjetva – pšenica . 
 

Član 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabe-
larni prikaz poljoprivrednih proizvođa-
ča koji su ostvarili pravo na podsticaj sa 
visinom pojedinačnih iznosa kako slije-
di: 
 
1. Omerbašić Kemal       80,00 KM              
2. Herenda Muhamed   100,00 KM              
3. Kovač Suljo   112,00 KM             
4. Hrustemović Taib      240,00 KM              
5. Pašović Meho            112,00 KM              
6. Karahodža  Muamer  104,00 KM              
7. Aščić Hilmo                120,00 KM              
8. Zorlak Dinka  220,00 KM 
9. Mršo Hamid  400,00 KM 
10. Čengić Ismeta  160,00 KM 
11.Todorović Marijan  120,00 KM 
12. Sprečo Aljo              200,00 KM 
13. Suljević Muhamed  360,00 KM 
14. Gradišić Aziz           216,00 KM 
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Član  3. 
 

Za realizaciju ove Odluke se zad-
užuju Ministarstvo za privredu i Minis-
tarstvo za  finansije Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, a sredstva će se 
osigurati iz Budžeta Ministarstva za pri-
vredu sa ekonomskog koda 614 500 - 
POD 002 - Podsticaj poljoprivrednoj 
proizvodnji (prenos iz 2011.godine jese-
nja sjetva-pšenica). 
 

Član 4. 
 

Odluka stupa na snagu  danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj tabli 
Bosansko – podrinjskog kantona  Goraž-
de, a naknadno će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko – podrinjskog 
kantona  Goražde“. 
 
Broj:03–14-932/12                 P R E M I J E R 
18.07.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava Mi-
nistarstva za socijalnu politiku, zdravst-
vo, raseljena lica i izbjeglice, sa ekonom-
skog koda 614200 – Tekući transferi po-
jedincima (JAM 001 – Izdaci za raseljena 
lica, JAM 002 – Za projekte održivog po-
vratka u BPK, JAM 003 – Zdravstveno 
osiguranje) za 2012. godinu („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 8/12), Vlada Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
5. redovnoj sjednici, održanoj dana 18. 
07.2012. godine, d o n o s i : 
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O D L U K U 
o odobravanju isplate novčanih 
sredstava Udruženju povratnika 

„Zdravo komšija“ Goražde 
za isplatu završne tranše  

za implementaciju projekta 
 

Član 1. 
 
 Ovom se Odlukom odobrava is-
plata novčanih sredstava Udruženju po-
vratnika „Zdravo komšija“ Goražde u 
iznosu od 8.443,50 KM za isplatu završ-
ne tranše za implementaciju projekta 
„Rješavanje vodosnadbijevanja u mjes-
tima povratka dodjelom PVC cijevi za 
vodu u 2011.godini“, shodno Ugovoru 
broj:08-36-2076-7/11 od 28.12.2011.go-
dine. 
 

Član 2. 
 
 Sredstva iz člana 1. Odluke doz-
načiti iz Budžeta Ministarstva za socija-
lnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice sa ekonomskog koda – 614200 
– Tekući transferi pojedincima (JAM 
001 - Izdaci za raseljena lica) na žiro-ra-
čun Udruženja povratnika „Zdravo ko-
mšija“ Goražde broj: 1610300003630027, 
otvoren kod Raifeisen banke - filijala 
Goražde. 
 

Član 3. 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice i Mi-
nistarstvo za finansije Bosansko – podri-
njskog kantona Goražde. 
 

Član 4. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan- 
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om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
tabli Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde”. 
      
Broj:03–14-934/12                 P R E M I J E R                                        
18.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03),  a u vezi sa članom 11. Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o osno-
vama socijalne zaštite, zaštite civilnih žr-
tava rata i zaštite porodice sa djecom 
(„Službene novine Federacije BiH“, broj: 
14/09), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 5. redovnoj sj-
ednici, održanoj dana 18.07.2012.godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju isplate sredstava licima 

sa invaliditetom na ime refundacije 
novčanih sredstava za troškove 

medicinskog vještačenja u postupku 
ostvarivanja prava po Zakonu  

o osnovama socijalne zaštite, zaštite 
civilnih žrtava rata i zaštite porodice 

sa djecom 
 

Član 1. 
  

Ovom se Odlukom odobrava is-
plata novčanih sredstava u ukupnom iz-
nosu od 4.258,80 KM za 38 osoba sa inv-
aliditetom (sa utvrđenim procentom oš-
tećenja organizma od 90% i 100%) na 
ime refundacije novčanih sredstava za 
troškove medicinskog vještačenja u pos- 
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tupku ostvarivanja prava po Zakonu o 
osnovama socijalne zaštite, zaštite civil-
nih žrtava rata i zaštite porodice sa djec-
om („Službene novine Federacije BiH“, 
broj: 36/99, 54/04, 39/06 i 14/09). 

Spisak osoba sa invaliditetom iz 
stava 1. sastavni je dio ove Odluke. 
  

Član 2. 
 

Odobrena novčana sredstva iz 
člana 1. ove Odluke isplatiti na teret Bu-
džeta Ministarstva za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljenja lica i izbjeglice Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde – 
JU Centar za socijalni rad, ekonomski 
kod 614200 (SOC 009) – Tekući transfe-
ri pojedincima – socijalna zaštita - osta-
lo, na žiroračune osoba sa invaliditetom, 
a prema spisku koji je sastavni dio ove 
Odluke. 
 

Član 3. 
 
  Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za finansije i Minis-
tarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljena lica i izbjeglice Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde.  
 

Član 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
tabli Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14–935/12                 P R E M I J E R 
18.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 

01. august/kolovoz 2012 
 
 
Goražde («Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), te Programa utroška sredstava 
Ministarstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljena lica i izbjeglice Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, sa ek-
onomskog koda 614300 – Tekući transfe-
ri neprofitnim organizacijama za 2012. 
godinu („Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“, broj: 8/12), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj 5. redovnoj sjednici, 
održanoj dana 18.07.2012.g., d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

na ime jednokraktne pomoći  
za nabavku ogrjevnog drveta 

 
Član 1. 

 
Ovom se Odlukom odobravaju 

novčana sredstva u ukupnom iznosu od 
10.000,00 KM Udruženju penzionera 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
na ime jednokratne pomoći za nabavku 
2 metra prostornog  ogrjevnog drveta po 
jednoj osobi kako slijedi: 
 

- za 58 najugroženijih penzionera pr-
ema spisku Udruženja penzionera 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde – novčana sredstva u iznosu od 
5.000,00 KM i 

- za 58 porodica u stanju socijalne 
potrebe prema spisku JU Centar za 
socijalni rad Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde - novčana sredstva 
u iznosu od 5.000,00 KM. 

 
Član 2. 

 
Spiskovi iz člana 1. Odluke su  

sastavni dio ove Odluke. 



01. august/kolovoz 2012 
 
 

Član 3. 
 

Isplatu sredstava u ukupnom iz-
nosu od 10.000,00 KM, po obavljenom 
poslu isplatiti na teret Budžeta Ministar-
stva za socijalnu politiku, zdravstvo, ra-
seljenja lica i izbjeglice Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, ekonomski kod 
614300 – Tekući transferi neprofitnim 
organizacijama, na žiroračun Udruženja 
penzionera Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde broj 1011400000052930, 
kod Privredne banke Sarajevo.  
 

Član 4. 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za finansije i Minis-
tarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljena lica i izbjeglice Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde.  
  

Član 5. 
 

Obavezuje se Udruženje penzio-
nera Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde da Ministarstvu za socijalnu poli-
tiku, zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
dostavi izvještaj o namjenskom utrošku 
odobrenih sredstava sa odgovarajućom 
dokumentacijom. 
 

Član 6. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
tabli Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-928/12                 P R E M I J E R 
18.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde  (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava Mi-
nistarstva za socijalnu politiku, zdravst-
vo, raseljena lica i izbjeglice, sa ekonom-
skog koda 614200 – Tekući transferi poj-
edincima (JAM 001 – Izdaci za raseljena 
lica, JAM 002 – Za projekte održivog po-
vratka u BPK, JAM 003 – Zdravstveno 
osiguranje) za 2012.godinu (“Službene 
novine Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 8/12), Vlada Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
5. redovnoj sjednici, održanoj dana 18. 
07.2012. godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o dodjeli novčanih sredstava  

MZ Kopači i MZ Trebeško Brdo  
- Novo Goražde za sufinansiranje 

obnove lokalnih puteva  
u mjestima povratka 

 
Član 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredsta-
va u ukupnom iznosu od 14.910,00 KM 
MZ Kopači i MZ Trebeško Brdo - Novo 
Goražde na ime sufinansiranja obnove 
lokalnih puteba u mjestima povratka. 
 

Član 2. 
 

Sredstva iz člana 1. Odluke doz-
načititi iz Budžeta Ministarstva za soci-
jalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice ekonomski kod – 614200  – Te-
kući transferi pojedincima (JAM 001 - 
Izdaci za raseljena lica) za 2012.godinu 
na žiro-račune kako slijedi:  
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MZ Kopači – Novo Goražde novčana 
sredstva u iznosu od 5.650,00 KM na ži-
ro-račun broj: 5620068026557559, otvor-
en kod Razvojne banke Banja Luka - 
filijala Foča i MZ Trebeško Brdo – Novo 
Goražde novčana sredstva u iznosu od 
9.260,00 KM na žiro-račun broj:56200680 
29088871, otvoren kod Razvojne banke 
Banja Luka - filijala Foča.  
 

Član 3. 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice i Mi-
nistarstvo za finansije Bosansko – podri-
njskog kantona Goražde. 
 

Član 4. 
 

Zadužuju se ovlašteni predstav-
nici MZ Kopači i MZ Trebeško Brdo – 
Novo Goražde da po realilzaciji sredsta-
va dostave pisani izvještaj o namjensk-
om utrošku sa pratećom finansijskom 
dokumentacijom prema Ministarstvu za 
socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena 
lica i izbjeglice Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde. 
 

Član 5. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
tabli Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko – pod 
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14–930/12                 P R E M I J E R                                                                
18.07.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o  

01. august/kolovoz 2012 
 
 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde  (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskoskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 5. redovnoj 
sjednici, održanoj dana 18.07.2012.godi-
ne, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti JU SSŠ 

«Džemal Bijedić» Goražde 
o nevršenju upisa u odjeljenje 

«Tekstilni tehničar-konfekcionar 
tekstila IV stepen» 

 
I 

 
 Ovom se Odlukom daje saglasn-
ost JU SSŠ «Džemal Bijedić» Goražde da 
se zbog smanjenog interesa učenika ne 
vrši upis u odjeljenje «Tekstilni tehničar-
konfekcionar tekstila  IV stepen», a da se 
učenici koji su se prijavili u ovo odjelje-
nje prime, uz njihovu saglasnost, u odje-
ljenje «Poslovnopravni tehničar».  
   

II 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj tabli 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
  
Broj:03–38-947/12                  P R E M I J E R 
18.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
       G o r a ž d e  
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj:  



01. august/kolovoz 2012 
 
 
5/03), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 5. redovnoj sje-
dnici, održanoj dana 18.07.2012. godine, 
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti 

na broj učenika u odjeljenju 
 
I 

 
 Ovom se Odlukom daje saglasn-
ost Školskom odboru MSŠ  “Enver Poz-
derović” Goražde na formiranje odjelje-
nja I razreda ekonomske škole, zanima-
nje ekonomski tehničar, smjer finansijs-
ko – računovodstveni (EU VET progr-
am) od 17 učenika, što je manje u odno-
su na minimum po Pedagoškim standa-
rdima.  
   

II 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj tabli 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
                        
Broj:03–38–937/12                 P R E M I J E R 
18.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e  
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) te na osnovu Programa utroška  
sredstava iz Budžeta Ministarstva za ob-
razovanje, nauku, kulturu i sport sa eko-
nomskog koda 614 100 (KAN 003) – Os-
tali tekući transferi – Informisanje za  

Broj 11 – strana 1315 
 
 
2012. godinu broj: 10-14-1384-2/12 od 
25.04.2012.godine, Vlada Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde, na svojoj 5. 
redovnoj sjednici, održanoj dana 18.07. 
2012. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Javnom preduzeću RTV  Bosansko-
podrinjskog kantona  Goražde d.o.o. 

za mjesec JUNI 2012. godine 
 
I 

 
 Odobravaju  se novčana sredstva 
u iznosu od 25.000,00 KM  Javnom pre-
duzeću RTV BPK Goražde  d.o.o. na ime 
redovne tranše za mjesec juni 2012. go-
dine. 
 

II 
 
 Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za finansije, a sred-
stva doznačiti iz Budžeta Ministarstva 
za obrazovanje, nauku, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 003) 
- Ostali tekući transferi – Informisanje. 
 

III 
 
 Korisnik sredstava je dužan da 
Ministarstvo za obrazovanje, nauku, ku-
turu i sport u roku od 15 (petnaest) dana 
od dana realizacije sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj tabli 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko – pod- 
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rinjskog kantona Goražde”. 
                                 

Broj:03–14-939/12                 P R E M I J E R 
18.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03), a u skladu sa Zakonom o izvrše-
nju Budžeta Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde («Službene novine Bosan-
sko – podrinjskog kantona Goražde»,  
broj: 4/12) i Programa o utrošku novča-
nih sredstava 614300 -  „Tekući transferi 
neprofitnim organizacijama“, Vlada Bo-
sansko – podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 5. redovnoj sjednici, održanoj 
dana 18.07.2012.godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Organizaciji porodica šehida i palih 
boraca za Projekat odlaska porodica 
boračkih populacija u Memorijalni 

centar Potočari, na manifestaciju 
odbrana Igmana te u posjetu  

Potočari - Srebrenica 
 

Član 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 5.550,00 KM Organizaciji 
porodica šehida i palih boraca na ime 
Projekta odlaska porodica boračkih pop-
ulacija u: 

 

- Memorijalni centar Potočari  
dana 11.07.2012.godine, 

- Manifestacija Odbrana Igmana 
dana 13.07.2012.godine, 

- Posjeta Potočari – Srebrenica   
dana      09.2012.godine. 

01. august/kolovoz 2012 
 
 

Član 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Budžeta Ministarstva za boračka pitanja 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 614300 - Tekući transfe-
ri neprofitnim organizacijama – Proje-
kti udruženja b/p. 
 

Član 3. 
                                                                

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za finansije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti nosiocu Projekta, Organi-
zaciji porodica šehida i palih boraca BPK  
Goražde, broj žiro-računa 101140000032 
4239, otvorenog kod PBS banke Gora-
žde. 
  

Član 4. 
 

Organizacija porodica šehida i 
palih boraca je dužna nakon utroška od-
obrenih sredstava dostaviti Ministarstvu 
za boračka pitanja izvještaj o provede-
nim aktivnostima.  

Rok za dostavu izvještaja iz pre-
hodnog stava ovog člana je 15 dana od 
dana okončanja projekta, a najkasnije do 
kraja godine za koju se finansiranje traži. 
 

Član 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
tabli Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 

Broj:03–14-929/12                 P R E M I J E R 
18.07.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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 Na osnovu člana 24. Zakona o  



01. august/kolovoz 2012 
 
 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 5. redovnoj sj-
ednici, održanoj dana 18.07.2012.godine, 
d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju radne grupe za izradu 

teksta uredbe o općim kriterijima  
za finansiranje/sufinansiranje 

programa i projekata neprofitnih 
organizacija i udruženja 

koja se finansiraju/sufinansiraju  
iz Budžeta Bosansko – podrinjskog 

kantona Goražde 
 

Član 1. 
 
 U radnu grupu za izradu teksta 
uredbe o općim kriterijima za finansira-
nje/sufinansiranje programa i projekata 
neprofitnih organizacija i udruženja koja 
se finansiraju/sufinansiraju iz Budžeta 
Bosansko – podrinjskog kantona Goraž-
de, imenuju se: 
 

1. Sijerčić Emir, predsjednik 
2. Oković Emir, član 
3. Duhović Amir, član 
4. Pilav Elmir, član 
5. Hadžić Muhamed, član 
6. Dumanjić Vahid, član. 

 
Član 2. 

 
 Zadatak Radne grupe iz člana 1. 
ovog Rješenja je da u roku od 30 dana 
izradi tekst Uredbe o općim kriterijima 
za finansiranje/sufinansiranje programa 
i projekata neprofitnih organizacija i 
udruženja koja se finansiraju/sufinansi-
raju iz Budžeta Bosansko – podrinjskog  
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kantona Goražde i dostavi Vladi na da-
ljnju proceduru. 
 

Član 3. 
 
 Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–05–941/12                P R E M I J E R 
18.07.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), a u skladu sa Programom utroška 
sredstava Vlade Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 
614200 - Tekući transferi pojedincima, 
Vlada Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj 5. redovnoj sjednici, 
održanoj  dana 18.07.2012.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratnih  

novčanih pomoći 
 

Član 1. 
 

 Ovom se Odlukom odobravaju 
jednokratne novčane pomoći kako slije-
di: 
 

- Sirčić Rifetu u iznosu od 1.000,00 
KM, na ime troškova za liječenje. 
Sredstva uplatiti na račun broj: 1990 
540055747836, otvoren kod Sparka-
sse banke Goražde. 

  
- Bogdanić Vesni u iznosu od 1.000,00   
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KM, zbog teške socijalno-ekonoms-
ke situacije. 
Sredstva uplatiti na račun broj: 1610 
300000000093, otvoren kod Raiffeis-
en banke Goražde. 

  
- Delić Elvedinu u iznosu od 200,00 

KM, na ime troškova za liječenje. 
Sredstva uplatiti na račun broj: 137-
620-60038861-62, otvoren kod Moje 
banke Goražde. 

  
- Hatema Jasmini u iznosu od 200,00 

KM, zbog teške socijalno-ekonoms-
ke situacije. 
Sredstva uplatiti na račun broj: 132 
5002011869145, otvoren kod NLB Go-
ražde. 

   
- Živanović Nevenki u iznosu od  

200,00 KM, zbog teške socijalno-eko-
nomske situacije. 
Sredstva uplatiti na račun broj: 1325 
002011869436, otvoren kod NLB  Go-
ražde. 

  
- Subašić Ramizi  u iznosu od 200,00 

KM, zbog teške socijalno-ekonoms-
ke situacije. 
Sredstva uplatiti na račun broj: 101-
140-60538168-19, otvoren kod PBS 
Goražde. 

  
- Herenda Halidi u iznosu od 200,00 

KM, na ime troškova za liječenje. 
Sredstva uplatiti na račun broj: 1327 
310012630402, otvoren kod NLB Go-
ražde. 

  
- Kostić Samiri u iznosu od 200,00 

KM, zbog teške socijalno-ekonomske 
situacije. 
Sredstva uplatiti na račun broj: 1990 
546054459666, otvoren kod Sparka-
sse banke Goražde. 

 

01. august/kolovoz 2012 
 
 
- Hodžić Rasimu  u iznosu od 200,00 

KM, zbog teške socijalno-ekonoms-
ke situacije. 
Sredstva uplatiti na račun broj: 4860 
270000063875, otvoren kod Union 
banke Goražde. 

  
Član 2. 

 
 Za realizaciju Odluke zadužuje 
se Ministarstvo za finansije, a sredstva 
osigurati iz Budžeta Vlade Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde, ekonomski 
kod 614200 - Tekući transferi pojedin-
cima. 
 

Član 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
tabli Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-961/12                 P R E M I J E R 
18.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
     G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine  Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), člana 4. Uredbe o utvrđivanju pl-
tnih razreda i koeficijenata za plaće ruk-
ovodećih i ostalih  državnih službenika 
u kantonalnim organima državne službe 
(„Službene novine Bosansko – podrinjs-
kog kantona Goražde“, broj: 11/07) i čl-
ana 4. Uredbe o utvrđivanju platnih raz-
reda i koeficijenata za plaće namješteni-
ka u kantonalnim organima državne sl-
užbe (“Službene novine Bosansko –pod-
rinjskog kantona Goražde”, broj:11/07 ),  
 



01. august/kolovoz 2012 
 
 
Vlada Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj  6. redovnoj sjednici,  
održanoj dana  27.07.2012.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju osnovice za plaću  

 i naknade za topli obrok 
za mjesec JULI 2012. godine 

 
Član 1. 

 
Utvrđuje se osnovica za plaću 

zaposlenih lica u kantonalnim organima 
uprave, kantonalnim ustanovama i dru-
gim pravnim licima koja se finansiraju iz 
Budžeta Bosansko -podrinjskog kantona 
Goražde, za mjesec JULI 2012. godine, 
u iznosu od 360,00 KM. 
 

Član 2. 
 
 Zaposlenim licima iz člana 1. ove 
Odluke utvrđuje se naknada za ishranu 
u toku rada (topli obrok), za mjesec JU-
LI 2012. godine u iznosu od 8,00 KM po 
jednom radnom danu. 
 

Član 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj tabli Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, a na-
knadno će se objaviti u “Službenim nov-
inama Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde”. 
                                                                                                                 
Broj:03–14-990/12                 P R E M I J E R 
27.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
     G o r a ž d e 
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Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko- 
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podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) te na osnovu člana člana 35. Zako-
na o izvršenju Budžeta Bosansko – pod-
rinjskog kantona Goražde za 2012. godi-
nu (“Službene novine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”, broj: 4/12),  
Vlada Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj 6. redovnoj sjednici, 
održanoj dana 27.07.2012.g.,  d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti  

JU OŠ «Husein ef. Đozo» Goražde  
za nabavku informatičko - tehničke 

opreme 
 
I 

 
Ovom se Odlukom daje saglasn-

ost JU OŠ Husein ef. Đozo Goražde za 
nabavku informatičko - tehničke opreme 
i to: 
 

1.Printer za printanje 1 kom. 
 

II 
 
 Nabavku opreme iz člana 1. ove 
Odluke izvršiti u skladu sa odredbama 
Zakona o javnim nabavkama BiH. 
       

III 
 

Sredstva za nabavku opreme iz 
člana 1. ove Odluke  osigurana su u Bu-
džetu JU OŠ “Husein ef. Đozo” Goražde 
na ekonomskom kodu 821 300 – Naba-
vka opreme. 
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj tabli 
BPK Goražde, a naknadno će se objaviti  
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u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-987/12                  P R E M I J E R 
27.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
     G o r a ž d e 
 

569 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a u vezi sa članom 17. Zakona o 
izvršenju Budžeta Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za 2012. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 4/12), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 6. redovnoj sjednici, održanoj 
dana 27.07.2012.godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti za nabavku 

policijskih uniformi 
 
I 

 
 Ovom se Odlukom daje saglasn-
ost Upravi policije MUP-a Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde da, u sk-
ladu sa Planom nabavke odjeće i obuće 
za policijske službenike broj: 07/I-14-
1527/12 od 16.05.2012.godine, izvrši na-
bavku policijskih uniformi u ukupnoj 
vrijednosti do 80.000,00  KM. 
 

II 
 
 Sredstva potrebna za realizaciju 
Odluke planirana su u Budžetu Uprave 
policije Ministarstva za unutrašnje pos-
love Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde za 2012.godinu, ekonomski kod 
613 400 - Nabavka materijala i sitnog 
inventara.  

01. august/kolovoz 2012 
 
 

Nabavku obavljati u skladu sa 
Zakonom o javnim nabavkama Bosne i 
Hercegovine.  
      

III 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uju se Uprava policije Ministarstva za 
unutrašnje poslove Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde i Ministarstvo za 
finansije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, svako iz svoje nadležnosti. 
 

IV 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
tabli BPK Goražde, a naknadno će se 
objaviti u “Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-995/12                  P R E M I J E R 
 27.07.2012. godine              Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
 

570 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i člana 41. Zakona o izvršenju Bu-
džeta Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde za 2012.godinu (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde” broj: 4/12), Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, na svojoj 6. 
redovnoj sjednici, održanoj dana 27.07. 
2012. godine, d o n o s i: 
   
 

O D L U K U 
o odobravanju tekućih  transfera 
općinama u sastavu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 



01. august/kolovoz 2012 
 
 

Član 1. 
 

Ovom se Odlukom odobravaju 
tekući transferi općinama u sastavu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde za 
mart  2012. godine, kako slijedi:  
 
1. Općina Goražde 100.000,00 KM iz 

Budžeta Ministarstva za finansije Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goraž-
de, ekonomski kod 614100 (BAL002) 
- Tekući transferi Općini  Goražde 
na račun broj: 161-000-0092630161, 
otvoren kod Raiffeisen banke Saraje-
vo filijala Goražde 
Vrsta prihoda: 732114, šifra: 033, Bu-
džetska organizacija: 0000000 

 
2. Općina Foča-Ustikolina 100.000,00 

KM iz Budžeta Ministarstva za fina-
nsije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, ekonomski kod 614100 
(BAL 003) - Tekući transferi Općini  
Foča-Ustikolina na račun broj:101-
140-0000220255, otvoren kod Privre-
dne banke Sarajevo, filijala  Goražde. 

 
3. Općina Pale-Prača 100.000,00 KM iz 

Budžeta Ministarstva za finansije Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goraž-
de, ekonomski kod 614100 (BAL004) 
- Tekući transferi Općini  Pale-Prača, 
na  račun broj: 102-007-0000001426, 
otvoren kod  Union banke Sarajevo, 
filijala Goražde. 

 
Član 2. 

 
Za realizaciju ove Odluke zaduž-

uje se Ministarstvo za finansije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde.  
 

Član 3. 
 

Korisnici  sredstava iz člana 1.  
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ove Odluke dužni su prije odobravanja 
sredstava za naredni mjesec podnijeti 
izvještaj o utrošku sredstava odobrenih 
ovom Odlukom. 
 

Član 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj tabli 
Kantona, a naknadno će se objaviti  u 
“Službenim novinama Bosansko –podri-
njskog kantona Goražde”.         
   
Broj:03–14-989/12                 P R E M I J E R 
27.07.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
 

571 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 6. redovnoj sjed-
nici, održanoj dana 27.07.2012. godine,  
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o jednokratnoj novčanoj pomoći 

Muftijstvu goraždanskom 
 
I 
 

 Ovom se Odlukom odobravaju 
novčana sredstva u iznosu od 8.000,00 
KM Muftijstvu goraždanskom na ime 
pomoći za realizaciju ramazanskih akti-
vnosti. 
  

II 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za finansije, a sreds- 
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tva su planirana u Budžetu Vlade Bos-
nsko-podrinjskog kantona Goražde za 
2012.godinu na ekonomskom kodu 614 
300 – Tekući transferi neprofitnim org-
anizacijama.  

Sredstva uplatiti na žiro-račun 
broj:1011400000082612, kod Privredne 
banke Sarajevo filijala Goražde, sa nazn-
akom: Za ramazanske aktivnosti. 
  

III 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj tabli 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 
Broj:03-14-1000/12                P R E M I J E R 
27.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
 

572 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 7. redovnoj sjed-
nici, održanoj dana 31.07.2012. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti za raspisivanje 

konkursa za popunu upražnjenih 
radnih  mjesta u srednjim školama 
sa područja Bosansko- podrinjskog 

kantona Goražde 
 
I 

 
Ovom Odlukom daje se saglasn-

ost srednjim školama sa područja Bosan- 

01. august/kolovoz 2012 
 
 
sko – podrinjskog kantona Goražde, za 
raspisivanje konkursa za popunu upraž-
njenih radnih mjesta, i to:  
 
JU STŠ “Hasib Hadžović” Goražde 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2013. 
godine 
 
1. Nastavnik bosanskog jezika 
     i književnosti  
     1 izvršilac             5 časova sedmično 
2. Nastavnik matematike   

2 izvršioca           2 pune norme 
3. Nastavnik matematike   

1 izvršilac           12 časova sedmično 
4. Nastavnik engleskog jezika  

1 izvršilac             1 puna norma 
5. Nastavnik engleskog jezika  

1 izvršilac             2 časa sedmično 
6. Nastavnik biologije   

1 izvršilac              3 časa sedmično 
7. Nastavnik informatike    

1 izvršilac         4 časa sedmično 
8. Nastavnik TiZO-a    

1 izvršilac             10 časova sedmično 
9. Nastavnik hemije    

1 izvršilac           1 puna norma 
10. Nastavnik fizike    

1 izvršilac           1 puna norma          
11. Nastavnik francuskog jezika  

1 izvršilac                 2 časa sedmično 
12. Nastavnik historije   

1 izvršilac                 1 puna norma 
13. Nastavnik geodezije    

1 izvršilac            2 časa sedmično 
14. Nastavnik hemijske grupe predmeta- 
      tehnolog 1 izvršilac 1 puna norma 
14. Nastavnik medicinske grupe predmeta 

1 izvršilac            4 časa sedmično 
15. Nastavnik ekonomske grupe predmeta  

1 izvršilac               10 časova sedmično 
17. Nastavnik stručnoteoretske nastave  
      za zvanje tehničar drumskog saobra- 
      ćaja 1 izvršilac         3 časa sedmično 



01. august/kolovoz 2012 
 
 
18. Nastavnik elektrotehničke grupe pr- 
      edmetasmjer telekomunikacije  
      1 izvršilac          12 časa sedmično 
19. Nastavnik elektrotehničke grupe  
      predmeta smjer energetika   
      1 izvršilac          14 časa sedmično 
20.  Nastavnik biotehnološke grupe pre- 
       dmeta  1 izvršilac     4 časa sedmično 
21. Nastavnik mašinske grupe predmeta 
      1 izvršilac                 1 puna norma 
22. Nastavnik mašinske grupe predmeta 
      1 izvršilac                 4 časa sedmično 
23. Nastavnik stručnoteoretske nastave  
      za zvanje građevinski tehničar  
      1 izvršilac            1 puna norma 
24. Nastavnik stručnoteoretske nastave  
      za zvanje građevinski tehničar  
      1 izvršilac       10 časova sedmično 
25. Nastavnik stručno teoretske nastave  
      za zvanje arhitektonski tehničar  
      1 izvršilac       18 časova sedmično 
26. Nastavnik stručnoteoretske nastave  
       za zvanje tehničar PTT-saobraćaja  
       1 izvršilac             1 puna norma 
27. Nastavnik stručnoteoretske nastave  
       za zvanje tehničar drumskog saob- 
       raćaja  1 izvršilac     1 puna norma 
28. Pedagog, pedagog-psiholog, psiholog 
       1 izvršilac 
29. Socijalni radnik  1 izvršilac
  
(1 izvršilac koji će raditi u: JU STŠ 
“Hasib Hadžović” Goražde, JU SSŠ 
“Džemal Bijedić” Goražde i JU MSŠ 
“Enver Pozderović” Goražde) 
 
JU SSŠ “Džemal Bijedić” Goražde 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2013. 
godine 
 
1. Nastavnik matematike   
    1 izvršilac           18 časova sedmično 
2. Nastavnik engleskog jezika 

1 izvršilac             3 časova sedmično 
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3. Nastavnik TiZO- a    
1 izvršilac        2 časa sedmično 

4. Nastavnik informatike          
1 izvršilac            10 časova sedmično 

5. Nastavnik historije    
     1 izvršilac             8 časova sedmično 
6. Nastavnik njemačkog jezika           

1 izvršilac    4 časa sedmično 
7. Nastavnik fizike  

1 izvršilac    4 časa sedmično 
8. Nastavnik hemije    

1 izvršilac           6 časova sedmično 
9. Nastavnik ekologije (prof. biologije) 

1 izvršilac    2 časa sedmično  
10. Nastavnik islamske vjeronauke  

 1 izvršilac           13 časova sedmično 
11. Nastavnik estetike  

 1 izvršilac    2 časa sedmično 
12. Nastavnik stručnoteorijske nastave 
       elektro struke 
       1 izvršilac           18 časova sedmično 
13.  Nastavnik stručnoteorijske nastave 
       građevinske struke                    
        1 izvršilac             8 časova sedmično 
14.  Nastavnik tehnologija materijala  
       (frizer)     
         1 izvršilac   2 časa sedmično 
16.  Nastavnik tehnologija zanimanja 

 (frizer)     
  1 izvršilac   3 časa sedmično 

16.  Nastavnik praktične  nastave 
       tekstilne struke    
       1 izvršilac              8 časova sedmično 
17. Nastavnik praktične  nastave 
      elektro struke       
       1 izvršilac            12 časova sedmično 
18.  Nastavnik praktične  nastave 
       građevinske struke                    
       1 izvršilac            14 časova sedmično 
19.  Nastavnik praktične  nastave 
       instaler centralnog grijanja   
       1 izvršilac            14 časova sedmično 
20. Nastavnik praktične  nastave maši- 
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       nske struke (plinski i vodoinstalater)   
      1 izvršilac           16 časova sedmično 
21. Nastavnik praktične  nastave zani- 
      manje frizer- vlasuljar                        
      1 izvršilac     4 časa sedmično 
 
Određeno radno vrijeme do 31.12.2012. 
godine 
 
1. Nastavnik ekonomske grupe pred-

meta 1 izvršilac   20 časova sedmično 
2. Nastavnik ekonomske grupe pred-

meta 1 izvršilac     1 čas sedmično 
 
JU MSŠ “Enver Pozderović” Goražde 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2012. 
godine 
 
1. Nastavnik matematike   
    1 izvršilac            14 časova sedmično 
2. Nastavnik matematike  

2 izvršioca      puna norma 
3. Nastavnik bosanskog jezika  

i  književnosti      
1 izvršilac              8 časova sedmično 

4. Nastavnik engleskog jezika 
1 izvršilac            15 časova sedmično 

5. Nastavnik njemačkog jezika  
1 izvršilac           17 časova sedmično 

6. Nastavnik historije   
1 izvršilac              4 časova sedmično 

7. Nastavnik geografije   
1 izvršilac   2 časa sedmično 

8. Nastavnik hemije    
1 izvršilac   4 časa sedmično 

9. Nastavnik biologije   
1 izvršilac   2 časa sedmično 

10. Nastavnik informatike   
1 izvršilac   1 čas sedmično 

11. Nastavnik muzičke kulture  
      1 izvršilac,             6 časova sedmično 
12. Nastavnik psihologije   

1 izvršilac              6 časova sedmično 
13. Nastavnik filozofije sa logikom 

1 izvršilac              9 časova sedmično 

01. august/kolovoz 2012 
 
 

14. Nastavnik TiZO- a    
1 izvršilac           18 časova sedmično 

15. Nastavnik praktične nastave  
      (ugostiteljsko- turistički smjer)  
       1 izvršilac            6 časova sedmično 
16. Nastavnik ekonomske grupe predmeta 
      1 izvršilac           10 časova sedmično 
17. Nastavnik ekonomske grupe predmeta 

1 izvršilac   1 puna norma 
 
Određeno radno vrijeme do povratka 
zaposlenice sa porodiljskog odsustva 
 
1. Pedagog, pedagog-psiholog, psiholog
   1 izvršilac 
 

II 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj tabli 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 

Broj:03-38–1002/12                P R E M I J E R 
31.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e  
 

573 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 7. redovnoj sjed-
nici, održanoj dana 31.07.2012. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju saglasnosti za raspisivanje 

konkursa za popunu upražnjenih 
radnih  mjesta u osnovnim školama 
 sa područja Bosansko- podrinskog 

kantona Goražde 



01. august/kolovoz 2012 
 
 

I 
 

Ovom se Odlukom daje saglasn-
ost osnovnim školama sa područja Bo-
sansko – podrinjskog kantona Goražde 
za raspisivanje konkursa za popunu up-
ražnjenih radnih mjesta na određeno ra-
dno vrijeme do 30.06.2013. godine, kako 
slijedi:  
 
JU OŠ “Fahrudin Fahro Baščelija” 
Goražde 
 
1. Nastavnik engleskog jezika  
    1 izvršilac           10 časova sedmično 
2. Nastavnik matematike   
    1 izvršilac            1 puna norma     

     (12 časova u OŠ “Fahrudina Fahro 
      Baščelija” i  8 časova u OŠ “Husein  
      ef. Đo-zo” Goražde) 
 

3. Nastavnik islamske vjeronauke  
    1 izvršilac             8 časova sedmično 
4. Nastavnik informatike   
    1 izvršilac            7 časova sedmično 
5. Nastavnik razredne nastave   
    2 izvršioca 
 
JU OŠ “Mehmedalija Mak Dizdar” 
Vitkovići 
 
1. Nastavnik engleskog jezika   
    1 izvršilac              10 časova sedmično 
2. Nastavnik njemačkog jezika  
    1 izvršilac           1 puna norma 
3. Nastavnik njemačkog jezika  
    1 izvršilac        4 časa sedmično 
4. Nastavnik matematike   
    1 izvršilac             12 časova sedmično       
5. Nastavnik fizike    
    1 izvršilac             12 časova sedmično 
6. Nastavnik tehničke kulture   
    1 izvršilac            14 časova sedmično  
    (8 časova u OŠ „Mehmedalija Mak  
     Dizdar“ Vitkovići  i  6 časova u OŠ  
    „Ustikolina“ Ustikolina) 
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7. Nastavnik islamske vjeronauke  
    1 izvršilac          3 časa sedmično   
 
JU OŠ “Ustikolina” Ustikolina 
 

1. Nastavnik engleskog jezika  
    1 izvršilac             1 puna norma, 
2. Nastavnik informatike                          
    1 izvršilac           4 časa sedmično  
3. Nastavnik islamske vjeronauke  
    1 izvršilac              17 časova sedmično 
4. Nastavnik bosanskog jezika  
     i književnosti  
     1 izvršilac             16 časova sedmično 
5. Nastavnik biologije i hemije  
     1 izvršilac             11 časova sedmično 
6. Nastavnik njemačkog jezika                 
     1 izvršilac            7 časova sedmično 
7. Nastavnik muzičke kulture   
     1 izvršilac        1 čas sedmično 
8. Nastavnik kulture življenja   
     1 izvršilac        3 časa sedmično 
9. Nastavnik građanskog obrazovanja 

1 izvršilac        1 čas sedmično 
10. Nastavnik razredne nastave  

1 izvršilac          
     (Područna škola u Jabuci) 
11. Pedagog   1 izvršilac        
      (Pola radnog vremena u OŠ „Usti- 
       kolina“, a pola radnog vremena u  
       OŠ „Hasan Turčalo - Brzi“)        
 
JU OŠ “Prača” Prača 
 

1.  Nastavnik tehničkog odgoja  
     1 izvršilac,              5 časova sedmično 
2.  Nastavnik muzičke kulture  
     1 izvršilac,   4 časa sedmično 
3. Nastavnik informatike   

1 izvršilac,  4 časa sedmično 
4. Nastavnik njemačkog jezika  

1 izvršilac,             7 časova sedmično 
5. Nastavnik fizike    

1 izvršilac,            2 časa sedmično 
6. Nastavnik kulture življenja  

1 izvršilac,  2 čas sedmično 
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7. Nastavnik islamske vjeronauke  

1 izvršilac,          15 časova sedmično 
8. Nastavnik engleskog jezika  

1 izvršilac,       16 časova sedmično 
9. Nastavnik razredne nastave  

2 izvršioca        
 
JU OŠ “Hasan Turčalo Brzi” Ilovača 
 
1. Nastavnik razredne nastave   
     3 izvršioca        
     (1 u matičnoj školi u Ilovači, 1 izv- 
      ršilac u područnoj školi Osanica i 1  
     izvršilac u područnoj školi Kraboriš) 
2. Nastavnik bosanskog jezika  
    i književnosti    
    1 izvršilac             8 časova sedmično 
3. Nastavnik engleskog jezika   
    1 izvršilac            1 puna norma 
4. Nastavnik engleskog jezika   
    1 izvršilac           13 časova sedmično 
5. Nastavnik njemačkog jezika  

1 izvršilac       12 časova sedmično          
6. Nastavnik matematike   

1 izvršilac        1 puna norma 
7. Nastavnik matematike   

1 izvršilac             8 časova sedmično 
8. Nastavnik TiZO-a    

1 izvršilac        2 časa sedmično 
9. Nastavnik islamske vjeronauke  

1 izvršilac             8 časova sedmično 
10. Nastavnik osnova tehnike  

1 izvršilac        4 časa sedmično 
11. Nastavnik građanskog obrazovanj 

1 izvršilac              1 čas sedmično 
12. Socijalni radnik 1 izvršilac 
      (Pola radnog vremena u OŠ „Hasan  
      Turčalo Brzi“, a pola radnog vreme- 
      na u OŠ „Ustikolina“  Ustikolina)        
 
JU OŠ “Husein ef. Đozo” Goražde 
 
1. Nastavnik engleskog jezika  
    1 izvršilac                8 časova sedmično 

01. august/kolovoz 2012 
 
 
2. Nastavnik njemačkog jezika  
    1 izvršilac             8 časova sedmično 
3. Nastavnik biologije           
    1 izvršilac        1 puna norma 
4.  Nastavnik biologije   
     1 izvršilac               5 časova sedmično 
5. Nastavnik kulture življenja   
     1 izvršilac        2 časa sedmično 
 
JU OMŠ „Avdo Smailović“ Goražde 
 
1. Nastavnik klavira     
    2 izvršioca           puno radno vrijeme 
2. Nastavnik gitare    
    3 izvršioca            puno radno vrijeme 
3. Nastavnik gitare    
    1 izvršioca            14 časova sedmično 
4. Nastavnik harmonike   
    1 izvršilac            puno radno vrijeme 
5. Nastavnik harmonike   
    1 izvršilac            14 časova sedmično 
6. Nastavnik violine    
    1 izvršilac           12 časova sedmično 
7. Nastavnik solfeggia    
    1 izvršilac           12 časova sedmično 
 

II 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj tabli 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 

Broj:03-38–1001/12               P R E M I J E R 
31.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e  
 

574 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde» broj: 
5/03), a u skladu sa   Zakonom o izvrše- 



01. august/kolovoz 2012 
 
 
nju Budžeta Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde broj: 4/12 i Programom 
o utrošku novčanih sredstava ekonoms-
ki kod 614 300 - Tekući transferi nepro-
fitnim organizacijama, Vlada Bosansko – 
podrinjskog Kantona Goražde, na svojoj                   
7. redovnoj sjednici, održanoj dana 31. 
07.2012.godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
za pomoć u rješavanju socijalnog 

statusa RVI 
 

Član 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 16.000,00 KM na ime Proje-
kta pomoći u rješavanju socijalnog statu-
sa RVI sa prostora Bosansko – podrinj-
skog kantona Goražde za mjesec juni 
2012. godine. 
 

Član 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Budžeta Ministarstva za boračka pitanja 
Bosansko- podrinjskog kantona Goražde 
- ekonomski kod 614300 - Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 
Projekti udruženja b/p. 
 

Član 3. 
                                                                

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za finansije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti nosiocu Projekta, Savezu  
RVI «Sinovi Drine» Goražde, na žiro-
račun broj: 1990540055747836, otvoren 
kod SPARKASSE banke Goražde. 
 

Član 4. 
                                                                  

Ova Odluka stupa na snagu dan- 
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om objavljivanja na službenoj tabli Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u «Služ-
benim novinama Bosansko – podrinjsk-
og kantona Goražde». 
 

Broj:03-14-1006/12                P R E M I J E R 
31.07.2012. godine               Alija Begović,s.r. 
       G o r a ž d e  
 

575 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), Odluke Skupštine Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde broj:01-14-
425/12 od 29.05.2012. godine o davanju 
saglasnosti na Program “Podsticaj poljo-
privrednoj proizvodnji za 2012.godinu” 
(«Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde», broj: 8/12), utvrđ-
en u Budžetu Ministarstva za privredu 
za 2012. godinu, i Uputstava za ostvari-
vanje novčanih podsticaja u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji broj:04-14-
925-4/12 od 25.06.2012.godine, Vlada 
Bosansko – podrinjskog  kantona Goraž-
de, na svojoj 7. redovnoj sjednici, održa-
noj 31.07.2012. godine, d o n o s i: 
 
 

O  D  L  U  K  U 
o isplati novčanih sredstava  

za podsticaj u poljoprivredi – podsticaj 
za proizvodnju svježeg kravljeg 

mlijeka 
 

Član 1. 
 

Ovom se Odlukom daje saglasn-
ost Ministarstvu za privredu Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde da isplati 
novčana sredstva u iznosu od 1.013,85 
KM za podsticaj u poljoprivredi – pod-
sticaj za proizvodnju svježeg kravljeg 
mlijeka za mjesec  januar 2012. godine. 
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Član 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je table-
arni prikaz poljoprivrednih proizvođača 
koji su ostvarili pravo na podsticaj sa 
visinom pojedinačnih iznosa kako slije-
di: 
 

1.Fejzić Husein                        15,75KM 
2.Halilović Adis                          75,00KM 
3.Džemidžić Huso                      66,15KM 
4.Deljo Suvad                              43,05KM 
5.Salman Ramo                           21,30KM 
6.Hadžović Mušan                     75,00KM 
7.Šahović Muris                          33,75KM 
8.Imamović Amir                        23,55KM 
9.Mulahmetović Husein           75,00KM 
10.Čengić Ismeta                         15,60KM 
11.Muratspahić Mujesira          19,05KM 
12.Aganspahić Ševko                 39,00KM 
13.Aganspahić Sejno                 50,10KM 
14.Dedović Džemila                   37,80KM 
 15.Čolo Senad                           18,45 KM 
16.Hodo Zahid                           46,20 KM 
17.Begović Hajra                        40,05 KM 
18.SPP “DEA“ 
     Vl.Dedović Enisa                  75,00 KM 
19.SPP “DELJO“ 
     Vl. Deljo Elvir                       75,00 KM 
20.SPP “FARMA MASLAR“ 
     Vl.Maslar Nusreta                75,00 KM 
21.SPP “MILKA“ 
     Vl. Žuga Bahra                      75,00 KM 
    22.SPP “ĆUROVIĆ“ 
      Vl.Ćurović Maida                 19,05 KM 
 

Član 3. 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za privredu i Mini-
starstvo za finansije Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, a sredstva će se 
osigurati iz Budžeta Ministarstva za pri-
vredu sa  ekonomskog  koda  614 500 – 
POD 002 Subvencije za poljoprivrednu  

01. august/kolovoz 2012 
 
 
proizvodnju za 2012.godinu. 
 

Član 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
tabli Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde». 
 

Broj:03-14-1014/12      P R E M I J E R 
31.07.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
 

576 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), Odluke Skupštine Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde broj: 01-14-
425/12 od 29.05.2012. godine o davanju 
saglasnosti na Program “Podsticaj poljo-
privrednoj proizvodnji za 2012.godinu” 
(«Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde», broj:8/12), utvrđ-
en u Budžetu Ministarstva za privredu 
za 2012.godinu, i Uputstava za ostvariv-
anje novčanih podsticaja u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji, broj:04-14-
925-4/12. od 25.06.2012.godine, Vlada 
Bosansko – podrinjskog  kantona Goraž-
de, na svojoj 7. redovnoj sjednici, održa-
noj 31.07.2012 godine, d o n o s i: 
 
 

O  D  L  U  K  U 
o isplati novčanih sredstava  

za podsticaj u poljoprivredi –podsticaj 
za proizvodnju svježeg kravljeg 

mlijeka 
 

Član 1. 
 

Ovom se Odlukom daje saglasn- 



01. august/kolovoz 2012 
 
 
ost Ministarstvu za privredu Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde da isplati 
novčana sredstva za podsticaj u poljo-
privredi – podsticaj za proizvodnju sv-
ježeg kravljeg mlijeka za mjesec febru-
ar 2012. godine u iznosu od 888,75KM. 
 

Član 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabe-
larni prikaz poljoprivrednih proizvođa-
ča koji su ostvarili pravo na podsticaj sa 
visinom pojedinačnih iznosa kako slije-
di: 
 

1.Halilović Adis                          75,00KM 
2.Džemidžić Huso                      59,55KM 
3.Deljo Suvad                              41,85KM 
4.Salman Ramo                           38,55KM 
5.Hadžović Mušan                     75,00KM 
6.Šahović Muris                          24,75KM                           
7.Mulahmetović Husein           75,00KM 
8.Čengić Ismeta                           16,35KM 
9.Aganspahić Ševko                   54,60KM 
10.Aganspahić Sejno                 54,15KM 
11.Dedović Džemila                   21,00KM 
12.Hodo Zahid                            40,05KM 
13.Begović Hajra                         38,10KM 
14. SPP “DEA“ 
     Vl.Dedović Enisa                  75,00 KM 
15. SPP “DELJO“ 
     Vl.Deljo Elvir                        49,80 KM 
16. SPP “FARMA MASLAR“ 
     Vl.Maslar Nusreta                75,00 KM 
17. SPP “MILKA“ 
     Vl.Žuga Bahra                       75,00 KM 
 

Član 3. 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za privredu i Minis-
tarstvo za finansije Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, a sredstva će se 
osigurati iz Budžeta Ministarstva za pri-
vredu sa ekonomskog koda 614 500 – 
POD 002 - Subvencije za poljoprivre- 

Broj 11 – strana 1329 
 
 
dnu proizvodnju za 2012.godinu. 
 

Član 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
tabli Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde». 
                
Broj:03-14-1013/12      P R E M I J E R 
31.07.2012.godine                Alija Begović,s.r. 
      G o r a ž d e 
 

577 
 

Na osnovu člana 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde («Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde», broj: 
5/03), Odluke Skupštine Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde broj:01-14-
425/12. od 29.05.2012. godine o davanju 
saglasnosti na Program “Podsticaj poljo-
privrednoj proizvodnji za 2012.godinu” 
(«Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde», broj:8/12), utvrđ-
en  u Budžetu Ministarstva  za privredu 
za 2012.godinu, i Uputstava za ostvari-
vanje novčanih podsticaja u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji, broj:04-14-
925-4/12 od 25.06.2012.godine, Vlada 
Bosansko – podrinjskog  kantona Goraž-
de, na svojoj 7. redovnoj sjednici, održa-
noj 31.07.2012. godine, d o n o s i: 
 
 

O  D  L  U  K  U 
o isplati novčanih sredstava  

za podsticaj u poljoprivredi –podsticaj 
za proizvodnju svježeg kravljeg 

mlijeka 
 

Član 1. 
 

Ovom se Odlukom daje saglasn- 
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ost Ministarstvu  za privredu Bosansko 
– podrinjskog kantona Goražde da isp-
lati novčana sredstva za podsticaj u po-
ljoprivredi – podsticaj za proizvodnju 
svježeg kravljeg mlijeka za mjesec ma-
rt 2012.godine u iznosu od 1.026,60 KM. 
 

Član 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabe-
larni prikaz poljoprivrednih proizvođa-
ča koji su ostvarili pravo na podsticaj sa 
visinom pojedinačnih iznosa kako slije-
di: 
 

1.Hodo Ragib                              27,30KM 
2.Ratković Enes                           23,85KM 
3.Džemidžić Huso                      75,00KM 
4.Deljo Suvad                              44,40KM 
5.Salman Ramo                           47,40KM 
6.Hadžović Mušan                     75,00KM 
7.Šahović Muris                          56,25KM 
8.Imamović Amir                        46,20KM 
9.Mulahmetović Husein           75,00KM 
10.Aganspahić Ševko                 39,45KM 
11.Aganspahić Sejno                 39,90KM 
12.Adžem Safet                           49,35KM 
13.Čolo Senad                             25,20KM 
14.Hodo Zahid                           45,90 KM 
15.Begović Hajra                        57,30 KM 
16. SPP “DEA“ 
     Vl.Dedović Enisa                  75,00 KM 
16. SPP “DEA“ 
     Vl.Dedović Enisa                  75,00 KM 
17. SPP “DELJO“ 
     Vl.Deljo Elvir                        49,95 KM 
18. SPP “FARMA MASLAR“ 
     Vl.Maslar Nusreta                75,00 KM 
19. SPP “MILKA“ 
     Vl.Žuga Bahra                       75,00 KM 
20. SPP “ĆUROVIĆ“ 
     Vl.Ćurović Maida                 34,15 KM 
 

Član 3. 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž- 

01. august/kolovoz 2012 
 
 
uju se Ministarstvo za privredu i Minis-
tarstvo za finansije Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, a sredstva će se os-
igurati iz Budžeta Ministarstva za priv-
redu sa ekonomskog koda 614 500 – 
POD 002 Subvencije za poljoprivrednu 
proizvodnju za 2012.godinu. 
 

Član 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
tabli Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde». 
                
Broj:03-14-1012/12      P R E M I J E R 
31.07.2012.godine                Alija Begović,s.r.                                     
      G o r a ž d e 
 

578 
 

Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, rješavajući po za-
htjevu UDRUŽENJA POVRATNIKA 
„ZAVIČAJ“, na osnovu člana 29. Zako-
na o udruženjima i fondacijama („Služ-
bene novine Federacije Bosne i Herceg-
ovine“, broj: 45/02), d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, 

 
UDRUŽENJE POVRATNIKA 

„ZAVIČAJ“. 
 

Sjedište udruženja  u Goraždu, ulica 
43. drinske brigade b.b. 



01. august/kolovoz 2012 
 
 
2. Upis je izvršen pod registarskim br-

ojem R-I-6/2012 u prvu knjigu Regi-
stra, dana 05.07.2012. godine. 

 
3. UDRUŽENJE POVRATNIKA „ZA-

VIČAJ“ je dobrovoljno, nevladino, 
vanstranačko udruženje sa sljedećim  
programskim ciljevima i djelatnosti-
ma, i to: 

 
• Organizovanje povratnika radi 

ostvarenja njihovih prava i inte-
resa, a u svrhu održivog povrat-
ka; 

• Upoznavanje povratnika sa sta-
njem i zbivanjem na planu sta-
mbenog zbrinjavanja, zapošlja-
vanja, zdravstvene zaštite i dr.; 

• Zalaganje za ostvarenje prava i 
održivog povratka populacije 
mladih. 

 
4. Osobe ovlaštene za zastupanje i pr-

edstavljanje UDRUŽENJA POVRA-
TNIKA „ZAVIČAJ“  su: 

 
MANDIĆ JELA – predsjednik 

                                     udruženja 
GRUJIĆ RATKO – podpredsjednik  
                                 udruženja 

 
5. UDRUŽENJE POVRATNIKA „ZA-

VIČAJ“ djeluje na području Bosan-
sko – podrinjskog kantona Goražde i 
danom upisa kod ovog Ministarstva 
stiče svojstvo pravnog lica, čiji  nad-
zor nad radom vrši nadležni kanto-
nalni organ u čije područje spada pr-
aćenje stanja u oblasti na koju se od-
nosi djelatnost udruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
UDRUŽENJE POVRATNIKA 

„ZAVIČAJ“ podnijelo je Ministarstvu za  
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pravosuđe, upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde zah-
tjev za upis u Registar udruženja, koji se 
vodi kod ovog Ministarstva.   

Uz zahtjev je priložena dokume-
ntacija propisana članom 28. Zakona o 
udruženjima i fondacijama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine,“ 
broj: 45/02“), i to: Odluka o osnivanju 
udruženja, Statut udruženja (2x), Odlu-
ka o imenovanju lica ovlaštenih za zas-
tupanje i predstavljanje udruženja i  Spi-
sak članova organa upravljanja. 

Uvidom u priloženu dokumenta-
ciju, Ministarstvo za pravosuđe,upravu i 
radne odnose Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde je ocijenilo da su ispunje-
ni uvjeti za upis u Registar UDRUŽE-
NJA  POVRATNIKA „ZAVIČAJ“, stoga 
je, shodno odgovarajućim odredbama 
Zakona o udruženjima i fondacijama  
(„Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj:45/02), odlučeno kao 
u dispozitivu ovog Rješenja. 
 

Ovo Rješenje je konačno u upr-
avnom postupku i protiv istog  se može 
pokrenuti upravni spor tužbom kod 
Kantonalnog suda u Goraždu u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja Rješe-
nja. Tužba se podnosi u dva istovjetna 
primjerka i uz istu  se prilaže ovo Rje-
šenje u originalu ili prepisu. 
 

 Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM  i 50,00 KM  uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i  46. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de,“ broj: 17/04, 9/07 , 14/08  i 2/12) i 
dokaz o njenoj uplati nalazi se u spisu 
predmeta.  
 

Naknada za upis u registar udr-
uženja u iznosu od  200,00  KM uplaće- 



Broj 11 – strana 1332 
 
 
na je na odgovarajući račun u skladu sa 
Rješenjem broj:05-14-500-2/11 od 04.11. 
2011. godine („Službene novine Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
14/11) i dokaz o  uplati nalazi se u spisu 
predmeta. 
 
Broj:UP-1:05-05-47/12      M I N I S T A R 
05.07.2012. godine       Radmila Janković,s.r.                                          
      G o r a ž d e 
 

579 
 

Na osnovu člana 24. stav (1) tač-
ka 20.  Statuta Općine Pale („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, br. 19/07 i 11/08), člana 6. 
Zakona o ustanovama („Službeni list R 
BiH”, broj: 6/92, 8/93 i 13/94), člana 53. 
stav 5, člana 234. stavovi 1. i 2. kao i čla-
na 237. stav (1) Zakona o zdravstvenoj 
zaštiti (“Službene novine Federacije Bo-
sne i Hercegovine”, broj: 46/10), Opći-
nsko vijeće Pale, na XXXV sjednici, odr-
žanoj  31.07.2012. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
O PREUZIMANJU PRAVA  
I OBAVEZA OSNIVAČA  

I USKLAĐIVANJU ORGANIZACIJE  
I POSLOVANJA JAVNE USTANOVE 

DOM ZDRAVLJA „PRAČA” 
 
DIO PRVI – UVODNI DIO 
 

Član 1. 
(Osnivač) 

 
(1) Općinsko vijeće Pale-Prača (u 

daljem tekstu: osnivač) je osnivač Javne 
ustanove Dom zdravlja „Prača”, koja je 
osnovana u cilju obavljanja primarne 
zdravstvene zaštite na području općine 
Pale-Prača. 
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(2) Ovom se Odlukom vrši preu-
zimanje prava i obaveza osnivača i us-
klađivanje organizacije i poslovanja Ja-
vne ustanove Dom zdravlja „Prača” sa 
odredbama Zakona o zdravstvenoj za-
štiti („Službene novine Federacije BiH”, 
broj: 46/10) (u daljem tekstu: Federalni 
zakon). 
 

Član 2. 
 

(Naziv i sjedište) 
 

(1) Dom zdravlja iz člana 1. stava 
(1) ove Odluke nastavlja sa radom i po-
sluje pod nazivom: Javna ustanova Dom 
zdravlja „Prača” (u daljem tekstu: Dom 
zdravlja), u državnoj svojini. 
 

(2) Sjedište Doma zdravlja je u 
Prači, na adresi Himze Sablje, broj 3. 
 

Član 3. 
 

(Status pravnog lica) 
 

Dom zdravlja ima svojstvo prav-
nog lica i upisan je u sudski registar kod 
nadležnog suda u Goraždu. 
 

Član 4. 
 

(Djelatnost) 
 

(1) Dom zdravlja na primarnom 
nivou zdravstvene zaštite obuhvata 
sljedeće: 

 

a) djelatnost porodične medicine, 
b) palijativna njega, 
c) djelatnost zdravstvene zaštite  
    djece, 
d) djelatnost polivalentnih patro- 
    nažnih sestara u zajednici, 
e) higijensko-epidemiološka zaš- 
    tita, 
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f) zdravstvena zaštita specifičnih  
    i nespecifičnih plućnih obolje- 
    nja, 
g) fizikalna i mentalna rehabilita- 
    cija u zajednici, 
h) polivalentna zubozdravstvena  
     zaštita, 
i) laboratorijska i radiološka dija- 
   gnostika primarnog nivoa, 
j) liječenje i rehabilitacija u kući, 
k) zaštita reproduktivnog zdrav- 
    lja žena, 
l) hitna medicinska pomoć, 
lj) administrativno - tehnički po- 
    slovi za vlastite potrebe. 

 
Specijalističko-konsultativnu dje-

latnost iz člana 39. stav (3) Federalnog 
zakona će obavljati JU Kantonalna bol-
nica Goražde.  

 
Dom zdravlja je dužan učestvo-

vati u osiguranju uvjeta za pružanje 
specijalističkokonsultativne djelatnosti 
iz člana 39. stav 3. Federalnog zakona, u 
skladu sa posebnim ugovorom između 
Doma zdravlja i JU Kantonalna bolnica 
Goražde.   
 

(2) U skladu sa Odlukom o kla-
sifikaciji djelatnosti Bosne i Hercegovine 
2010 („Službeni glasnik BiH”, broj 
47/10), djelatnost Doma zdravlja obuh-
vata sljedeće razrede:  
 

a) 86.21 –  Djelatnosti opće medicinske 
                  prakse, 
b) 86.22 –  Djelatnosti specijalističke 
                  medicinske prakse, 
c) 86.23 –  Djelatnosti stomatološke 
                  prakse, 
d) 86.90 –  Ostale djelatnosti zdravstve- 
                  ne zaštite, 
e) 63.11 –  Obrada podataka. 
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Član 5. 
 

(Statut Doma zdravlja) 
 

(1) Statut je osnovi opći akt Do-
ma zdravlja, koji donosi upravni odbor 
uz obaveznu saglasnost osnivača. 
         

(2) Statutom Doma zdravlja se 
uređuju osnovna pitanja vezana za rad 
Doma zdravlja i to: 

 

a) naziv i sjedište osnivača; 
b) naziv i sjedište Doma zdravlja; 
c) djelatnost Doma zdravlja; 
d) izvore i načine obezbjeđenja  
     sredstava za rad Doma zdrav- 
     lja; 
e) način raspolaganja viškom pr- 
    ihoda nad rashodima i način  
    na koji se pokriva višak rasho- 
    da nad prihodima; 
f) prava i obaveze osnivača u po- 
    gledu obavljanja djelatnosti zb- 
    og koje je Dom zdravlja osno- 
    van; 
g) međusobna prava i obaveze  
    Doma zdravlja i osnivača; 
h) imenovanje direktora i organa  
    upravljanja Doma zdravlja; 
i) stručna tijela Doma zdravlja,  
    mandate članova stručnih tije- 
    la, način izbora i finansiranje; 
j) lice koje će do imenovanja dir- 
    ektora Doma zdravlja obavljati  
    poslove i vršiti ovlaštenja dire- 
    ktora; 
k) druga pitanja od značaja za  
    rad Doma zdravlja. 

 
Član 6. 

 
(Statusne promjene  

i promjena djelatnosti) 
 

(1) Dom zdravlja ne može vršiti  
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statusne promjene (promjena naziva, sj-
edišta i druge promjene utvrđene zako-
nom) bez saglasnosti osnivača. 
 

(2) Promjenu ili proširenje djela-
tnosti Dom zdravlja ne može obaviti bez 
saglasnosti osnivača), koja se daje u for-
mi odluke, a na način i u postupku pro-
pisanim Federalnim zakonom. 
 

Član 7. 
 

(Prava i obaveze Doma zdravlja) 
 

(1) Danom stupanja na snagu 
ove Odluke, Dom zdravlja zadržava ob-
jekte i opremu sa trajnim pravom koriš-
tenja, kao i radnike, odnosno sva prava i 
obaveze Javne ustanove Dom zdravlja 
„Prača”. 
 

(2) Objekti i oprema iz stava (1) 
ovog člana su vlasništvo osnivača. 
 

Član 8. 
 

(Zakup) 
 

(1) Dom zdravlja može dio svojih 
zdravstvenih i nezdravstvenih kapaci-
teta (prostor i opremu) izdati u zakup, 
ukoliko to ne remeti obavljanje djelatno-
sti Doma zdravlja. 
 

(2) Upravni odbor Doma zdrav-
lja svake kalendarske godine odlukom 
utvrđuje višak zdravstvenog i nezdrav-
stvenog prostora, a uz prethodno priba-
vljeno pozitivno mišljenje općinskog na-
čelnika. 
 

(3) Nakon pribavljenog pozitivn-
og mišljenja općinskog načelnika i odlu-
ke Upravnog odbora Doma zdravlja, di-
rektor Doma zdravlja raspisuje javni og- 
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las za prikupljanje ponuda za davanje u 
zakup jedinica zakupa, u skladu sa Fe-
deralnim zakonom i drugim propisima 
koji regulišuovu oblast, kao i propisima 
koji regulišu oblast javnih nabavki. 
 

Član 9. 
 

(Sredstva rada) 
 

Sredstva za rad i razvoj Doma 
zdravlja ostvaruje: 
 

a) ugovorom sa Zavodom zdrav- 
    stvenog osiguranja BPK Gora- 
    žde, 
b) ugovorom sa Zavodom zdrav-    
    stvenog osiguranja i reosigura- 
    nja Federacije Bosne i Herce- 
    govine, 
c) ugovorom sa Ministrstvom za  
    socialnu politiku, zdravstvo,  
    raseljena lica i izbjeglice BPK Go- 
     ražde (u daljem tek stu: Minis- 
    tarstvo), 
e) ugovorom na osnovu prošire-   
    nog i do brovoljnog zdravstve- 
   nog osiguranja, 
f)  iz sredstava osnivača, 
g) iz sredstava Budžeta Federaci- 
    je Bosne i Hercegovine, kanto- 
    na, odnosno jedinica lokalne  
    samouprave, 
h) iz učešća korisnika zdravstve- 
    ne zaštite u pokriću dijela ili  
    ukupnih troškova zdravstvene  
    zaštite, 
i)  slobodnom prodajom usluga  
    na tržištu  te 
j)  iz drugih izvora na način i  
    pod uvjetima određenim zako- 
    nom i Statutom Doma zdrav- 
    lja. 
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Član 10. 

 
(Prihodi i rashodi) 

 
Statutom Doma zdravlja reguli-

sat će se način raspolaganja viškom pri-
hoda nad rashodima kao i način na koji 
se pokriva višak rashoda nad prihodi-
ma. 
 

Član 11. 
 

(Odgovornost za obaveze) 
 

(1) Dom zdravlja je odgovoran 
za svoje obaveze imovine kojom raspo-
laže. 
 

(2) Osnivač Doma zdravlja je su-
psidijarno odgovoran za obaveze Doma 
zdravlja, do visine osnivačkog uloga. 
 
DIO DRUGI – ODGOVORNOST  
                           I OBAVEZE DOMA  
                           ZDRAVLJA PREMA 
                           OSNIVAČU 
 

Član 12. 
 

(Odgovornost i obaveze 
 prema osnivaču) 

 
(1) Dom zdravlja je odgovoran 

osnivaču za rezultate svog rada i djelo-
vanja u svim oblastima za koje je nadle-
žan. 
 

(2) Obaveze Doma zdravlja pre-
ma osnivaču su: 

 

a) da pribavi saglasnost osniva-
ča  kod svih statusnih promj-
ena Doma zdravlja; 

b) da pribavi saglasnost osniva-
ča kod donošenja statuta Do-
ma zdravlja; 
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c) da pribavi saglasnost osniva-
ča kod donošenja godišnjeg 
programa rada sa finansijsk-
im planom; 

d) da najmanje jednom godišnje  
podnosi osnivaču izvještaj o 
radu i finansijskom poslova-
nju Doma zdravlja, koji sad-
rži: izvještaj o izvršenju godi-
šnjeg programa rada, izvješt-
aj o finansijskom poslovanju; 

e) da pribavi saglasnost osniva-
ča kod proširenja i promjene 
djelatnosti Doma zdravlja; 

f) da pribavi saglasnost osniva-
ča kod donošenja pravilnika 
o radu, unutrašnjoj organiza-
ciji i sistematizaciji radnih 
mjesta; 

g) druge obaveze utvrđene zak-
onom. 

      
DIO TREĆI – ORGANI  UPRAVLJANJA, 
                         RUKOVOĐENJA  
                         I KONTROLE   
                         POSLOVANJA 
 

Član 13. 
 

(Upravni odbor) 
 

(1) Organ upravljanja u Doma 
zdravlja je Upravni odbor. 
 

(2) Djelokrug Upravnog odbora 
je: 

 

a) donošenje Statuta Doma zdra- 
    vlja; 
b) imenovanje i razrješavanje di- 
     rektora, odnosno v.d. direkto- 
     ra Doma zdravlja; 
c) utvrđivanje planova rada i ra- 
    zvoja Doma zdravlja; 
d) utvrđivanje godišnjeg progra- 
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  ma rada; 
e) donošenje finansijskog plana i  
    usvajanje godišnjeg obračuna; 
f) donošenje općih akata o unu- 
    trašnjem uređenju i sistemati- 
    zaciji poslova i drugih općih  
    akata, u skladu sa zakonom i  
    Statutom Doma zdravlja; 
g) odlučivanje o svim pitanjima  
     obavljanja djelatnosti radi koj- 
    ih je Dom zdravlja osnovan,  
    ako zakonom nije određeno  
     da o određenim pitanjima od- 
      lučuje drugi organ Doma zdr- 
     avlja; 
h) usmjeravanje, kontrolisanje i  
     ocijenjivanje rada direktora; 
 i) rješavanje svih pitanja odnosa  
    s osnivačem; 
j) odlučivanje o korištenju sred- 
    stava preko iznosa utvrđenog  
    Statutom Doma zdravlja; 
k) odgovaranje osnivaču za rezu- 
     ltate rada Doma zdravlja. 
l) odlučivanje o prigovoru zapo- 
   slenika na rješenje kojim je dru- 
   gi organ, određen Statutom Do- 
   ma zdravlja, odlučio o pravu,  
   obavezi i odgovornosti zapos- 
   lenika iz radnog odnosa; 
m) podnošenje osnivaču najma- 
     nje jedanput godišnje izvješ- 
     taja o poslovanju Doma zdra- 
    vlja; 
n) obavljanje i drugih poslova u  
    skladu sa zakonom i Statutom  
    Doma zdravlja. 

 
(3) Predsjednika i članove Upra-

vnog odbora imenuje i razrješava Opći-
nsko vijeće Pale-Prača, na prijedlog opć-
inskog načelnika uz ravnopravnu zastu-
pljenost oba spola, na način i u skladu sa 
zakonom. 
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(4) Upravni odbor ima tri člana i 

čine ga predstavnici: 
 

a) osnivača – jedan član,  
b) stručnih radnika Doma zdrav- 
    lja – jedan član,  
c) Ministarstva - jedan član, 

 
(5) Mandat predsjednika i člano-

va Upravnog odbora traje četiri godine i 
mogu biti ponovno imenovani. 
 

(6) Predsjednik i članovi Uprav-
nog odbora Doma zdravlja imenuju se u 
proceduri u skladu sa Zakonom o minis-
tarskim, vladinim i drugim imenovanji-
ma Federacije Bosne i Hercegovine („Sl-
užbene novine Federacije BiH”, br. 12/03 
i 34/03). 
 

(7) Način izbora, opoziva i man-
dat predsjednika i članova Upravnog 
odbora Doma zdravlja, vrši se u skladu 
sa propisima o ustanovama, ako Fede-
ralnim zakonom nije drugačije određe-
no. 
 

8) Bliže kriterije za imenovanje  
Upravnog odbora Doma zdravlja utvr-
dit će Općinsko vijeće na prijedlog opći-
nskog načelnika. 
 

(9) Predsjednik i članovi Upra-
vnog odbora mogu biti razriješeni i prije 
isteka mandata na koji su imenovani u 
skladu sa propisima o ustanovama i St-
atutom Doma zdravlja. 
 

Član 14. 
(Direktor) 

 
(1) Organ rukovođenja u Doma 

zdravlja je direktor, koji organizira i vo-
di poslovanje, predstavlja i zastupa Dom  
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zdravlja i odgovoran je za zakonitost ra-
da Doma zdravlja. 
 

(2) Direktor Doma zdravlja ime-
nuje se na osnovu javnog oglasa, u skla-
du sa zakonom. 
 

(3) Direktora Doma zdravlja ime-
nuje i razrješava Upravni odbor, uz prê-
thodnu saglasnost općinskog načelnika, 
na način i u skladu sa zakonom i Statu-
tom Doma zdravlja. 
 

(4) Za Direktora Doma zdravlja 
imenuje se lice koje ima završen medici-
nski, stomatološki ili farmaceutski fakul-
tet, najmanje pet godina radnog iskustva 
u struci, odgovarajuću specijalizaciju iz 
djelatnosti Doma zdravlja, kao i druge 
uvjete propisane Federalnim zakonom i 
Statutom Doma zdravlja.  

 
Za direktora Doma zdravlja ime-

nuje se lice koje, pored navedenih uvje-
ta, ima znanje o zdravstvenom menadž-
mentu. 

 
Uvjet o znanju iz zdravstvenog 

menadžmenta tražit će se u konkursnoj 
proceduri tek nakon donošenja podza-
konskog akta od strane federalnog mini-
stra zdravstva. 
 

(5) Direktor učestvuje u radu 
Upravnog odbora, bez prava odlučiva-
nja. 
 

(6) Mandat direktora Doma zd-
ravlja traje četiri godine. 
 

(7) Po isteku mandata, isto lice 
može, na osnovu javnog oglasa, ponovo 
biti imenovano za generalnog direktora 
ovog Doma zdravlja, ali najviše za još 
jedan mandatni period. 
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(8) Ukoliko direktor Doma zdra-

vlja nije imenovan u skladu sa zakonom 
u roku od 60 dana od dana isteka konk-
ursnog roka, kao i drugim slučajevima 
prestanka mandata direktora, odluku o 
postavljenju vršioca dužnosti direktora 
donosi Upravni odbor Dom zdravlja, 
najduže na period do šest mjeseci, a u 
skladu sa Federalnim zakonom i Statu-
tom Doma zdravlja. 
 

(9) Direktor može biti razriješen i 
prije isteka mandata na koji je imenovan 
u skladu sa Federalnim zakonom i Sta-
tutom Doma zdravlja. 
 

Član 15. 
 

(Stručno vijeće Doma zdravlja) 
 

(1) Stručno vijeće Doma zdravlja 
je savjetodavni organ  direktoru Doma 
zdravlja. 
 

(2) Članove Stručnog vijeća 
imenuje  direktor na prijedlog šefova 
organizacionih jedinica Doma zdravlja, 
uz ravnopravnu zastupljenost oba spola. 
 

(3) Način rada i odlučivanja Stru-
čnog vijeća uređuje se poslovnikom o 
radu Stručnog vijeća, na koji saglasnost 
daje direktor Doma zdravlja, a nadlež-
nost istog je utvrđena Federalnim zako-
nom. 
 

Član 16. 
 

(Etički komitet Doma zdravlja) 
 

(1) Etički komitet Doma zdravlja 
je organ koji osigurava obavljanje djela-
tnosti Doma zdravlja na načelima etike i 
medicinske deontologije. 
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(2) Etički komitet će biti imeno- 
van zajednički sa ostalim zdravstvenim 
ustanovama sa područja BPK Goražde i 
najmanje jednog predstavnika Doma zd-
ravlja imenuje Upravni odbor, a sačinja-
va ga najmanje devet članova, uz ravno-
pravnu zastupljenost oba spola. 
 

(3) Imenovanje, mandat, način 
izbora, kao i finansiranje Etičkog komi-
teta utređuje se Statutom Doma zdrav-
lja, u skladu sa odredbama Federalnog 
zakona. 
 

(4) Nadležnost Etičkog komiteta 
Doma zdravlja propisana je Federalnim 
zakonom. 
 

(5) Etički komitet donosi poslov-
nik o svom radu. 
 

Član 17. 
 

(Komisija za lijekove) 
 

(1) Komisija za lijekove Doma 
zdravlja je organ koji osigurava provo-
đenje svih aktivnosti vezanih za prim-
jenu lijekova i medicinskih sredstava u 
Domu zdravlja. 
 

(2) Komisija iz stava (1) ovog čl-
ana će biti imenovana zajednički sa os-
talim zdravstvenim ustanovama sa pod-
ručja BPK Goražde i najmanje jednog 
predstavnika  Doma zdravlja imenuje 
Upravni odbor iz reda specijalista medi-
cine, farmacije, stomatologije, uz ravno-
pravnu zastupljenost oba spola. 
 

(3) Način rada i odlučivanja Ko-
misije za lijekove uređuje se poslovni-
kom o radu Komisije, a nadležnost iste 
je utvrđena Federalnim zakonom. 
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Član 18. 

 
(Komisija za poboljšanje kvaliteta 
 i sigurnosti zdravstvenih usluga) 

 
(1) Komisija za poboljšanje kvali-

teta i sigurnosti zdravstvenih usluga je 
stručno tijelo Doma zdravlja koje obav-
lja poslove i zadatke u pogledu usposta-
ve sistema poboljšanja kvaliteta i sigur-
nosti zdravstvenih usluga u Domu zdra-
vlja, kao i druge poslove utvrđene prop-
isima o sistemu poboljšanja kvaliteta, si-
gurnosti i akreditaciji u zdravstvu. 
 

(2) Komisija iz stava (1) ovog čla-
na odražavat će ravnopravnu zastup-
ljenost oba spola. 
 

Član 19. 
 

(Regulisanje nadležnosti organa) 
 

Bliže odredbe o Stručnom vijeću, 
Etičkom komitetu, Komisiji za lijekove i 
Komisiji za poboljšanje kvaliteta i sigur-
nosti zdravstvenih usluga, koje nisu re-
gulisane ovom Odlukom, uredit će se St-
atutom Doma zdravlja. 
 

Član 20. 
 

(Prava zaposlenika) 
 

Zaposlenici Doma zdravlja ostv-
aruju svoja prava u skladu sa zakonom, 
Statutom Doma zdravlja i Kolektivnim 
ugovorom o pravima i obavezama pos-
lodavca i zaposlenika u oblasti zdravstva. 
 

Član 21. 
 

(Nadzor) 
 

 Nadzor nad radom Doma zdra- 
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vlja i radom zdravstvenih radnika Do-
ma zdravlja obuhvata: 

 

a) unutrašnji nadzor i 
b) zdravstveno-inspekcijski nadzor. 

 
DIO ČETVRTI - PRELAZNE I ZAV- 
                             RŠNE ODREDBE 
 

Član 22. 
 

(Obaveza donošenja Statuta) 
 

Upravni odbor je obavezan da, u 
roku od tri mjeseca od dana stupanja na 
snagu ove Odluke, donese Statut Doma 
zdravlja u skladu sa zakonom i ovom 
Odlukom. 
 

Član 23. 
 

(Prelazna odredba) 
 

Stupanjem na snagu ove Odluke 
stavlja se van snage Odluka o osnivanju 
Javne ustanove Dom zdravlja „Prača” 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde” br.17/98). 
 

Član 24. 
 

(Upis u sudski registar) 
 

Stupanjem na snagu ove Odluke, 
Dom zdravlja je obavezan izvršiti prom-
jene upisa u sudskom registru kod nad-
ležnog suda u Goraždu, u skladu sa za-
konom i ovom Odlukom. 
 

Član 25. 
 

(Stupanje na snagu) 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav- 
ljena u “Službenim novinama Bosansko- 
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podrinjskog kantona Goražde”. 
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Na osnovu člana 131. Zakona o 
prostornom uređenju i građenju Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde (”Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde”, br. 15/09), člana 24. Sta-
tuta Općine Pale (”Službene novine Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde”, 
br. 19/07 i 11/08) i člana 81. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale-Prača (”Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde” br.4/08), Općinsko vije-
će Pale, na svojoj XXXV redovnoj sjed-
nici,  održanoj dana  31.07.2012. godine, 
d o n o s i 
 
 

O D L U K U 
o izmjeni i dopuni Odluke o načinu 

formiranja  komisije za vršenje 
tehničkog preglada, načinu vršenja 

tehničkog pregleda objekata 
 i utvrđivanju  troškova tehničkog 

pregleda 
 

Član 1. 
 
            Ovom Odlukom u Odluci o nači-
nu formiranja komisije za vršenje tehnič-
kog preglada objekata, načinu vršenja 
tehničkog pregleda objekata i utvrđiva-
nju  troškova tehničkog pregleda objeka-
ta (”Službene novine Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde” br.3/12) vrši se 
izmjena i dopuna tako što se u članu 7. 
stav 2. briše i dodaje novi stav koji gla-
si: 
 
„Ako se iz izvedenih građevinskih rad- 
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ova ne može utvrditi površina iskazana 
u m2 (benzinske pumpe, kotlovnice, 
mostovi, hidrocentrale, trafostanice, 
dalekovodi, telekomunikacijski objek-
ti, infrastrukturni objekti i sl.), troško-
vi tehničkog pregleda zavise od invest-
ticione vrijednosti objekta kako slijedi: 
  

- za objekte investicione vrijednosti 
do 100.000,00 KM  troškovi tehničk-
og pregleda iznose 2.000,00 KM, 

- za objekte investicione vrijednosti 
od 100.000,00 KM do 200.000,00 KM  
troškovi tehničkog pregleda iznose 
2.500,00 KM, 

- za objekte investicione vrijednosti 
od 100.000,00 KM do 300.000,00 KM  
troškovi tehničkog pregleda iznose 
3.000,00 KM, 

- za objekte investicione vrijednosti 
od 300.000,00 KM do 400.000,00 KM  
troškovi tehničkog pregleda iznose 
3.500,00 KM,  

- za objekte investicione vrijednosti 
od 400.000,00 KM do 500.000,00 KM  
troškovi tehničkog pregleda iznose 
4.000,00 KM, 

- I tako za svako uvećenje investicio-
ne vrijednosti objekta za 100.000,00 
KM, troškovi tehničkog pregleda se 
uvećavaju za 500,00 KM, s tim da taj 
iznos ne može preći 10.000,00 KM.  

 
Član 2. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om usvajanja, a naknadno će biti  objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”. 
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Na osnovu člana 60. Zakona o  
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zemljišnim knjigama Federacije Bosne i 
Hercegovine (“Službene novine Federa-
cije Bosne i Hercegovine”, br.19/03), čl-
ana 24. Statuta Općine Pale (”Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, br.19/07 i 11/08) i člana 81. 
Poslovnika Općinskog vijeća Općine Pa-
le (”Službene novine Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde”, br.4/08), Općin-
sko vijeće Općine Pale-Prača, na svojoj 
XXXV sjednici, održanoj dana 31.07.2012. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o ispravci upisa u zemljišnoknjižnim 

ulošcima 
 

Član 1. 
 
 Ovom se Odlukom od strane Op-
ćine Pale-Prača odobrava ispravka upisa 
kod Zemljišnoknjižnog ureda Općinsk-
og suda u Goraždu, tako što:  
 
- zemljište označno kao k.č.br. 1778/4, 

1778/5, 1778/6, 1778/7, 1778/8, 
1778/9, 1778/10, 1778/11 i 1778/13 
iz ZK uložka 281. katastarska općina 
Turkovići, prebaciti u ZK uložka 280. 
katastarska općina Turkovići.  

 
- zemljište označno kao k.č.br. 2184/4,  

2184/5, 2184/6, 2184/7, 2184/8,  
2184/9, 2184/10 i 2184/11 iz ZK ulo-
žka 123. katastarska općina Hreno-
vica, prebaciti u ZK uložka 125. ka-
tastarska općina Hrenovica. 

 
Član 2. 

 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko- 
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podrinjskog kantona Goražde“. 
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Na osnovu člana 24. Statuta Opć-
ine Pale ("Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde", broj:19/ 
07 i 11/08) i  člana 81. Poslovnika Opći-
nskog vijeća Općine Pale (,,Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj:4/08), a povodom obilježa-
vanja Dana otpora mjesne zajednice Pr-
ača, Općinsko vijeće Pale-Prača, na 
XXXV sjednici, održanoj dana 31.07.2012. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o imenovanju Organizacijskog odbora 

 
Član 1. 

 
 Povodom Dana otpora mjesne 
zajednice Prača 2012. godine, 18. Augu-
sta, održat će se svečana manifestacija, 
povodom čega se imenuje Organizacij-
ski odbor u sljedećem sastavu: 
 
  1.   Čolo Jusuf                    -  predsjednik, 
  2.   Drugovac Nedžad            -  član, 
  3.   Sablja Kemal                      -  član, 
  4.   Ćutuk Memsud                  -  član, 
  5.   Drugovac Dževad             -  član, 
  6.   Žigo Elvir                            -  član, 
  7.   Zec Asim                             -  član, 
  8.   Ćuprija Hajrudin                -  član, 
  9.   Brdarić Kemal                     -  član, 
10.   Sablja Adil                           -  član, 
11.   Drugovac Husnija               -  član, 
12.   Ruhotina Suad                     -  član, 
13.   Prljača Safija                         -  član 
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Član 2. 
 
 Organizacijski odbor je dužan 
sačiniti program manifestacije i predrač-
un potrebnih finansijskih sredstava te 
po završetku manifestacije sačiniti izvje-
štaj  i dostaviti ga općinskom načelniku. 
 

Član 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
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Na osnovu člana 24. Statuta Opć-
ine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj:19/ 
07 i 11/08) i člana 81. Poslovnika Općin-
skog vijeća Općine Pale (“Službene nov-
ine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj:4/08), Općinsko vijeće Pale-
Prača, na svojoj XXXV sjednici, održanoj 
dana 31.07.2012. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o imenovanju Organizacijskog odbora 

 
Član 1. 

 
          Povodom kulturno-sportske ma-
nifestacije “Pračansko ljeto 2012.”,  ime-
nuje  se Organizacijski odbor u sljedeć-
em sastavu: 
 
- Ramiz Aganović         –   predsjednik, 
- Munir Radača          -  dopredsjednik, 
- Šefko Mutapčić              –  član, 
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- Fuad Crnčalo                 –   član, 
- Nihad Čolo                    -    član, 
- Muhamed Ćutuk           -    član, 
- Sabina Imširović            -    član, 
- Sulejman Omerović       -    član, 
- Mirsada Jašarević          -    član, 
- Adis   Imširović              -    član. 
 

Član 2. 
 
     Organizacijski odbor je dužan 
sačiniti program manifestacije i predra-
čun potrebnih novčanih sredstava. 
 

Član 3. 
 
     Po završeku manifestacije sačin-
iti finansijski izvještaj o utrošku novča-
nih sredstava i dostaviti ga općinskom 
načelniku. 

 
Član 4. 

 
     Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
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Na osnovu člana 24. Statuta Op-
ćine Pale (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj:19/ 
07 i 11/08) i člana 81. Poslovnika Opći-
nskog vijeća Općine Pale (“Službene n-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj:4/08), Općinsko vijeće  Pale 
-Prača, na svojoj XXXV sjednici, održan-
oj dana 31.07.2012. godine, d o n o s i: 
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O D L U K U 

o imenovanju Organizacijskog odbora 
 

Član 1. 
 
 Povodom 27. septembra, Dana 
Općine Pale-Prača i Dana oslobođenja 
MZ Hrenovica, imenuje se Organizacij-
ski odbor u sljedećem sastavu: 
 
1. Crnčalo Fuad            – predsjednik, 
2. Sipović Edib                       – član, 
3. Čolo Jusuf                           – član, 
4. Ćutuk Memsud                  – član, 
5. Aganović Ramiz                – član, 
6. Omerović Sulejman           – član, 
7. Ćutuk Muhamed               -  član, 
8. Čolo Nihad                         - član, 
9. Radača Munir                    -  član, 
10. Ćuprija Hjarudin               -  član, 
11. Drugovac Husnija              - član, 
12. Sprečo Kasim                      - član. 
 

Član 2. 
 
 Organizacijski odbor je dužan 
sačiniti program manifestacije i predra-
čun potrebnih finansijskih sredstava, a 
po završetku manifestacije sačiniti izvje-
štaj i dostaviti ga općinskom načelniku. 
 

Član 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
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Na osnovu članova 43 - 46. Zako-
na o principima lokalne samouprave 
(“Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine”, broj: 51/06),  člana 24. St-
atuta Općine Pale (“Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde”, 
broj: 19/07) i  člana 81. Poslovnika Opći-
nskog vijeća Općine Pale (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj: 4/08), Općinsko vijeće Op-
ćine Pale-Prača, na svojoj XXXV sjednici, 
održanoj dana 31.07.2012.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o neposrednom učestvovanju građana 

u odlučivanju u Općini Pale-Prača 
 
I – OSNOVNE ODREDBE 
 

Član 1. 
 

Ovom se Odlukom uređuje nač-
in i postupak učešća građana u odlučiv-
anju, oblici i mehanizmi učešća, subjekti, 
mjere i aktivnosti  koje preduzimaju or-
gani lokalne samouprave  (u daljem tek-
stu: organi Općine)  u cilju podsticanja i 
uključivanja građana u procese planira-
nja, donošenja odluka i njihovu implem-
entaciju i druga pitanja u vezi sa način-
om i postupkom učešća građana u odlu-
čivanju. 
 

Član   2. 
 

Organi Općine dužni su da obez-
bijede da građani, nevladine organiza-
cije i druge organizacije i zainteresovane 
grupe budu blagovremeno informisani 
o svim pitanjima koja su od značaja za 
njihov život i rad. 
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Građani i subjekti iz stava 1. Ov-

og člana imaju pravo da dobiju potrebne 
informacije radi uključivanja u faze  pr-
ethodnog izjašnjavanja, a naročito u pri-
premi planova, programa razvoja, utvr-
đivanja investicione politike, kao i izradi 
i donošenju propisa i drugih akata koji-
ma se utvrđuju prava i obaveze građa-
na, procedurama za ostvarivanje utvr-
đenih prava i izvršavanje obaveza kod 
organa Općine, kao i o drugim pitanjima 
koja su od interesa za ostvarivanje prava 
ili izvršavanje obaveza građana. 
 

Član 3. 
 

Organi Općine su dužni da, prije 
donošenja odluke ili drugog akta, povr-
atno informišu građane i druge podno-
sioce o zauzetim stavovima po njihovim 
prijedlozima, primjedbama ili sugestija-
ma. 
 

Član  4. 
 

Radi boljeg  razumijevanja razl-
oga za donošenje konkretnog akta, orga-
ni Općine dužni su da, prilagode formu 
akta i sadržaj rješenja i objašnjenja, pot-
rebama i mogućnostima  učesnika o  pr-
avima i finansijskim obavezama koje se 
aktom predlažu. 
 

Član 5. 
 

Organi Općine dužni su da, u sk-
ladu sa odredbama ove Odluke i u zavi-
snosti od konkretnih okolnosti i finansij-
skih mogućnosti Općine, koriste različi-
te mehanizme radi podsticanja i uklju-
čivanja građana u proces odlučivanja. 
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II - OBLICI I MEHANIZMI UČEŠĆA 
 

Član 6. 
 

Lokalno stanovništvo  učestvuje 
u izjašnjavanju i odlučivanju putem ob-
lika neposrednog učešča građana utvr-
đenih Zakonom o principima lokalne 
samouprave – putem referenduma, mje-
snog zbora građana i drugih oblika nep-
osrednog izjašnjavanja i putem drugih 
oblika utvrđenih Statutom Općine – re-
ferenduma, zbora građena, građanskih 
inicijativa, predstavki, prijedloga, pritu-
žbi, javnih rasprava i sati građana. 
 

Član 7. 
 

Prethodno izjašnjavanje lokalnog 
stanovništva sprovodi se u postupku pr-
ije donošenja planskih akata (plana raz-
voja, prostornih i urbanističkih planova, 
programa razvoja djelatnosti i investici-
onih programa). 
 

Prethodno izjašnjavanje o aktima 
iz stava 1. ovog člana obezbjeđuje se pu-
tem izjašnjavanja mjesnih zajednica i dr-
ugih zainteresovanih grupa u zajednici. 
 

Organi Općine, u zavisnosti od 
prirode akta i finansijskih  mogućnosti, 
mogu prethodno izjašnjavanje obezbije-
diti putem anketa, organizovanjem zbo-
ra građana, održavanjem stručnih ras-
prava, okruglih stolova  ili drugih oblika 
izjašnjavanja. 
 

Član 8. 
 

Lokalno stanovništvo učestvuje 
u odlučivanju na način što se izjašnjava 
o aktima koje donosi lokalna samoupra-
va, a naročito: 
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- Statutu Općine; 
- planovima i programima razvoja; 
- lokalnim planskim dokumentima; 
- višegodišnjem investicionom planu; 
- budžetu Općine; 
- programu zaštite i unapređivanja 

životne sredine; 
- programu uređivanja građevinskog 

zemljišta i 
- odlukama i drugim aktima kojima se 

utvrđuju prava i obaveze građana. 
 

Član 9. 
 
Organi Općine su dužni  lokaln-

om stanovništvu, putem veb-sajta i na 
drugi odgovarajući način, učiniti dostu-
pnim: izvještaj o realizaciji propisa i dr-
ugih akata koje donosi Općinsko vijeće, 
izvještaj o radu općinskog načelnika, or-
gana lokalne uprave i službi, izvještaj o 
ostvarivanju prava  i izvršavanju obave-
za građana i pravnih lica u prvostepe-
nom i drugostepenom postupku, izvje-
štaj o stanju uređenja prostora, odluke o  
izboru najpovoljnije ponude i zaključene 
ugovore u postupku javnih nabavki i za-
ključene ugovore o raspolaganju imovi-
nom. 
 

Član 10. 
 

Organi Općine podstiču učešće 
građana u javnom životu i  putem drug-
ih oblika: organizovanjem foruma potr-
ošača i korisnika usluga, organizovanj-
em tematskih ili foruma interesnih gru-
pa, panela građana, organizovanjem ok-
ruglih stolova i  tribina o specifičnim pr-
oblemima i pitanjima nacionalnih i etni-
čkih zajednica, osoba sa invaliditetom, 
lica koja se nalaze u stanju socijalne pot-
rebe, žena, omladine i djece, starih lica, 
penzionera kao i drugih zainteresovanih  
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grupa i organizacija. 

 
Član 11. 

 
Mehanizmi za učešće građana   u 

odlučivanju: 
 

a) informisanje lokalnog stanovništva 
putem veb-sajtova, informativnih br-
ošura, medija, biltena, medija-plano-
va, anketa, upitnika, panoa, oglasn-
ih tabli za obavještavanje, pisanih ili 
telefonskih poziva  i sl. 

b) dobijanje prijedloga i mišljenja od 
građana putem dežurnih telefona, 
kutije primjedbi, knjige žalbi i utisa-
ka  i sl. 

c) edukacija lokalnih službenika, namj-
eštenika i građana putem organizo-
vanja radionica, održavanje stalnih 
ili povremenih sastanaka, organizo-
vanje seminira, informacionog cen-
tra, gostovanja predavača, organizo-
vanja okruglih stolova i dr; 

d) angažovanje volontera za pružanje 
pomoći licima u stanju socijalne po-
trebe; 

e) obezbjeđivanje učešča  žena i nacio-
nalnih i etničkih zajednica, mladih i 
drugih grupa u donošenju i razmat-
ranju akata i dokumenata od značaja 
za njih; 

f) učešće predstavnika nevladinih org-
anizacija u radu radnih grupa na iz-
radi: propisa, strateških dokumenata 
(programa i planova razvoja iz poje-
dinih upravnih oblasti), akcionih pl-
anova za realizaciju strateških  i izra-
du i implementaciju drugih dokum-
enata iz nadležnosti Općne; 

g) uključivanje predstavnika nevladin-
ih organizacija u izradu brošura, vo-
diča i drugih publikacija kojima se 
podstiče uključivanje građana u pro- 
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ces donošenja odluka, kao i u reali-
zaciju mjera i aktivnosti koje na tom 
planu preduzimaju nadležni organi 
Općine. 

  
Član 12. 

 
Organi Općine dužni su da info-

rmišu građane o mehanizmima i oblici-
ma njihovog učešća u procesu odlučiva-
nja i da stvore uvjete za njihovu primje-
nu. 
 

Član 13. 
 

Organi Općine dužni su da razv-
ijaju razne oblike učešća mladih u pro-
cese planiranja i odlučivanja u Općini i 
njihovog konsultovanja.  

 
Radi podrške aktivnostima orga-

nizacija i asocijacija mladih ili u cilju nji-
hovog udruživanja, organi Općine će 
podsticati rad ovih organizacija i asoci-
jacija konkretnim mjerama i aktivnosti-
ma, kao što su: osnivanje centra za mla-
de, omladinskih savjeta, đačkih parla-
menata, planiranje slobodnog vremena 
mladih i društveno-kulturne aktivnosti, 
uspostavljanje saradnje sa školama, uk-
ljučivanje mladih u programe stručnog 
osposobljavanja, podsticanje zapošljava-
nja, rješavanje smještajnih i stambenih 
potreba, uključivanje u rad Općinskog 
vijeća, prevencije u borbi protiv bolesti, 
zavisnosti i sl. 
 

Član 14. 
 

Organi Općine će obezbijediti da 
se o pitanjima od općeg interesa  u pos-
tupke donošenja odluka uključi što šira 
javnost: građani, privredni subjekti i pr-
eduzetnici, nevladine i druge organiza- 
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cije i zainteresovane grupe u zajednici. 

 
Općina će radi ostvarivanja  sa-

radnje sa nevladinim organizacijama, 
imenovati kontakt osobu. 
 

Član 15. 
 

Prije otpočinjanja postupka za 
pripremu i donošenje akata iz člana 8. 
ove Odluke, nadležni organ utvrđuje pl-
an učešća građana za svaki od navede-
nih akata. 

 
Planom učešća  definišu se oblici 

i mehanizmi učešća građana u procesu 
donošenja tog akta i utvrđuje rok za po-
stupanje nadležnih organa. 

 
Plan učešća građana objavljuje se 

na pogodan način radi upoznavanja gr-
ađana. 
 

Član 16. 
 

Organ lokalne uprave za odnos-
nu upravnu  oblast  obavezan je da obe-
zbijedi sprovođenje oblika i mehaniza-
ma učešća građana za svaki pojedinač-
an akt utvrđen ovom Odlukom. 
 

Član 17. 
 

Organi lokalne uprave  dužni su  
da omoguće licima sa posebnim potre-
bama učešće u ostvarivanju prava iz ove 
Odluke na način primjeren potrebama i 
mogućnostima tih lica. 
 
III – POSTUPAK UČEŠĆA 
 

Utvrđivanje potreba lokalnog st-
anovništva 
 

01. august/kolovoz 2012 
 
 

Član 18. 
 

Pripremne poslove  za izradu pl-
anskih i normativnih akata iz člana 8. 
ove Odluke obavlja nadležni općinski 
organ. 
 

Član 19. 
 

U postupku pripreme akata opć-
inski organi su dužni da prikupe potre-
bne informacije i podatke od građana, 
mjesnih zajednica, organa i organizacija, 
javnih službi, nevladinih organizacija, 
udruženja mladih, različitih kategorija 
građana (žena, mladih, lica sa posebnim 
potrebama i starih i invalidnih lica), pri-
vrednih subjekata i drugih lica, u skladu 
sa karakterom akta. 

 
Radi stvaranja što potpunije i kv-

alitetnije osnove za izradu  akta, prikup-
ljanje podataka i informacija vrši se pu-
tem odgovarajućih mehanizama u skla-
du sa planom učešća građana. 
 

Član 20. 
 

Na osnovu analize dobijenih po-
dataka i informacija, nadležni općinski 
organ priprema nacrt akta sa prijed-
lozima osnovnih i alternativnih rješenja 
od interesa za lokalno stanovništvo  i 
dostavlja ga općinskom načelniku. 

 
U obrazloženju akta naročito se 

daju razlozi koji su bili opredjeljujući za 
obrađivača prilikom predlaganja rješe-
nja, sa objašnjenjima novih rješenja, fina-
nsijskih efekata za građane, odnosno 
Budžet Općine, njihovim prednostima u 
odnosu na postojeća rješenja, objašnje-
njima kako se reflektuju na prava i oba- 
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veze građana i načinu za prevazilaženje 
potencijalnih problema koji mogu nasta-
ti usljed  predloženih promjena, kao i fi-
nansijskim obavezama za građane, odn-
osno za Budžet Općine. 
 
Javna rasprava 
 

Član 21. 
 

Organi Općine dužni su da građ-
anima  obezbijede  da putem organizov-
anja javnih i stručnih rasprava, daju  pi-
smene i usmene prijedloge, primjedbe, 
sugestije i mišljenja na akta koja su pre-
dmet rasprave. 
 

Član 22. 
 

Općinsko Vijeće zaključkom utv-
rđuje nacrt akta i stavlja akt na javnu ra-
spravu,  u skladu sa planom učešća gra-
đana i određuje organ koji će sprovesti 
javnu raspravu. 
 

Organ za sprovođenje javne ras-
prave je dužan da  nacrt akta i plan uče-
šća građana na pogodan način učini do-
stupnim javnosti. 
 

Organ koji sprovodi javnu rasp-
ravu dužan je da obrazloži rješenja koja 
se nacrtom akta predlažu, posebno u 
odnosu na prava i obaveze građana, kao 
i procjenu uticaja tih rješenja na položaj 
građana, kako bi  građani bolje prepoz-
nali rješenja kojim se, na optimalan nač-
in, obezbjeđuje zadovoljenje njihovih 
potreba. 
 

Uposlenik nadležan za informi-
sanje dužan je da obezbijedi  dovoljan 
broj primjeraka nacrta akta za mjesne 
zajednice, zainteresovane organe, orga- 
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nizacije i građane. 
 

Član 23. 
 

Nacrt akta i program održavanja 
javne rasprave objavljuje se u medijima, 
oglasnoj tabli Općine ili mjesne zajedni-
ce, na veb-sajtu Općine ili na drugi pog-
odan način. 

 
Uposlenik nadležan za informis-

anje je dužan da na pogodan način učini 
dostupnim informacije o aktu  iz stava 1. 
ovog člana. 
 

Član 24. 
 

Javna rasprava se organizuje, po 
pravilu, u mjesnim zajednicama i traje  
najmanje 15 dana. 
 

Javna rasprava  može se organi-
zovati istovremeno za više mjesnih za-
jednica. 
 

Mjesto i vrijeme održavanja jav-
ne rasprave  prilagođava se  potrebama 
građana područja na kojem se održava. 
 

Član 25. 
 

U javnoj raspravi mora se omo-
gućiti da građani direktno komuniciraju 
sa predstavnicima organa Općine. 

 
Javnoj raspravi obavezno prisu-

stvuju predstavnik  predlagača, predsta-
vnici organa  nadležnog za pripremanje 
akta, kao i druga stručna lica koja mogu 
doprinijeti kvalitetnoj raspravi o predm-
etnom aktu. 

 
Javnoj raspravi prisustvuju i pr-

edstavnici organa mjesnih zajednica na  
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čijem području se organizuje javna ras-
prava. 

 
Javna rasprava se, po mogućno-

sti, organizuje uz pomoć savremenih te-
hničkih i drugih audio-vizuelnih poma-
gala,  da bi se  na što pogodniji način da-
la osnovna sadržina rješenja akta koji je 
predmet javne rasprave. 

 
Član 26. 

 
Organ koji sprovodi javnu raspr-

avu dužan je da vodi zapisnik o toku ja-
vne rasprave. 
 

U zapisnik se evidentiraju kome-
ntari, prijedlozi, primjedbe, sugestije i 
mišljenja od značaja za sadržaj rješenja. 

 
Član 27. 

 
Prijedlozi, primjedbe i sugestije 

mogu se saopćiti neposredno ili dati u 
pisanoj formi nadležnom organu. 
 

Član 28. 
 

U skladu sa planom učešća gra-
đana, radi ocjene stručne javnosti o pre-
dloženom aktu, organizuje se stručna ja-
vna rasprava. 
 

Stručna javna rasprava organiz-
uje se  putem okruglih stolova, stručnih 
skupova, davanjem prijedloga, primjed-
aba, sugestija i mišljenja u pisanoj formi. 
 

Stručnu raspravu iz stava 1. ov-
og člana organizuje i vodi organ zadu-
žen za javnu raspravu. 
 

Član 29. 
 

Organ koji  sprovodi postupak 
javne rasprave dužan je da sumira javnu 
raspravu i sačini izvještaj u roku od 10 
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dana od dana završetka javne rasprave. 
 

Sve prijedloge, primjedbe i suge-
stije dostavljene u roku predviđenom za 
javnu raspravu organ iz stava 1. ovog 
člana je dužan da razmotri sa obrazlo-
ženjem stavova o prihvatanju, odnosno 
razloga o neprihvatanju i sačini  izvještaj 
o sprovedenoj javnoj i stručnoj raspravi. 
 

Izvještaj o sprovedenoj javnoj 
raspravi dostavlja se nadležnom organu 
koji je utvrdio nacrt akta koji je stavljen 
na javnu raspravu. 

 
Član 30. 

 
Izvještaj iz prethodnog  člana up-

oslenik nadležan za informisanje je du-
žan da  objavi na veb-sajtu Općine i da 
ga na drugi pogodan način učini dostu-
pnim javnosti. 
 

Predlagač akta, uz prijedlog ak-
ta, dostavlja Općinskom vijeću i izvještaj 
o sprovedenoj javnoj raspravi. 
 
V - ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Član 31. 
 

Ova Odluka stupa na snagu os-
mog dana od dana objavljivanja u „Služ-
benim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona  Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-71/12       PREDSJEDAVAJUĆI  
31.07.2012. godine           Fuad Crnčalo,s.r.  
       Pale-Prača 

586 
Na osnovu člana 14. stav 4. Zak-

ona eksproprijaciji (“Službene novine  
Federacije Bosne i Hercegovine”, broj: 
70/07), člana 24. Statuta Općine Pale 
(”Službene novine Bosansko-podrinjsk- 
og kantona Goražde” br.19/07 i 11/08) i 
člana 81. Poslovnika Općinskog vijeća
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Općine Pale (”Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde” broj: 
4/08), Općinsko vijeće Općine Pale-Pra-
ča, na svojoj XXXV sjednici, održanoj 
dana 31.07.2012. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o proglašavanju  općeg interesa  
za izgradnju solarne elektrane 

„PRAČA -TOVARNICA“ 
 

Član 1. 
  
 Ovom se Odlukom proglašava 
opći interes za izgradnju solarne elek-
trane „PRAČA -TOVARNICA“, na zem-
ljištu označenom  kao: 1382/3, 1382/3, 
1439, 1440, 1441, 1443/3, 1444, 1446/1, 
1446/4 i 1446/6, upisanom u  ZK uložka 
281. katastarska općina Prača Donja. 
 

Član 2. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti objav-
ljena u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 

Broj:02-02-1-72/12       REDSJEDAVAJUĆI  
31.07.2012.godine           Fuad Crnčalo,s.r. 
      Pale-Prača 

 

587 
 

Na osnovu člana 24. Statuta Op-
ćine Pale (”Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07 i 11/08) i člana 81. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Pale (”Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, br.4/08), Općinsko vijeće 
Općine Pale-Prača, na svojoj XXXV sjed-
nici, održanoj dana 31.07.2012. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o raspisivanju javnog oglasa  
za davanje u zakup zemljišta  

za izgradnju solarne elektrane 
 

Član 1. 
 
 Ovom Odlukom Općinsko vijeće 
Pale-Prača, odobrava općinskom načel-
niku da, putem Službe za geodetske, im-
ovinskopravne poslove, obnovu i razvoj 
i prostorno uređenje, raspisiše javni og-
las za davanje u zakup, za izgradnju sol-
arne elektrane, zemljišta označnog kao: 

 
Red. 
br. Br. par Naziv parcele Nomenklatura Površine m2 

1. 1382/3, Rudo brdo Livada 6. klase 4.043 
2. 1382/3 Rudo brdo Zgrada obraz. 196 
3. 1439 Rudo brdo Livada 5. klase 1.895 
4. 1440, Rudo brdo Njiva 7. klase 5.076 
5. 1441 Rudo brdo Pašnjak 3. klase  949 
6. 1443/3 Tovarnica Livada 6. klase 6.808 
7. 1444 Rudo brdo Pašnjak 3. klase 1.336 
8. 1446/1 Rudo brdo Livada 6. klase         21.502 

9. 1446/4 Rudo brdo Livada 6. klase 5.722 
10. 1446/6 Rudo brdo Livada 5. klase 7.334 
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Sve navedeno je ukupne povr-
šine 54.861 m2 i upisano u ZK uložka 
281. katastarska općina Prača Donja. 
 

Član 2. 
 

Vremenski period zakupnine iz-
nosi 30 godina, a početna cijena zakup-
nine na mjesečnom nivou iznosi 750,00 
KM, a uvjeti,način dodjele i  plaćanja će 
biti regulisani ugovorom zaključenim iz-
među Općine Pale-Prača i najpovoljnijeg 
ponuđača. 
 

Član 3. 
 

Investitor koji na osnovu javnog 
oglasa zaključi ugovor o zakupu dužan 
je, nakon pribavljanja potrebnih saglas-
nosti od strane Regulatorne agencije za 
električnu energiju za ovakvu vrstu ob-
jekata, a prije podnošenja zahtjeva za iz-
davanje urbanističke saglasnosti, o svom 
trošku od Ministarstva za privredu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
pribaviti poljoprivrednu saglasnost (pr-
etvorba poljoprivrednog u građevinsko 
zemljište). 
 

Član 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om usvajanja, a naknadno će biti obja-
vljena u „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:02-02-1-73/12       PREDSJEDAVAJUĆI  
31.07.2012.godine            Fuad Crnčalo, s.r.  
      Pale-Prača 
 

588 
 

Na osnovu člana 24. Statuta Op-
ćine Pale (”Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
19/07 i 11/08) i člana 89. Poslovnika  
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Općinskog vijeća Općine Pale (”Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, br.4/08), Općinsko vijeće 
Pale-Prača, na svojoj XXXV sjednici, od-
ržanoj dana 31.07.2012.god., d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju  Komisije za provođenje 

postupka Javnog oglasa za  davanje  
u zakup zemljišta 

 
Član 1. 

 
 Ovim Rješenjem u  Komisiju za 
provođenje postupka Javnog oglasa za  
davanje u zakup zemljišta označenog 
kao 1382/3, 1439/3, 1440, 1441, 1443/3, 
1444, 1446/1, 1446/4 i 1446/6  imenuju 
se: 
 
1. Čamdžić Mujo, predsjednik, 
2. Mutapčić Šefko, član, 
3. Selimbegović Hamdo, član. 
 

Član 2. 
 
 Zadatak Komisije je da nakon is-
teka roka za pristizanje prijava, sve pri-
jave pregleda i izvrši odabir najpovolj-
nije ponude i dostavi općinskom načel-
niku prijedlog za zaključenje ugovora o 
davanju u zakup zemljišta iz člana 1. 
ove Odluke. 
 

Član 3. 
 
 Ovo Rješenje stupa na snagu da-
nom usvajanja, a naknadno će biti obja-
vljeno  u  „Službenim novinama Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:02-34-1-74/12       PREDSJEDAVAJUĆI  
31.07.2012. godine            Fuad Crnčalo,s.r. 
       Pale-Prača 
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Na osnovu člana 70. Zakona o 
organizaciji organa uprave Federacije 
BiH („Službene novine Federacije BiH“, 
broj: 35/05), člana 37. Zakona o raselje-
nim licima i povratnicima u Federaciju 
BiH i izbjeglicama iz BiH („Službene 
novine Federacije BiH“, broj: 15/05), od-
redbi Uputstva o provođenju procedura 
za odabir korisnika programa pomoći u 
obnovi stambene jedinice u svrhu pov-
ratka („Službeni glasnik BiH“, broj: 
25/04), a u skladu sa Programom utroš-
ka sredstava Ministarstva za socijalnu 
politiku, zdravstvo, raseljena lica i izbje-
glice sa ekonomskog koda 614 200 – Te-
kući transferi pojedincima (JAM 001 – 
Izdaci za raseljena lica, JAM 002 – za pr-
ojekte održivog povratka u BPK) za 
2012. godinu („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
8/12), ministrica za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice Bos-
ansko - podrinjskog kantona Goražde,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o raspisivanju javnih poziva 

 
Član 1. 

 
Raspisuje se: 
 
1. Javni poziv za podnošenje zahtjeva/ 

projekata za poboljšanje položaja ra-
seljenih lica koja se nalaze na pros-
toru Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i povratnika iz FBiH u sus-
jedne općine RS-a, za sredstva pred-
viđena Program-om utroška sredsta-
va Ministarstva za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice  
sa ekonomskog koda 614 200 – Tek-
ući transferi pojedincima (JAM 001 –  
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Izdaci za raseljena lica) za 2012. go-
dinu i  

 
2. Javni poziv za podnošenje zahtjeva/ 

projekata za poboljšanje položaja po-
vratnika na prostoru Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, za sredst-
va predviđena Programom utroška 
sredstava Ministarstva za socijalnu 
politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice sa ekono-mskog koda 614 
200 – Tekući transferi pojedincima 
(JAM 002 - za projekte održivog po-
vratka u BPK) za 2012. godinu.   

 
Član 2. 

 
Sastavni dio ove Odluke su teks-

tovi javnih poziva. 
 

Član 3. 
 

       Javni pozivi će se istaći na služ-
benim oglasnim tablama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde i u općinama 
u sastavu Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, objaviti u „Službenim novi-
nama Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“ i na web-stranici Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde: 
www.bpkg.gov.ba. 
 

Član 4. 
 

Za realizaciju ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za socijalnu politiku,  
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Član 5. 
 

Odluka stupa na snagu danom  
donošenja. 
                                             

Broj:08-14-1243/12           M I N I S T R I C A 
26.07.2012. godine            Branka Šekarić,s.r. 
     G o r a ž d e 
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U skladu sa Programom utroška sredstava Ministarstva za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice sa ekonomskog koda 614 200 – Tekući transferi 
pojedincima (JAM 001 - Izdaci za raseljena lica) za 2012.godinu („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 8/12), Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice Bosansko - podrinjskog kantona Goražde objavljuje: 
 
 

J A V N I    P O Z I V 
za podnošenje zahtjeva/projekata za poboljšanje položaja raseljenih lica koja se nalaze 
na prostoru Bosansko-podrinjskog kantona Goražde i povratnika iz FBiH u susjedne 

općine RS-a 
 
 
I Opis javnog poziva 
 

Javni poziv za podnošenje zahtjeva/projekata za poboljšanje položaja raseljenih 
lica koja se nalaze na prostoru Bosansko-podrinjskog kantona Goražde i povratnika iz 
FBiH u susjedne općine RS-a (Foča, Čajniče, Rudo, Višegrad, Rogatica, Novo Goražde, 
Kalinovik, Han-Pijesak i Sokolac) se odnosi na zahtjeve/projekte koji svojim aktivnosti-
ma mogu doprinijeti poboljšanju položaja raseljenih lica i povratnika u područja susjed-
nih općina Republike Srpske, posebno poboljšanju položaja manjinskih povratnika, djece 
koja žive u povratničkim porodicama, ruralnom razvoju povratničkih područja i osi-
guranju adekvatnih stambenih uvjeta najranjivijim povratničkim kategorijama. 

Opći cilj Programa jeste osiguranje podrške procesu povratka raseljenih lica st-
varanjem uvjeta za povratak raseljenih lica i poboljšanje uvjeta života u povratničkim 
područjima, kroz uspostavljanje sistema podrške održivom povratku i kroz osiguranje 
pomoći u stambenom i socijalnom zbrinjavanju najranjivijih kategorija povratnika. 
 
II Posebni ciljevi Programa 
 
1) Pomoć u zbrinjavanju raseljenih lica sa prostora BPK Goražde i povratnika koji 

nisu osigurali minimalne stambene i egzistencijalne potrebe. 
 

Kroz pomoć u zbrinjavanju raseljenih lica i povratnika, obezbjedit će se finan-
siranje i sufinansiranje projekata koji:  

 

• Omogućavaju povratak raseljenih lica koja žive u kolektivnim centrima i drugim 
vidovima alternativnog smještaja, 

• Omogućavajnje povratka raseljenih lica koja žive u neuvjetnim stambenim objektima, 
• Rješavanje stambenog pitanja raseljenih lica koja žive u kolektivnim centrima.   
• Prioritetne kategorije korisnika projekta su: 
• Porodice sa djecom koja žive u kolektivnim centrima,  
• Porodice sa djecom koje žive u neuvjetnim stambenim objektima,  
• Stara i iznemogla lica koja nisu u stanju da se sama o sebi staraju. 
 



01. august/kolovoz 2012                                                                             Broj 11 – strana 1353 
 
 
2) Razvoj okruženja za održivi povratak 
 

Razvoj okruženja za održivi povratak je posebni cilj kojim se želi omogućiti 
finansiranje projekata i aktivnosti koje će omogućiti: 
 

• Identifikaciju prioritetnih potreba na bazi analize stanja povratničkih područja; 
• Razvoj povratničkih udruženja i nevladinih organizacija koje su osnovane i djeluju u 

povratničkim područjima;  
• Pomoć u realizaciji inicijativa u oblasti održivog povratka koje dolaze iz povratničkih 

područja; 
• Implementaciju projekta organizacija koje djeluju unutar povratničkih područja na 

prostoru jugoistočne Bosne. 
• Prioritetne kategorije korisnika projekta su: 
• Udruženja osnovana od strane povratnika koji žive u povratničkim područjima na 

prostoru jugoistočne Bosne. 
• Nevladine organizacije i udruženja koja se bave procesom povratka. 
 
3) Pružanje pomoći u osiguranju preduvjeta za održivi povratak kroz izgradnju i 

sanaciju infrastructure u mjestima povratka 
 

Podnošenje zahtjeva/projekata radi pružanja pomoći u realizaciji izgradnje i 
sanacije infrastrukturnih i drugih objekata od značaja za širu društvenu zajednicu u 
mjestima povratka i to: 
 

- Putna infrastruktura; 
- Elektro infrastruktura; 
- Vodovodna i kanalizaciona infrastruktura; 
- Objekti vjerskog i sakralnog karaktera; 
- Objekti obrazovnog, sportskog i kulturnog karaktera; 
- Ostali objekti značajni za širu društvenu zajednicu. 

 
3.1.) Pravo učešća 
 

Zahtjev/projekat na javni poziv mogu podnijeti: 
 

- Organi vlasti; 
- Institucije; 
- Vjerske i kulturne zajednice; 
- Udruženja, organizacije, asocijacije i dr., čije su programske aktivnosti usmjerene 

na proces povratka; 
- Fizička lica. 

 
3.2.) Opći kriteriji 
 

- Čitko popunjena, potpisana i ovjerena prijava na obrascu koji je dostupan u 
prostorijama Ministarstva za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i izbje-
glice BPK Goražde, ul. Višegradska 2a, Goražde; 

- Ovjerena kopija akta o registraciji – ako prijavu podnosi pravno lice; 
- Ovjerena kopija lične karte izdate u mjestu povratka - ako prijavu podnosi fizičko lice. 
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3.3.) Posebni kriteriji  
 

Dokazi iz posebnih kriterija nisu obavezni, ali će se dodatno vrednovati prilikom 
izbora korisnika, i to: 
 

- Postojanje odobrenog tehničkog projekta, urbanističke i građevinske saglasnosti, 
specifikacija potrebnog materijala, predmjer radova za realizaciju projekta/zah-
tjeva izdatih od nadležnih organa (dostaviti ovjerene kopije), 

- Ovjerena izjava aplikanta o broju povratničkih domaćinstava/povratnika koji će 
biti direktni i indirektni korisnici projekta, 

- Preporuka lokalne zajednice/mjesne zajednice, institucije i sl., 
- Ostali izvori prihoda za sufinansiranje projekta od strane drugih donatora 

(dostaviti adekvatan dokaz), 
- Ovjerena izjava/potvrda o broju potencijalnih povratnika zainteresovanih za 

povratak, 
- Ovjerena izjava o očekivanim rezultatima u slučaju realizacije projekta/zahtjeva i 

procjena mjerljivih efekata koji idu u prilog stvaranja preduvjeta za kvalitetniji i 
sadržajniji život povratnika u mjestu povratka. 

  
4. Pružanje pomoći za dostizanje održivog povratka 
 
4.1.)  
 

Podnošenje zahtjeva/projekata pravnih i fizičkih lica radi pružanja pomoći u 
dostizanju održivog povratka, i to: 
 

- Podrška razvoju ne-poljoprivrednog porodičnog biznisa za povratnike koji imaju 
započet mali biznis u povratničkom području ili imaju potencijal za generisanje 
prihoda na tržištu; 

- Podrška za razvoj poljoprivredne proizvodnje za tržište; 
- Podrška razvoja turističkih kapaciteta u povratničkim područjima. 

 
4.2.) Pravo  učešća    
 

Zahtjev/projekat na Javni poziv mogu podnijeti: 
 

- Fizička lica povratnici; 
- Pravna lica (poslovni subjekti, udruženja, lokalne zajednice, mjesne zajednice, 

organizacije, asocijacije, zemljoradničke zadruge i sl.) čiji su programi aktivnosti 
usmjereni na podršku zapošljavanja povratnika. 

 
4.3.) Opći kriteriji za fizička lica 
 

Zahtjev/projekat čiji je podnosilac fizičko lice treba obavezno da sadrži sljedeće 
dokumente: 
 

- Čitko popunjena, potpisana i ovjerena prijava na obrascu koji je dostupan u 
prostorijama Ministarstva za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice BPK Goražde, ul. Višegradska 2a, Goražde; 

- Ovjerena kopija lične karte izdate u mjestu povratka; 
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- Uvjerenje ili potvrda o ostvarenom povratku sa naznakom godine povratka 
izdata od nadležnih općinskih organa, ne starija od 6 mjeseci. 

 
4.4.) Posebni kriteriji za fizička lica  
 

Dokazi iz posebnih kriterija nisu obavezni, ali će se dodatno vrednovati prilikom 
izbora korisnika, i to: 
 

- kućna lista izdata u općini povratka, ne starija od 6 mjeseci, sa kopijama ličnih 
karti svih punoljetnih članova porodičnog domaćinstva, rodnim listovima ili 
dokazima o pohađanju nastave za djecu školskog uzrasta, 

- dokaz o pripadnosti ranjivim kategorijama (šehidske porodice – porodice 
poginulih boraca, RVI,  porodice nestalih, bivši logoraši, CŽR, nezaposleni demo-
bilisani borci, samohrani roditelji, osobe sa invaliditetom, penzioneri, korisnici 
prava socijalne zaštite i sl.); 

- biznis plan - projekat za djelatnost sa specifikacijom potrebnog materijala, 
predmjerom i predračunom radova za zahtjeve/projekte obnove i izgradnje 
objekata; 

- dokaz o postojećoj imovini i resursima potrebnim za djelatnost, kao što su: zem-
ljište, objekti, i druga materijalna sredstva (ovjerena kopija ZK izvadka ili posje-
dovnog lista); 

- dokazi o ukupnim mjesečnim prihodima - primanjima podnosioca zahtjeva/pro-
jekta i članova porodičnog domaćinstva (platne liste, ček od penzije, invalidnine, 
socijalne pomoći i sl.); 

- dokazi o radnom ili drugom status podnosioca zahtjeva/projekat i članova dom-
aćinstva (potvrda o zaposlenosti/nezaposlenosti ne starija od 6 mjeseci); 

- dokaz da je registrovana djelatnost ili poljoprivredno gazdinstvo, odnosno da je 
pokrenut postupak registracije djelatnosti. 

 
4.5.) Opći kriteriji za pravna lica 
 

- čitko popunjena, potpisana i ovjerena prijava na obrascu koji je dostupan u pro-
storijama Ministarstva za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice 
BPK Goražde, ul. Višegradska 2a, Goražde; 

- ovjerena kopija akta o registraciji, 
- potvrda/uvjerenje nadležnog  organa da su  programske aktivnosti pravnog 

subjekta usmjerene ka rješavanju povratničke problematike. 
 
4.6.) Posebni kriteriji za pravna lica  
 

Dokazi iz posebnih kriterija nisu obavezni, ali će se dodatno vrednovati prilikom 
izbora korisnika, i to: 
 

- biznis plan-projekat za djelatnost sa specifikacijom potrebnog materijala, pred-
mjerom i predračunom radova za zahtjeve/projekte obnove i izgradnje objekata; 



Broj 11 – strana 1356                                                                     01. august/kolovoz 2012 
 
 

- broj povratničkih domaćinstava/povratnika koji će biti korisnici projekta (dosta-
viti ovjeren spisak).  

 
Prijave se podnose na propisanom obrascu Ministarstva za socijalnu politiku, 

zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice za pomoć raseljenim licima i povratnicima, dok se 
prijedlozi projekata podnose u propisanoj Aplikacionoj formi za projekte u okviru 
budžetske linije: 614 200. 

Zahtjev/projekat se podnosi Ministarstvu za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljena lica i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona Goražde na adresu:  
 

„Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 

Ul. Višegradska 2a, 73 000 Goražde“. 
 

Rok za podnošenje zahtjeva/projekata je do 31.08.2012.godine. 
 
1. Zahtjev/projekat treba da sadrži: 
2. Zahtjev (sa ličnim podacima podnosioca, JMB, kontakt-telefon, kraći opis projektnog 

problema, opis korisnika i očekivanih rezultata); 
3. Dokumente o ispunjavanju općih  kriterija; 
4. Dokumente  o ispunjavanju posebnih  kriterija. 
5. Izbor korisnika vršit će Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 

izbjeglice u okviru realizacije projekta za svaku navedenu oblast, koje će tokom 
godine odobravati Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. Prilikom razmat-
ranja zahtjeva, Ministarstvo može od podnosioca zahtjeva tražiti dostavljanje doda-
tnih dokumenata/informacija na osnovu kojih će se donositi odluke o izboru koris-
nika. Odabir korisnika vršit će se periodično u skladu sa mogućnostima Ministarstva 
i kvaliteti predloženih projekata. 

 
Ovim Javnim pozivom će biti obuhvaćeni i svi zahtjevi/projekti koje je Minis-

tarstvo zaprimilo u periodu od 01.01.2012.godine do dana objavljivanja predmetnog 
poziva, s tim što su aplikanti u obavezi da dostave dokumentaciju o ispunjavanju općih i 
dodatnih kriterija.  
  

Dodatne informacije mogu se dobiti u Ministarstvu za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona Goražde na telefon: 
038/228-439, kontakt osoba – Safet Starhonić. 
 
Goražde, 26.07.2012. godine.                Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo,                        
                                                                     raseljena lica i izbjeglice BPK Goražde 
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U skladu sa Programom utroška sredstava Ministarstva za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice sa ekonomskog koda 614 200 – Tekući transferi 
pojedincima (JAM 002 – za projekte održivog povratka u BPK) za 2012.godinu 
(„Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 8/12), Ministarstvo za 
socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde objavljuje: 
 

J A V N I    P O Z I V 
za podnošenje zahtjeva/projekata za poboljšanje položaja povratnika na prostoru 

Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
 
I Opis Javnog poziva 
 

Javni poziv za podnošenje zahtjeva/projekata za poboljšanje položaja povratnika 
na prostoru Bosansko-podrinjskog kantona Goražde se odnosi na zahtjeve/projekte koji 
svojim aktivnostima mogu doprinijeti poboljšanju položaja povratnika na prostoru 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, posebno poboljšanju položaja manjinskih 
povratnika, djece koja žive u povratničkim porodicama, ruralnom razvoju povratničkih 
područja i osiguranju adekvatnih stambenih uvjeta najranjivijim povratničkim kate-
gorijama. 

Opći cilj Programa jeste osiguranje podrške procesu povratka raseljenih lica 
stvaranjem uvjeta za povratak raseljenih lica i poboljšanje uvjeta života u povratničkim 
područjima, kroz uspostavljanje sistema podrške održivom povratku i kroz osiguranje 
pomoći u stambenom i socijalnom zbrinjavanju najranjivijih kategorija povratnika. 
 
II Posebni ciljevi Programa 
 
1) Pomoć u zbrinjavanju raseljenih lica sa prostora BPK Goražde i povratnika koji 

nisu osigurali minimalne stambene i egzistencijalne potrebe. 
 

Kroz pomoć u zbrinjavanju raseljenih lica i povratnika, obezbjedit će se 
finansiranje i sufinansiranje projekata koji:  
 

• Omogućavaju povratak raseljenih lica koja žive u kolektivnim centrima i drugim 
vidovima alternativnog smještaja, 

• Omogućavaju povratak raseljenih lica koja žive u neuvjetnim stambenim objektima, 
• Rješavanje stambenog pitanja raseljenih lica koja žive u kolektivnim centrima.  
 

Prioritetne kategorije korisnika projekta su: 
 

• Porodice sa djecom koja žive u kolektivnim centrima,  
• Porodice sa djecom koje žive u neuvjetnim stambenim objektima,  
• Stara i iznemogla lica koja nisu u stanju da se sama o sebi staraju. 
 
2) Razvoj okruženja za održivi povratak 
 

Razvoj okruženja za održivi povratak je posebni cilj kojim se želi omogućiti 
finansiranje projekata i aktivnosti koje će omogućiti: 
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• Identifikaciju prioritetnih potreba na bazi analize stanja povratničkih područja; 
• Razvoj povratničkih udruženja i nevladinih organizacija koje su osnovane i djeluju u 

povratničkim područjima;  
• Pomoć u realizaciji inicijativa u oblasti održivog povratka koje dolaze iz povratničkih 

područja; 
• Implementaciju projekta organizacija koja djeluju unutar povratničkih područja na 

prostoru jugoistočne Bosne. 
 

Prioritetne kategorije korisnika projekta su: 
 

• Nevladine organizacije i udruženja koja se bave procesom povratka, 
• Udruženja osnovana od strane povratnika koji žive u povratničkim područjima na 

prostoru jugoistočne Bosne. 
 
3) Pružanje pomoći u osiguranju preduvjeta za održivi povratak kroz izgradnju i 

sanaciju infrastructure u mjestima povratka 
       

Podnošenje zahtjeva/projekata radi pružanja pomoći u realizaciji izgradnje i 
sanacije infrastrukturnih i drugih objekata od značaja za širu društvenu zajednicu u 
mjestima povratka i to: 
 

- Putna infrastruktura; 
- Elektro infrastruktura; 
- Vodovodna i kanalizaciona infrastruktura; 
- Objekti vjerskog i sakralnog karaktera; 
- Objekti obrazovnog, sportskog i kulturnog karaktera; 
- Ostali objekti značajni za širu društvenu zajednicu. 

 
3.1.) Pravo učešća 
 

         Zahtjev/projekat na javni poziv mogu podnijeti: 
 

- Organi vlasti; 
- Institucije; 
- Vjerske i kulturne zajednice; 
- Udruženja, organizacije, asocijacije i dr., čije su programske aktivnosti usmjerene 

na proces povratka; 
- Fizička lica. 

 
3.2.) Opći kriteriji 
 

- Čitko popunjena, potpisana i ovjerena prijava na obrascu koji je dostupan u 
prostorijama Ministarstva za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice BPK Goražde, ul. Višegradska 2a, Goražde, 

- Ovjerena kopija akta o registraciji – ako prijavu podnosi pravno lice, 
- Ovjerena kopija lične karte izdate u mjestu povratka ako prijavu podnosi fizičko 

lice. 
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3.3.) Posebni kriteriji  

Dokazi iz posebnih kriterija nisu obavezni, ali će se dodatno vrednovati prilikom 
izbora korisnika, i to: 

 

- Postojanje odobrenog tehničkog projekta, urbanističke i građevinske saglasnosti, 
specifikacija potrebnog materijala, predmjer radova za realizaciju projekta/zah-
tjeva izdatih od nadležnih organa (dostaviti ovjerene kopije), 

- Ovjerena izjava aplikanta o broju povratničkih domaćinstava/povratnika koji će 
biti direktni i indirektni korisnici projekta, 

- Preporuka lokalne zajednice/mjesne zajednice, institucije i sl., 
- Ostali izvori prihoda za sufinansiranje projekta od strane drugih donatora 

(dostaviti adekvatan dokaz), 
- Ovjerena izjava /potvrda o broju potencijalnih povratnika zainteresovanih za 

povratak, 
- Ovjerena izjava o očekivanim rezultatima u slučaju realizacije projekta/zahtjeva i 

procjena mjerljivih efekata koji idu u prilog stvaranja preduvjeta za kvalitetniji i 
sadržajniji život povratnika u mjestu povratka. 

 
4) Pružanje pomoći za dostizanje održivog povratka 
  
 4.1.  
 

         Podnošenje zahtjeva/projekata pravnih i fizičkih lica radi pružanja pomoći u 
dostizanju održivog povratka, i to: 
 

- podrška razvoju ne-poljoprivrednog porodičnog biznisa za povratnike koji imaju 
započet mali biznis u povratničkom području ili imaju potencijal za generisanje 
prihoda na tržištu; 

- podrška za razvoj poljoprivredne proizvodnje za tržište; 
- podrška razvoja turističkih kapaciteta u povratničkim područjima. 

 
4.2.  Pravo  učešća    
 

Zahtjev / projekat na Javni poziv mogu podnijeti: 
 

- fizička lica povratnici, 
- pravna lica (poslovni subjekti, udruženja, lokalne zajednice, mjesne zajednice, 

organizacije, asocijacije, zemljoradničke zadruge i sl.) čiji su programi aktivnosti 
usmjereni na podršku zapošljavanju povratnika. 

 
4.3.   Opći kriteriji za fizička lica 
 
   Zahtjev/projekat čiji je podnosilac fizičko lice treba obavezno da sadrži sljedeće 
dokumente: 
 

- čitko popunjena, potpisana i ovjerena prijava na obrascu koji je dostupan u 
prostorijama Ministarstva za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 
izbjeglice BPK Goražde, ul. Višegradska 2a, Goražde, 

- ovjerena kopija lične karte izdate u mjestu povratka, 
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- uvjerenje ili potvrda o ostvarenom povratku sa naznakom godine povratka 
izdata od nadležnih općinskih organa, ne starija od 6 mjeseci. 
 

4.4.    Posebni kriteriji za fizička lica  
         
 

Dokazi iz posebnih kriterija nisu obavezni, ali će se dodatno vrednovati prilikom 
izbora korisnika, i to: 

 

- kućna lista izdata u općini povratka, ne starija od 6 mjeseci, sa kopijama ličnih 
karti svih punoljetnih članova porodičnog domaćinstva, rodnim listovima ili do-
kazima o pohađanju nastave za djecu školskog uzrasta, 

- dokaz o pripadnosti ranjivim kategorijama (šehidske porodice – porodice pogi-
nulih boraca, RVI,  porodice nestalih, bivši logoraši, CŽR, nezaposleni demobili-
sani borci, samohrani roditelji, osobe sa invaliditetom, penzioneri, korisnici prava 
socijalne zaštite i sl.), 

- biznis plan-projekat za djelatnost sa specifikacijom potrebnog materijala, pred-
mjerom i predračunom radova za zahtjeve/projekte obnove i izgradnje objekata; 

- dokaz o postojećoj imovini i resursima potrebnim za djelatnost, kao što su: zem-
ljište, objekti, i druga materijalna sredstva (ovjerena kopija ZK izvadka ili posje-
dovnog lista); 

- dokazi o ukupnim mjesečnim prihodima - primanjima podnosioca zahtjeva/pro-
jekta i članova porodičnog domaćinstva (platne liste, ček od penzije, invalidnine, 
socijalne pomoći i sl.); 

- dokazi o radnom ili drugom statusu podnosioca zahtjeva/projekta i članova 
domaćinstva (potvrda o zaposlenosti/nezaposlenosti ne starija od 6 mjeseci); 

- dokaz da je registrovana djelatnost ili poljoprivredno gazdinstvo, odnosno da je 
pokrenut postupak registracije djelatnosti. 
 

4.5.    Opći kriteriji za pravna lica 
 

- čitko popunjena, potpisana i ovjerena prijava na obrascu koji je dostupan u pro-
storijama Ministarstva za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice 
BPK Goražde, ul. Višegradska 2a, Goražde, 

- ovjerena kopija akta o registraciji, 
- potvrda/uvjerenje nadležnog  organa da su  programske aktivnosti pravnog sub-

jekta usmjerene ka rješavanju povratničke problematike. 
 
4.6.  Posebni kriteriji za pravna lica 
 

Dokazi iz posebnih kriterija nisu obavezni, ali će se dodatno vrednovati prilikom 
izbora korisnika, i to:      

- biznis plan - projekat za djelatnost sa specifikacijom potrebnog materijala, pred-
mjerom i predračunom radova za zahtjeve/projekte obnove i izgradnje objekata; 

- broj povratničkih domaćinstava/povratnika koji će biti korisnici projekta (dosta-
viti ovjeren spisak).  
 
Prijave se podnose na propisanom obrascu Ministarstva za socijalnu politiku,  
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zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice za pomoć raseljenim licima i povratnicima, dok se 
prijedlozi projekata podnose u propisanoj aplikacionoj formi za projekte u okviru 
budžetske linije: 614 200. 

Zahtjev/projekat se podnosi Ministarstvu za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljena lica i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona Goražde na adresu:  

 
„Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice 

Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
Ul. Višegradska 2a, 73 000 Goražde“. 

 
Rok za podnošenje zahtjeva/projekata je  do 31.08.2012.godine. 

 
Zahtjev/projekat treba da sadrži: 
 
1. Zahtjev (sa ličnim podacima podnosioca, JMB, kontakt telefon, kraći opis projektnog 

problema, opis korisnika i očekivanih rezultata); 
2. Dokumente o ispunjavanju općih  kriterija; 
3. Dokumente  o ispunjavanju posebnih  kriterija.  
4. Izbor korisnika će vršiti Ministarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, raseljena lica i 

izbjeglice u okviru realizacije projekta za svaku navedenu oblast, koji će tokom 
godine odobravati Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. Prilikom 
razmatranja zahtjeva, Ministarstvo može od podnosioca zahtjeva tražiti dostavljanje 
dodatnih dokumenata/informacija na osnovu kojih će se donositi odluke o izboru 
korisnika. Odabir korisnika će se vršiti periodično u skladu sa mogućnostima 
Ministarstva i kvaliteti predloženih projekata.  

 
Ovim Javnim pozivom bit će obuhvaćeni i svi zahtjevi/projekti koje je 

Ministarstvo zaprimilo u periodu od 01. 01. 2012.godine do dana objavljivanja 
predmetnog poziva, s tim što su aplikanti u obavezi da dostave dokumentaciju o 
ispunjavanju općih i dodatnih kriterija.  
       

Dodatne informacije mogu se dobiti u Ministarstvu za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice Bosansko-podrinjskog kantona Goražde na telefon: 
038/228-439, kontakt osoba – Safet Starhonić. 
 
Goražde, 26.07.2012. godine.                              Ministarstvo za socijalnu politiku,  
                                                                              zdravstvo, raseljena lica i izbjeglice 
                                                                             Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
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